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NAEHTUOUKAIUA CUTYATUBHbBIX
IOPUINYECKUX PEAJIMU B PABOTE IEPEBOJYUKA

C.I'. HukyanHa, KaHIuJaT 5)KOHOMHUYECKUX HAYK,
MEePEBOIUMK aHTIIMUCKOTO SI3bIKA, CTYJIEHTKA 5-T0 Kypca
MOCKOBCKUI MEKIYHAPOIHBIN YHUBEPCUTET
(125040, Poccus, r. Mocksa, Jlenunrpaackuii np-T., 17)
Email: svetl.nikulina@gmail.com

Annomayusn. B oannoll cmamve 860cCmanagnueaemcs nepeoHayaIbHoe 3Hadenue mepmMuHa
«peanuuy, UCCIeOVIomcs CUmyamughvle IpuoudecKue peaiuy U mpyoHoCmu ux uoeHmugpukayuu 6
mekcme, NOOYEePKUBAEMCsl 8ANHCHOCMb PAKMONOSULECKO20 UCCIe008AHUs 8 pabome nepesooHUKd.

Knrwoueswvie cnosa: cumyamuenas peanus, peanus, UOeHMUDUKAYUS CUMYATNUBHBIX DEaIU.

Cdepa mpaBa U cMeXHBIE TUIOCKOCTH OTHOIICHHHA H300MIYIOT TEPMHHAMH, KOTOpPHIE HE
BIIOJIHE TIOHSATHBI HE TOJIBKO OOBIUHBIM JIOASM, HO M IpodeccruoHanaM cBoero jena. Ilpuumuna
3TOMY — MHOT000pa3ue >KM3HEHHBIX CUTYallMid, WX crenu(uKka B 3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHOH
CTpaHbl, KyJbTYpPbI, @ TAK)KE€ HEOCBEJOMJIEHHOCTb JIOAECH 00 3TUX KYJIbTYpHBIX U HallMOHAJIbHBIX
pasnnuuax. Takas HEOCBEIOMIIEHHOCTb CO3/1a€T 3HAUUTENbHbIE TPYAHOCTH B 00ILlEHUHU U paboTe, B
TOM UHCJIE HA MEXTYHAPOIHOM YPOBHE.

B nunreucruke nis 0603HaueHHs] IPOOEOB B JIEKCHKE S3bIKA MOMEPEMEHHO HCIIOJIb3YIOT
TEPMUHBl (WIAKYHb» M «peanun». OJHAKO HMMEHHO TEPMHUH «peajluM» 3acilyKuBaeT Oosee
MOAPOOHOTO PACCMOTPEHUSI.

Jleno B TOM, 4TO Ha paHHEM JTale B COBETCKOM ILKOJE MEPEBOAA HE BBOAWICA TEPMHH
«peanun». To ecTb TEPMUH UCIOIB30BAICA KaK TAKOBOW B COOTBETCTBUU C TEM ITUMOJOTUYECKUM
3HAYEHUEM, KOTOpOE Yy HEro €CTb M KOTOPOE€ 3aKpENWIOCh BO MHOXKECTBE OJHOKOPEHHBIX
IIPOU3BOJIHBIX CJIOB B IOCTATOYHO OJTHO3HAYHOM 3HAYEHUH «PEaTbHOCTH.

A.B. ®enopoB B cBoeil pabore «BBenenue B Teopuro mepeBoga» (1953), ananuzupys
pa3iauyYHble TPYIHOCTHU, C KOTOPHIMHM CTaJKMBAIOTCA B CBOEH pabOTe MEpEeBOAYUKH, TOBOPUT
cienymomee: «Bompockl CHHOHMMHMKHM BCTalOT U B OTHOLIEHUM TAKOTO JIEKCUYECKOTO DIJIEMEHTA
MHOSI3bIYHOTO TEKCTa, KaK 00O3HAueHHUsl peanuil OOIIECTBEHHOM KM3HM U MaTepUajbHOro ObITa,
cneun(UYHBIX JUIS JaHHOTO HapoJa M JaHHOH crtpaHsl» [Demopos, 1953, c. 136]. IIpu sTom on
OTMEYaeT, 4YTO «CJIOBa, CIyXKallhue Ha3BaHHWEM makux (KypcUB aBTOpa) peanuil, He HUMEIOT
TEPMHUHOJIOTMYECKON OKpPAacCKH, HE KOHTPACTUPYIOT AK€ C CaMblM IIPOCTBIM KOHTEKCTOM B
MOJJIMHHUKE, HE BBIJCNAIOTCS B HEM CTUJIUCTHYECKU, SIBISACH CHEUU(PUUYECKUMH JJs S3bIKa
MOJJIMHHYKA U IOATOMY COCTaBJIsAs TPYJHOCTh B IEPEBOJE» [TaM ke, c. 136].

[TocnenoBarenu A.B. ®enoposa, 6onrapckue ydensie C. Bnaxo u C. @nopuH, B MOMBITKE
00O0O0IIUTE OMBIT COBETCKOI IIKOJIBI MEpeBo/ia, B yacTHOCTU Hjien camoro A.B. denoposa, erie Bo
BTOPOI MOJIOBUHE MPOILIOTr0 BeKa HAUMHAIOT UCCIIEI0BAaHUE «HETNEPEeBOAMMBIX» FIEMEHTOB TEKCTa
U, 110 HETOHATHOM MpUYHHEe, 0003HAYAIOT UX TEPMUHOM «PEaJTui», MOl KOTOPHIM MOJPa3yMEBaIOT
CJIOBA, Ha3bIBalOLIUE «crenupuyeckue 0COOEHHOCTH OJHOTO Hapoja, OTIMYAIOIIUe €ro OT APYTUX

© Hukymuua C.I'. / Nikulina S.G., 2023
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HaposioB» [Bmaxos, ®mopun, 1986, c. 7]. Takum oOpazoM, peanuu CTaJIM JIAKyHAMH, W TIOJT HUX
ObUIN BBICTPOEHBI BCE M3BECTHHIC KIACCU(PUKAIMH, YTO SBISIETCS 3HAYUTEIBHBIM YITYIICHUEM, 10
MHEHHMIO aBTOpa.

B nensx naHHO#M cTaThy, a Takke MO YOeXKIEHHIO aBTOpa, peausiMH CIIEAyeT Ha3bIBaTh BCE
(bakThl WIN COOBITHS PEeaJbHOr0 MMpa, KU3HH, BHE 3aBUCHUMOCTU OT TOI'O, SBJISIOTCS JIM OHH
NepeBOAUMBIMU WM HeT. [l  Oombliell HArIAJHOCTH TEPMHH «peaius» 3lech Oynaer
HCIOJIb30BATHCS TAKXKe MPUMEHUTENIBHO K CJI0BaM WM CIIOBOCOYETAHUAM, a HE K CAMUM O00bEKTaM
JeWCTBUTENFHOCTH, KOTOpBIE OHHM 0003HadaloT. Takoe TEepMHUHOJIOTHYECKOE Mpeodpa3oBaHue
[IO3BOJIUT OXBATUTH OOJIBLINHI 00BEM JIEKCUKH, YIPOCTUTh KIacCU(UKALMKN U CKOHLIEHTPHUPOBATHCS
HAa JIEWCTBUTEIBHO CIOKHBIX BOIIPOCAX.

Ecnn m3yunth Bce MMeromuecs KiIacCU(pUKAUKM peanii, MOXHO BBIIEIUTh CIEIYIOLIHe
OCHOBHBIE TPYIIBI: peaTnu ObITa, TOCYIapCTBEHHOTO YCTPONUCTBA M OOIIECTBEHHOM KU3HU, peallui
IPUPOJHOIO MHpa, AacCOLMAaTUBHBIE UM CHUTyaTuBHble peanuu. Ilpu sToM HauOosbLMi
MIPaKTUYECKUIM HHTEPEC MPEJICTABIISIIOT UMEHHO TIOCJIEIHNE ABA TUIIA PEaIUil.

B Teopum nepeBoma cumyamusHnvimu peanusMU Ha3blBalOT (DAKThl KU3HU, IMPHUCYLIUE
cneun(ruKke KOHKPETHOM YCTOSIBIICHCS CHUTyallMH. Takue pealuu OTpPakaloT OCOOCHHOCTH
«TIOBEJICHUsI, 00BIYacB, MPUBBIYEK HAPOJIa, TOBOPSIIETO HAa JAaHHOM sI3BIKE...» [AnekceeBa, 2004, c.
172]. B cBoeii padbote «Benenue B nepeBojoBeeHre» .C. AnekceeBa TOBOPUT O TOM, YTO IS
NepeBOUMKa «3ajlaya 3aKII0YaeTcs TOJbKO B MX IOJHOLIEHHOM paclo3HaBaHUM» [AJjekceeBa,
2004, c. 174].

JleicTBUTENPHO, HWMEHHO HUACHTU(HKAIMA TaKUX pealuid  IpeiacTaBiseT  coOoi
3HAYUTENIbHYIO CJIOKHOCTb, B€Ab IS 3TOrO y IEpPEBOAYUKA JOJDKHBI OBITH COOTBETCTBYIOIIME
3HaHUS O CUTYalluU WM YCTOsIBLIEHCS YHUKaJIbHOM mpakTuke. To ecTh Ui NpaBUIIbHON mepenadyu
TAKOW CHTyalluW Ha JPYroil S3bIK, NEPEBOMYHMK IOJDKEH BBHIMOJHUTH UCCIEIOBAaHHE €€ (PaKTOB,
HarnpuMmep, MECTO U BpeMs COOBITHI, O0IIeNpUHATas Ha TOT MOMEHT IIPAKTUKA WK OOBbIYaH.

SIpkuM npUMEpOM CUTYaTMBHOM IOPHUIMYECKOM pPEIMM SBISETCA, HAlpUMeEp, IpucsAra
ceugereneil B cyae. To, 4To cuuTaercs NPUCATOW B Halle BpPEMs, HE CUMTAJIOCh TAKOBOW €IE
HECKOJIbKO CTOJeTHi Hazaa. Takum oOpaszoMm, mosiyueHue MHQOpMAIMM O BPEMEHHU COOBITUH B
JTaHHOM CITydae SIBJISICTCS KIIFOUeBBIM MOMEHTOM JUIs TepeBoaurka. Kpome Toro, Beipakenue “the
witness testified under oath” OyneT umMeTh pa3IMYHBIA CMBICT B pa3HBIX OpPUCAUKIUAX. Hampumep,
B POCCHMCKOM NpaKkTUKE HET OO0S3aHHOCTHU IpHUCATaTh Ha CBSIIEHHBIX KHUTaX, a B 3alaJHbIX
IOPUCAMKIUAX, B HACTOSIIEE BpeMs, IPEJOCTaBISAIOT IMPaBO BbIOOpa MEXAY pPEITUTHO3HOM U
cBeTCKOM mpucsroil. To, Kak nmepeBOIUMK MepeBeleT 3Ty (pa3y W IpU KaKUX OOCTOSTEIbCTBAX
OyZeT UCHOJB30BaThCS €ro MEepeBOJl, MOXKET ChIIPaTh PEIIAIOIIYI0 pOJib B CyAbOe uerIoBeKa.
Hanpumep, ToT (hakT, 4T0 CBUETENh MPUCATHYI HA CBALICHHON KHUIe, MOXKET MOBJIUATh HA UCXO]
CyIeOHOro Jiefia ¥ 0Ka3aTh MOIIHOE BO3/IEHCTBUE HA €0 YYaCTHUKOB, a TAK)KE T€X, KTO 3HAKOMUTCS
c Matepuasamu fnena. M, HaobopoT, mpucsra Ha 000M ApyroM aTpuOyre Bepbl MOXKET JaThb
JIOTIOJIHUTENbHYI0 MH(OPMALIMIO O JIMYHOCTU CBHUJAETENS, NMPUYEM JalleKO HE B MOJb3y TaKOIo
CBHUJIETENIS, U, B CIIydae €ClM NMPHUCSHKHbIE HE Pa3fessioT ero yOeKIeHMs, 3Ta CUTyallus MOXKET
MEPEIOMUTD UCXO/I JIeIa U Pa3pelInThCsl CaMbIM HEOKUAAHHBIM 00pa3oM.

JpyruM npuMeEpOM CHUTYaTHMBHOW IOPUIMYECKON pEaluM SBISAETCS TEPMHUH «HOTApUYC»,
KOTOPBIM TakXke CleqyeT MepeBOJAUTh MO-Pa3HOMY B 3aBUCHMOCTH OT IOPUCIUKIHUU M KOHTEKCTA.
Tak, myonuunbiii Hotapuyc B CHIA, Hanpumep, MoxkeT U He ObITh opuctoM (lay notary public) u
Ha YpOBHE pealud MOXET HE COOTBETCTBOBATH MOHATHIO IMYOJWYHOIO HOTapuyca B AHIJIHH,
Hanpumep. [Ipuuem peanun «rocyaapCTBEHHBIH HOTapuyc» U “notary public” Takke He SBIAIOTCS
SKBHUBAJIEHTHBIMH.

Takum o00pa3om, Ha YpOBHE OOIIECTBEHHBIX WHCTHTYTOB CHTYaTHBHBIE HOPUIHUUYECKUE
peaiui MOTyT COBMaAaTh, HO OYIyT CHIIBHO pa3inyarhbes 1Mo cBoel cytu. CienoBaTenbHO, o0Iee
JUId TaKuX pealnii 3HAa4eHHE NEPEeBOJYMK MOXKET HAlTH Ha YPOBHE MHCTUTYTOB IIpaBa, a s
YTOYHEHHs] CUTYaTUBHOI'O 3HAYEHHs] eMy MOTpeOyeTcs MPOBECTH COOCTBEHHOE (PaKTOJIOTHYECKOE
UCCIIeIOBaHUE, 4YTOOBI TMOJIYYUTh (PAKTHMUECKHE 3HAHUS WIM «3HAHUE JEHCTBUTEIBHOCTH,
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n300pakeHHOM B MepeBoIuMOM TipousBeneHun» [Demopos, 1953, c. 136].

[lepBbiM 1mIaroM B MEPEBOAE CUTYaTHBHBIX peajdii  ABISETCS COOCTBEHHO HX
UICHTU(QUKAIUS B TEKCTE, U 3[€Ch KOHTEKCT SBJIAETCS JIYYIIUM HOMOIIHUKOM. VIMEHHO KOHTEKCT
MO3BOJISICT MEPEBOJUUKY COOTHECTH TEPMHUH C 00JACTHIO €ro MPUMEHEHHUS U TOCyIapCTBEHHBIMU
nHcTuTyTamMu. Hampumep, mpaBuibHbId niepeBoa ¢passl “his flight from...” HeBo3MOXkeH 0e3
KOHTeKcTa “the crime scene”. B 1anHOM ciydae nepeBOAYMK MOHUMAET, yTo peanus “flight” nmeer
OTHOIIICHHE K JTIOKTpHUHE Mobera B aMEpUKAHCKOW cyleOHOM cucTeMe, HO HUKAaK He K MoJjeTaM Ha
OTAbIX. BpluleHeHHe pealmu W3 TEeKCTa OCYHISCTBISETCS MCXOlsi W3 KOHTekcra. [lamee
MperoiaraeTcsd IOJMY4YeHHE [OMOJIHUTENbHOW uH(OpManmMu O HEl U3 BceX JOCTYIHBIX
MCTOYHMKOB. Hampumep, B pamkax JOKTPHHBI 1mo0Oera BBIICISAIOT: MOOET C MECTa MPeCTYIUICHHUs
(flight from the crime scene), mober u3-mox apecra (flight from the arresting officers), ¢ 3acenanmus
cyna (flight from court). Takum 00pa3oM, y4uTBIBas TO, HACKOJIBKO OTBETCTBEHHBIM SIBIISIETCS
nepeBoJ; CylAeOHbIX TOKyMeHTOB, TepmMuH “flight” B HHMX cielyeT MepeBOJUTh pPa3BEPHYTHIM
onucanueM. [Ipuem renepanu3aniu 3/1ech OyJIeT COBEPIIEHHO TOYHO HEYMECTEH.

Ha mnpakTike WMeHHO WHACHTU(UKAIMS CHUTYaTHBHBIX pealuil BbI3bIBAET OCHOBHBIC
TpyaHoctu. Jlronu, Kak mpaBuwio, HE O0O0JaAal0T YHUBEPCAJIbHBIMU 3HAHUSIMH 000 BCeX
CYUIECTBYIOIIUX B MHUpPE OOBbIYasX, MPAKTHKE, OOLIECHPUHITOM B ONPEACIEHHBIX CTpaHax
noBeneHnd. [IpoBeeHHOE HCCiIeJ0BaHNE TIPOJAEMOHCTPUPOBAJIO JAJIEKO HE BCE CIIOKHBIE CITydau
UIACHTU(PUKAIIMN CUTYaTUBHBIX IOPUIMYECKHX peaiuil. X cyliecTByeT orpoMHOE MHOXKECTBO, U
BCE OHM IPEJCTABISIOT COOOM TPyAHBIE Cllydad B TEOPHH IepeBoja. [IpruemM KOHTEKCT He Bcerna
JaeT TMOJHYI0 HH(OpPMAIMIO O MEePEeBOAMMON CHUTyallud W MEpPeBOTYMKY HEpPEAKo Tpedyercs
MIPOBECTH HCCcieoBaHne (akToB B ee ocHoBe. [loaTOMy npobiema uaeHTH(PUKAIIMHA CUTYaTUBHBIX
peanuii  SBJISIETCS HOBOM M OCTaeTCs OTKPBITOM M1 HCCIEAOBaHHUS, B TOM 4HCIE B
MEXIUCIUTITMHAPHON 00J1acTH.
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VIIK 81

KOHIENIWA JAHI'BUCTUKHU LIBETA
KAK CAMOCTOSATEJIBHOU HAYYHOMU ITAPA/IUT'MbI

E.JI. IlepoBa, kaHau1aT PUIOTOTHYECKUX HAYK
MoOCKOBCKUH MeIaroru4ecKuii rocyJapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET
(119991, Poccust, Mocksa, yin. Manas [Tuporosckasi, 1, crpoenue 1)
Email: erokhlena@mail.ru

Annomavus. LJeemonaumenosanus — 00HA U3 CAMbIX NONYAAPHLIX JIEKCUYECKUX epYNn Ons
uccreoosanuss y nuxesucmos. llonynapnocms yeemooOosHauenull Kak npeomema uccie0o8anus
00bACHAECMCS MeM, YMO OHU OKA3bl8AIOMCA 4acmylo bosee 2100anbHOl NPobeMbl COOMHOULEHUS
cooepoicanusi U opMbl A3bIKOBO20 3HAKA 6 ONPeOeleHHOM s3blKe, umo Oelaem usyueHue
ocobenHocmell CeMaHmMuKy Y8emooOO3HAYEHU aAKMYAlbHbIM KAK 6 Meopemuyeckom, maxk u 6
NPAKMuUYecKom niaue.

Knirouesvie cnosa: konyenyus ysema 6 1UH2BUCMUKE, JIEKCUKA, KAMe20pus yeemad.

Mup naercs uenoBeky udepe3 OorarcTtBo (OpM BOCIPUSATHS, KOTOpBIE, B CBOK O4YEpelb,
00ecneunBalT-c CIIOCOOHOCTHIO pa3iNyaTh pa3Hble KauyeCTBEHHBIE XapaKTEPUCTUKH MPEAMETOB
okpy:xaromero mupa. Cpeau BOCIPUHUMAEMBIX YEJIOBEKOM IPHU3HAKOB MPEIMETOB 3HAYUTEIILHOE
MECTO 3aHMMAalOT 1BeTOBble. [IpencraBuTenyu pa3nUYHBIX HAy4yHBIX oOjacTteld  Bcerna
MHTEPECOBAINCH NPUPOAOH L[BETA, €r0 CBOMCTBAMH, 3CTETUYECKUM BO3JAEHCTBUEM U T.1. [loHATHE
LIBETA SBJISIETCS OJTHUM U3 LIEHTPAJIBbHBIX B OTHOIIEHUH YEJIOBEKA U PEAlIbHOCTH.

CraHOBJIEHHE 1IBETOBOl 3HAaKOBOH CHCTEMbl IOBCEMECTHO IPOTEKAIO0 HEPA3PBIBHO C
OCHOBHBIMM TEYEHHSIMH B MHCbMEHHOH M XYyJOXKECTBEHHOM KynbType. Takum o00pazom,
Ype3BbIYAIHO BEJIMKA POJb LBETa B JKU3HM KaXKJOTO yYeloBeKa M coluyMa B LiejJoM. B OwiTy u
npodeccnoHanbHON ACSITENFHOCTH YeJOBeKa I[Be-Ta U UX COUETAaHUS MHTEHCUBHO HCIOJB3YIOTCS
KaK CHUMBOJIbI, 3aMEHSIOLIME LeNble MOHATHUS, U OOpa3yloT ycioBHble cucTembl. He MeHblee
3HaYeHHUE I[BET MPHOOpETaeT B TPaJUIIMOHHBIX KYyJIbTypaX. B 3aBHCHMO-CTH OT HCTOPHYECKOTO
MIPOUCXOXKACHUS, Teorpapuuyeckoro  IOJOKEHUS  OINpeAessieTcsl  LIBETOBOE  OKPYXKEHHE,
(dopmupyrolee IBETOBbIE MPEICTABICHHS JTHOACH.

B coBpeMeHHON Hayke CyHIECTBYET MHOYKECTBO IOAXOJOB K M3YYEHHUIO TAKOI'O SIBJICHUS,
Kak 1BeT. [IpobiemMaM 1IBETOBOTO BOCHIPUSITHS, [IBETOBOI HOMMHAILIUU YAENSETCS OJHO U3 TTaBHBIX
MECT.

Wzyuaercs coctaB nBerooOo3Havaromen nexkcuku (A.Il. Bacunesuu, P.M. ®pymkuna),
CEMaHTHKa, CTU-THCTUYeCKWe  (GYHKIUU  1BeToobo3Hauenuit  (P.B.  AnumnueBa) B
TICUXOJIMHTBUCTUYECKOM AacIeKTe, ceMaHThueckas cTpykrypa (A.A. bparuna, M.B. Mokuenko),
ObU1 TpoBeJieH connosiorndyeckuit sxcrepuMenT (JI.B. Jlaenko). [[BeTooOo3HaueHUs U3ydanuch Ha
0a3e cpaBHUTEIBHO-HCTOpUYecKoro aHanu3a (H.b. baxununa).

B ocHOBe NCHXONUHTBHCTUYECKUX HCCIEIOBAHUH SI3BIK paccMaTpUBaeTCs Kak (EeHOMEH
IICUXUYECKON  JESATENIbHOCTH  4YesloBeKa. (COOTBETCTBEHHO OTHOIIEHHMS MEXIy CIIOBAMH-
[IBETOHAUMEHOBAHUSIMU M WX CMBICIAMH OTPAXKAIOTCS B CO3HAHMM HOCHUTENEH  s3bIKa.
[leHTpanpHBIMU BOIPOCAMH BCEI/la OCTAIOTCA: KaK, KAKUM 00pa3oM (peHOMEH ILIBETa OTpakaeTcs B
A3bIKE, KaK CTPYKTYPUPOBAaH MHp S3bIKa, CHOPMHUPOBABIIETOCS C MOMOILBIO [[BETOOOO3HAUCHHIA,
KakuM 00pa3oM 3TO OTpa)KaeTcsi Ha YpPOBHE pPa3HbIX ICUXUYECKUX IPOIIECCOB, CBSI3aHHBIX C
y3HaBaHUEM IIBETA, 3AIIOMUHAHUEM CJIOB, aCCOLIMMPOBAHUEM U T.J.7

Hannbie, momyuennbie A.Il. BacuneBmduem B mporiecce HCCIENOBaHUS JIEKCUKHA B
NICUXOJIMHTBUCTHUECKOM  JKCIIEPUMEHTe Ha  Marepuane  I[BEeTOOOO3HAUYEeHUH,  NpHUBEIU

© Tleposa E.JI. / Perova E.L., 2023
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UCCIIE0BATENs K BBIBOY, YTO KaTeropus IBETOHANMEHOBAaHUN HMMEET YHHBEPCAIbHBIE YEPTHI,
CBOWCTBEHHBIE S3BIKY KaK MPOAYKTY ICUXHUYECKOW AesA-TEIbHOCTH, M YTO S3BIKH OOHAPYKHBAIOT
pasHyl0 CTENeHb NPUOIKEHUS K YHMBEpPCAJIBbHOW KaTeropuum — OJIM)KE BCEro K HEH S3BbIKU
€BPONENCKOT0 JMHIBOKYJIBTYpPHOTO apeana. OOHapyKEHHBIE pazIuuusi OOYCIIOB-JIEHBI MPEXIIEe
BCEro KyJIbTYPHO-UCTOPHUUECKUMH, & HE JIMHIBUCTUYECKUMHU (aKTOPAMHU.

Uccnenosarens P.B. AnuminueBa npuxoauT K BbIBOJY, YTO CEMAHTUYECKAs 3HAUUMOCTDH Y
pa3IMYHbIX JIEKCEM, B TOM YHCJIE y [[BETOOO03HAUEHHH, MIMEET pa3Hylo CTENEHb BbIABICHHOCTU. B
OOJIbIIIEN CTEIEHH STUM CBOMCTBOM O0JIAZAIOT JIEKCEMBI, 3aHMMAIOIIKE B 00IeM cocTaBe wieHoB JICT
11BETO0003HAUCHUI LIEHTpallbHOE, KIIF0ueBoe nosokeHue. Habmroaercst TecHas B3aMMOOTHECEHHOCTh
npoOJIeMbl  CEeMaHTUYECKOW 3HAYUMOCTH C MpoOJieMaMH JIEKCHYeCKOH cuHOHMMUHU. [lpu
ceMaHTH4ecKOM aHanu3e cTpykTypsl JICI' 1BeTOBBIX MpHIlaraTesbHbIX KPACHOTO TOHA M OJIM3KUX K
HEH JIEKCHKO-CEMAaHTUUYECKUX IPYII B KOHKPETHBIX PEUEBBIX KOHTEKCTAX KaXKIbI U3 WICHOB IPYIIIIbI
[I0 OTHOIIEHHIO K JIIOOOMY JpPyroMy €€ 4IEHY MOXKET BBbI-CTYIMTh B KauecTBE €ro pedyeBOro
CUHOHHUMA.

C naBHUX BpeMeH L[BET ObUI TECHO CBsI3aH CO MHOTUMH peMeciaMu. OOIUpHbIMU ObLIIH HE
TOJIbKO 00JacTH NpPUMEHEHHUs 1IBeTa, HO M HaydyHble €ro u3bicKkaHus. biaromaps 3ToMy Ham
M3BECTHO MHOIO€ O IBeTe U3 (U3MKU M ONTHUKH, a TakkKe (PU3HOIOrUU M TeopuH Bochpusarus. He
Clly4ailHO, 4TO MpU H3YYEHHM I[B€TAa B JIMHIBUCTUKE YYEHble OOpalaroTcsl K MOHSITHUSIM U
T€pMUHAM, 3aUMCTBOBAaHHBIM W3 JIPYIMX HayK, ONHMPAIOTCS Ha CBEAEHUS O ()EHOMEHE IIBeTa,
MOJTyYCHHBIE U3 CMEKHBIX JUCIHIUIMH, a TAaKXKe JaHHble 00 ero MCTOYHHMKAX, PAaCIpOCTPaHEHHH U
3HA4YEeHUU B T€X MJIM MHBIX 00JaCTAX KYJIbTYpPbl, UCKYCCTBA U IIPOMBILIUIEHHOCTH, 00 OCOOEHHOCTAX
MCITIOJIb30BAaHUS IBETOBBIX XapaKTEPUCTUK Pa3HBIX OOBEKTOB B Pa3IMYHBIX cepax 4eI0BEYECKOTO
ObITHSL.

Ecnu paccmaTpuBath LBET C TOUKH 3peHUS U3NYECKOr0 MOAX0/Aa, TO ONPECIICHNE 1IBETa
B (usuke (cormacHo cBeTOBOM Teopuum HbIOTOHA) CBOOUTCS K TOMY, UYTO KaKIbli LBET
IIpesicTaBiIsieT co00M CBETOBYIO BOJIHY, UMEIOLIYIO ONpeAeeHHYI0 JInHY. Takum o0pazoM, LBET —
3TO CBETOBOM MOTOK, KOTOPBIH NpU MEPEeceYeHUH C TOBEPXHOCThIO KaKOro-inbo oOBeKTa
MPEIOMIIIETCS. WJIM pa3jiaraeTcsi Ha MHOYKECTBO OTTEHKOB, COCTABIISIIOIIMX I[BETOBOM CHEKTD,
KK U3 KOTOPBIX OTIMYAETCS CBOEH JUIMHON BOJIHBI.

Hauano wnayunod pediexcun OTHOCHTENbHO ¢eHOMEHa I[BETOBOTO 3HaueHus Hosoro
BPEMEHM MOXHO OTHecTH K Tpakrtary M.B. I'ére “O nBere” m k ero te3ucy o “4yBCTBEHHO-
HpaBCTBeHHOM JeiicTtBuu 11Beta” [M.B. T'ete, 1957:45]. D10 yTBEepk)ACHUE MPOTUBOPEUUT MHEHHUIO
¢u3uKoB o npupoae 1BeTa. Eciau 1Beta HajieneHbl 3HaU€HUSAMH, T.€. HECYT HEKO€e ICUXO0JIOTHYECKOe
coJiep’KaHue, UX U3ydeHue TpedyeT BbIXOJa 3a IMpeneibl CTPOro MEXaHUCTUYECKOro Kay3albHOTO
10/1X0/1a, COPMYJIMPOBAHHOIO B KIIACCUUECKOM (husuKe.

BonHoBas Teopus NpOMCXOKIEHHUS I[BETa SIBMJIACh OCHOBOM Ui HENpPEKpallarouiuxcs
CIIOPOB O TOM, YTO MEPBUYHO: LIBET WJIM CBET M CYLIECTBYET JIM L[BET B MPHUPOJE BOOOIIE MU 3TO
TOJIBKO OTpa)kaTelibHas CIOCOOHOCTh MOBEPXHOCTEH, OKPYKAIOLIUX YeloBeKa OO0BEeKTOB. JIK.
Jlakod B cBoelt pabote “/KeHIIMHBI, OTOHb U ONACHbIE BEIW , HAPUMEp, MPUAEPKUBACTCS TOU
TOYKH 3pEHHs, YTO I[B€Ta B OOBEKTHUBHOM Mupe BooOmie HeT. [lo ero MHeHuio, LBET — 3TO
CyObEKTUBHAS KaTeropusi, KOTOpOHl He CyllecTByeT B MpHpone: ...0buto Obl OMIMOOYHBIM
YTBEPKAaTh, YTO MPHUCYIINE YEIOBEKY KAaTErOpuu OOBEKTHUBHO CYIIECTBYIOT ‘B MUpE”, BHEIIHEM
10 OTHOIIEHHUIO K YEJIOBEYECKUM cylllecTBaM. Hammpumep, IBETOBbIE KATETOPUU 1€TEPMUHUPOBAHbI
OJTHOBPEMEHHO U OOBEKTUBHBIM MaTepHUaIbHBIM MUPOM, U OCOOCHHOCTSIMU OMOJIOTHUH YeJIOBEKa, U
YeJI0OBEYECKHM MBIIIUIEHUEM, U KYJIbTYPHBIMU (hakTOpamu’.

®uznosioruvyeckuii (HeiipopuU3NOIOrNYeCKHii) MOAX0A YXOIUT KOPHAMHU B (DU3HUECKUN
MOJXOJ M TECHO CBS3aH KaK C HUM, TaKk W ¢ (Qu3Hoiorueid u HeHpo(U3MOJIOrHel uenoBeKa —
CTPOEHHEM €ro MO3Ta U 3pUTEIbHBIX OpraHoB. B paMkax 3TOro mojxojia LBET TOXe MOHUMAETCS
KaK CBETOBOM IOTOK, KOTOpBI B BHJE CBETOBOIO Jyda, NEPECEKAsICh C CETYATKOW IJlaza M
XpYCTaJIUKOM, pabOTAIOUINM KaK MpH3Ma, pacKia/bIBaeTCsl Ha ONPEENIEHHYIO IBETOBYIO TaMMy U
(dokycupyercss B pa3HbIX 30HaX KOPBI FOJIOBHOTO Mo3ra. CyuTaeTcs, 4To B KOpe TOJIOBHOIO MO3ra
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€CThb YEThIPE I[BETOBBIX 30HBI, KOTOPbIE HEHPOPHU3UOIOIMUECKH 3alIpOrpaMMHPOBAHBL. DTO 30HBI
KPaCHOT'0, >KEJITOr0, 3€JIEHOI0 M CHHEr0 LIBETOB, TO €CTh JI00OH YEJIOBEK C CAMOTr0 POXKICHHUS
CIOCOOEH BOCHPUHUMATh U pa3zivyaTh 3TH ILBeTAa. OTO OOBSICHAETCS TEM, UYTO ‘‘LBETOBOE
IIPOCTPAHCTBO, KaK MEPLENTUBHOE, TaK U CEMAaHTHUYECKOE, JKECTKO JAETEPMUHUPOBAHO CTPYKTYpOI
CEHCOPHOIO ~ MEXaHM3Ma, ONpEIENSIONIero  BOCHPHUATHE  LBETa  YEThIpbMS  CHUCTEMaMH
IIPEIETEKTOPOB: KPACHO-3€JIEHOT0, CUHE-JKEITOI0, IPKOCTU U TEMHOTHI .

BaxHo Takxke uMeTb B BHJY TO, 4YTO I[BETOBOE 3peHUE (opMHUpYyeTCs B pa3HBIX
KJIIMMaTHYECKUX YCIOBUSX M IpU pa3HOM oOpa3e >xu3HU. [loaTOMy naxke ApeBHUN 4YeEIOBEK
[IOHHMMAJI, YTO OJMH U TOT e OOBEKT IPU JHEBHOM M HOYHOM OCBEILEHUHU OYAET UMETh pa3HyIo
[[BETOBYI0  OKpacky. OTO OTIMYME I[BETOBOCIPHATHS OOYCIABIMBAaeTCS HAa  YpPOBHE
Heilpousnonorun. Ilpm ouyeHb HU3KON OCBEIIEHHOCTH YEJIOBEK MOXET Ppa3IMuUTh TOJIBKO
KpYyIHbIE (OPMBI.

[[BeT CTaHOBUTCS MHTEPECHBIM IPEIMETOM paccMOTpeHHMs U B oOmactu ¢uiaocopun. B
cBoeil pabote “YenoBeueckoe mo3HaHue” b. Paccen paccmaTpuBaeTr NOHSITHE MUHUMAJIbHOTO
CJIOBapsi, KOTOPBIA JIOJDKEH CTPYKTYPHO COCTaBIATH OoJiee CIOXKHBbIE 00pa3oBaHMs, TO €CTh BCE
Hallle 3HaHHE MOTJIO OBl OBITh BBIPAYKEHO C MOMOIIBIO CJIOB, 0003HAYAIOIINX MPOCTHIE HJIEMEHTHI.
Msbl Mornm Obl paznuyaTh B MHUpE TakK Ha3blBaeMblii MaTepuall U €ro CTpykrypy. LlBeroBble
TEPMUHBI HCIIOJNB3YIOTCSI aBTOPOM B KadecTBe mpuMepa ocoboro arpubyra wmarepun. OH
paccMaTpuBaeT 3HAuYEHHUE CIIOBAa “KpacHBIM”, Ompezenss ero Kak OTTEHOK I[BeTa, JEeKaIluid B
OIIpEeICICHHOW 4YacTU CHEKTpa, KaK HEKUH JMara3oH BOJH M KaK BOJHBI C ONpPEIEICHHBIMHU
mnmuHamu. Ilpuberass k TakuMm omlpeneneHusiM LBeTa, Paccen yka3plBaeT, YTO HMX TOYHOCTb
WUII030pHA, TaK KakK ONpPEJEeICHHUE LIBETa Yepe3 JUIMHY BOJIHBI HUKAK HE CBS3aHO C OIIYILIEHUEM.
Ha3Banus 1BeToB ymoTpeOsiauch B TE€UEHHUE MHOIMX ThICSYENIETUH O M300peTeHHs BOJIHOBOU
Teopun ceeta. CaM aBTOp AJIs UETKOI'O OIPENIETICHUsI [IBETa MIPeAIaraeT BBECTH IPOCTPAHCTBEHHO-
BpPEMEHHOM acnekT. [pyrumu cioBamu, pa3jinyue B OTTEHKAX I[BETOB, COIVIACHO €ro TOYKE 3peHus,
3aBUCUT OT MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOI'O IOJOXKEHUS! LIBETOBOTO IATHA B 3PUTEIILHOM II0JIE
Habmoaaronero. Ilo ero MHeHHIO, HE MOXKET OBITh JABYX MJIEHTHUYHBIX OTTEHKOB L[BETa, TaK KakK
OJIMH U TOT K€ OTTEHOK HE MOXKET CYIIECTBOBATh B JIBYX 00JAacTIX OAHOIO 3PUTEIBHOIO MO C
PaBHOM CTENEHbIO YIATEHHOCTH OT €ro LEeHTpa.

B nicuxonorum Hanbosee yacTo paccMaTpUBAaETCs CUMBOJIMYECKAs MPUPOJA LIBETA, KaK ITO
MPEJCTaBICHO MPU (PEHOMEHOIIOTHYECKOM Moj1xoe. Bo Bce BpeMeHa yueHbIe MbITATUCh pa3raiaTh
npobnemy nBera. IlocnenHue HaydHble MCCIIENOBAHUSA B 3TOM OOJIACTH MOKA3ald, 4TO 3a LIBET
oTBeYaeT y 4enoBeka 10 MUIMEHTHBIX M€HOB, COCTABISIOIIMX ONpPEICNIEHHbI HA00p — y KaKJO0ro
CBOM, HMMEHHO IO3TOMY /Ba YE€JIOBEKa MOTyT CMOTPETh Ha OJMH U TOT K€ NpeaMeT, a
BOCIIPUHMMATh €r0 COBEPUIEHHO MO-pasHOMY. DTO OOBSACHSET, MOYEMY CYIIECTBYIOT Pa3Inuus B
peakuusx Ha IBET B pa3HbIX KyJabTypax: Hampumep, green (3enenslil) B CHIA accomuupyercs c
MOHATHEM 0€30MacHOCTH, a BO PpaHIMK — IPECTYIUIEHHUs], BO MHOI'MX IT'€pPMAaHCKUX S3bIKaX JaHHBINA
IBET HMEET 3HaueHue ‘‘Beceibe”’, KaK 93TO [JOKa3aHO B CIELUHUAIbHBIX HCCIEIOBaHUSIX.
CnenoBaTenbHO, IBETOBOM S3bIK MEHTAJIEH 10 CBOEH NMPHUPOAE: 3a ONPENEICHHBIM LIBETOM JIIOIU
BUJAT OIpeleieHHble CMbICIbl. OTHOpaBHBIM B IICUXOCEMAaHTUKE I[BE€Ta SBISETCA TE3UC O
CYIIECTBOBAHMM Yy LIBETOB €CTECTBEHHBIX (HATYpaJbHBIX) 3HAUYEHUH, MpHUpPOJAa KOTOPBIX
MIPEJICTaBISIETCSl BO MHOTOM 3araJIouHOM, a HCTOYHUKU HAXOJATCS BHE KYJIbTYPHO-HCTOPUUYECKOTO
TOJIS.

B JNUMHIBUCTHYECKHUX HCCIEIOBAHUIX CYIIECTBYIOT Pa3IUYHbIE MOJIXOJIbl K ONPEIESICHUIO
1BeToo003HaueHui. [Ipoananu3upoBanHas HaMU JIMHI'BUCTUYECKAs JTUTEPATypa IMO3BOJISET ClIENIATh
BBIBOJI O TOM, YTO MOKHO BBIJICJIUThH IIECTh OCHOBHBIX HAIPaBJIE€HUIN U3y4eHUs 1IBETOO003HAUECHU!
(GYHKIMOHATIBHBIN, UCTOPUYECKHUH, JIEKCUKO-CEMAaHTUUYECKHM, IpaMMaTHUECKUI, KOTHUTHBHBIN U
CONOCTaBUTEIbHBIN.

OyHKIMOHANBHBIM ToaX0oA. B Hacrosimee Bpems CyHIECTBYIOT MHOTOYHUCIICHHBIE
UCCIIEIOBaHMs,  MOCBSIICHHbIE  OMHCAaHWIO  (PYHKIMOHUPOBAHUS  LIBETOOOO3HAYEHHH B
XYA0)KECTBEHHBIX TEKCTaX. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO L[BETOIHUCH SBJISIETCS OJJHUM M3 HEOTHEMIIEMBIX
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3JIEMEHTOB MIMOCTUIIS ITUcaTensl, no3Ta. [[BeToo0o3HaueHus MOMOraroT aBTOpaM PacKpbIBATh UJIEIO
MIPOM3BE/ICHHUS, CO3aBaTh OMPEICICHHBIN YMOIMOHAILHBIN HACTPOU, PUCOBATH 00pa3sl repoeB. B
paMKax JaHHOIO IOAXO0Ja LIBETOOOO3HAYEHUS MOTYT PAcCMaTpUBATbCS KaK HMHTEHCU(UKAOPHI
BBIPA3UTEIILHOCTU M M300Pa3UTEIILHOCTH PEYH U COOTHOCHTBCS C PSJIOM TPOIOB U CTHIIMCTHYECKHX
buryp, SBIAIOLIMXCS aKTyaJln3aTOpaMM IIparMaTUKK BbICKa3bIBaHUS.

Hcroprueckuil oAXO0 A MPEAIoNaraeT UCCIeA0BaHUE UCTOPUM OTHENBbHBIX CIOB U IPYIII
CJIOB, Ha3bIBAIOLIUX LIBET, U3y4EHHUE Ipolecca (popMUPOBaHUS IPYIIl LIBETOOOO3HAYEHUH, a TaKKe
UX COCTaBa B TOT WJIM MHOM IIEpUOJ PA3BUTHs sA3bIKa. Kpome TOro, y4eHbIX CTajla MHTEPECOBATH
pobJemMa MOUCKa CEMaHTUYECKOTO IEPBO3JIEMEHTA, MO3BOJISIIOIIETO0 AETAIbHO ONUCATh HCTOPUIO
CEMaHTUKM LIBETOBBIX CJIOB. [I0 Hamemy MHEHHIO, 3HaTh MCTOPHUIO M3Y4acMOW IPYIIIBI CIOB, UX
IIPOUCXOXKACHNE HEOOXOAMMO, MOTOMY 4YTO TaKUE 3HAHUS SABISIOTCS OCHOBAHHMEM, Ha KOTOPOM
0a3upyIOTCSl COBPEMEHHBIE TEOPUU KOHLIENTYAIbHOTO U3Y4YEHUS IIBETOBBIX CJIOB.

JlekcuKO-CeMaHTHUeCKUH MoaxoJx oOpaljaeT BHUMAaHME Ha COBPEMEHHOE COCTOSHUE
CUCTEMBI LIBETOOOO3HAUEHUN: pacCMaTPUBAIOTCS MIPOLIECCHl PA3BUTHUSI CEMAHTHUECKON CTPYKTYpbI
OTIENbHBIX LIBETOB, (hOPMUPOBAHHE JOMOJHUTEIbHBIX K OCHOBHOMY OOpa3HBIX, CUMBOJIMYECKHX
3HAYCHUH Y [BETOOOO3HAUYEHUH, CTAHOBJICHUE JEKCHKO-CEMAHTUYECKHUX TPYII I[BETOBBIX CJOB.
OT0 MO3BOJIAET HA OCHOBAHUU OOLHOCTH 3HAUYEHUI pacupeeuTh [[BETOBbIE CJI0BA 10 TpyInaMm, a
TaKXKe BBIBUTH I[BETOOOO3HAUECHHS, YIOTPEOJCHHBIE B XYAOKECTBEHHOH pPEYHM B TPSIMOM U
IIEPEHOCHOM 3HAYEHUH.

['paMMaTHdecKkuii  TOAXOA  MpPEANojiaraeT  pacCMOTPEHHE  MOP(OIOTHMYECKHX U
CHUHTAaKCUYECKUX O0COOEHHOCTEW LBeT00O03HaueHuil. 3HaHue MOp(OIOrHYeCcKOr, CHHTAaKCHYECKOH
cienn(UKA yKa3aHHOW TPYMIBI CJIOB MO3BOJUT B HEKOTOPHIX CIIydasX OIpPEIeNNTh, B KaKOH
o0pa3Hoil pyHKIIMK OyAET pean30BaH KOJIOPATUB.

KOrHuTHBHBIA IIOAXOJ TECHO CBSI3aH C CEMAHTHMYECKUM M 4epe3 HEro BbIBOJAUT
uccieioBaTesei B Kpyr npo0ieM MeHTalIbHOM OCMBICICHHOCTH LIBETA.

ConocTaBUTEIbHBIN MOAXO0/ MO3BOJIAET MOIYYUTh HHPOPMALUIO O CXOJCTBE WU pa3Induu
I[BETOBBIX CIIEKTPOB PAa3HBIX S3BIKOB, O HAIIMOHAIBHO-CHEIM(PUUECKUX, JUHTBOKYIbTYPHBIX
OCOOCHHOCTSIX ~ 1IBETOOOO3HAUEHMH, O TIOHATUHHBIX MOJENSIX BHJEHUS MHpa, MOJAEIAX
MHTEpOpEeTallud MHUpa B OTAEIbHBIX s3blkax. OOO3HAYEHHBIH MOJXOJ SBJISETCS MPOAOIIKEHHEM
KOTHUTUBHOIO, W 1€Jecoo0pa3eH B KpYry CEroJHSAIIHEro uHTepeca K 3(pPexTuBHOMY
MEXKYJIbTYPHOMY COTPYAHHUYECTBY. [IoMMMO yTOYHEHMSI CEMAHTUKHM KOHKPETHBIX TEPMHUHOB 1[BETA
WIM TOCTPOEHHUS CHCTEM IIBETOOOO3HAYEHUS B pa3HbIX SA3bIKAX, I[BETOHAUMEHOBAHUS AKTHBHBIM
00pa3oM IpUBJIEKATICh B KAYECTBE MaTepHaa i paboThl B TAKUX 00JACTSIX, KaK OTpabOTKa METOI0B
BBIJICJIEHUS CEMAHTUYECKUX TOJIEH, 3TUMOJIOTUSI U UCTOPUS SA3bIKa, MPOOJIEMBI SI3bIKA W MBILUICHHUS,
poOJIeMbI IETCKOM pedn.

AHanu3y OTHOLLIEHUH MEX]ly KOMIIOHEHTaMH MOCBsIIEHbI uccneaoBanus P.M. ®@pymkuHoii.
Ha ocHoOBe MpoBeEHHBIX SKCHEPUMEHTOB OblIA C/IETaHa MOMBITKA MPEICTaBUTh OOIIYI0 KapTHHY
CMBICJIOBBIX OTHOILLEHUI MEXIY CI0BaMHU-IIBETOO003HAUEHUSIMHU.

SI3bIKOBOE CO3HaHWE HapoAa, poJib LBETa B JKU3HEACATCIBHOCTH YEIOBEKa B
STHOKYJIbTYPHOM CHCTEME PYCCKOTO si3bIKa uccnenyrores T.W. BeHnuHON.

[IBeTo00O3HAUEHHSI, BBICTYNAsi B KauyeCTBE €AMHHUI[ sA3bIKA, HECYT B ce0e KyJIbTypHYIO
nH(pOpPMaLIMIO, TaK KaK S3bIK TECHO CBSI3aH C KYJIbTYPOH, OH «IIpOpacTaeT» B HeEe, BhIpaKaeT ee,
ABIISIETCA 0053aTEbHOM MPEANOCHIIIKON Pa3BUTHS KYJIBTYPHI B LIETIOM.

Tak kak IpeIMeTOM COBPEMEHHOW JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUH SIBJIAETCS N3yYEHUE KYJIbTYpHOR
CEeMaHTHKH SI3bIKOBBIX 3HAKOB, KOTOPbIE (POPMHUPYIOTCS NP B3aUMOACHCTBUH JBYX Pa3HBIX KOJIOB —
S3blKa W KYJIBTY-Pbl, LIBETOOOO3HAUEHHUS CIOCOOHBI BBIMNOIHATH (DYHKIHUIO S3bIKA KYJIBTYPHI,
BBIP)XAIOTCS B CIIOCOOHOCTH $3bIKa OTOOpa)kaTh KyJbTYpHO-HAIlMOHAJIBHYIO MEHTAIbHOCTb €Tro
HOCHUTEJNEN, KyJIbTYpPHO-IIEHHOCTHBIE OPUEHTHUPBI, & TAKIKE UX CMEHY B Ty WJIM UHYIO UICTOPUYECKYIO
3IOXY.

IIpunararenpHble LBETAa, OTpa)kas B CBOEH CEMAHTUKE JUIMTEIBHBIN IPOLIECC Pa3BUTHUSA
KYJIBTYpBl HapO-J1a, MepealoT U (UKCUPYIOT OT MOKOJIECHHUS K MIOKOJICHHUIO KYJIbTYPHbIE YCTAaHOBKH,
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CUMBOJIbI U CTEPEOTHIIBI, ITAIIOHBI.

CoBpemeHHasi HayKa IpeJCTaBiIsieT Mpo0IeMy OTPaKEHUsI 0ObEKTUBHOIO MUpa Y€JIOBEKOM
U €ro B3au-MOJEHCTBUS C HUM B BUJIE COOTHOLIEHUS JIByX MUPOB: KOHIIENTYaJIbHON KAPTUHBI MUpa
(KKM) u s13p1x0BO# KapThHBI Mupa (AKM).

Kaptuna wmupa B paboTax ydYeHBIX ONpENENAETCS KaK «CHUCTeMa HHTYUTHUBHBIX
NPEJCTaBICHUNA O PpEaJbHOCTUY», «IEJIOCTHBIA TJI00anbHBIA 00pa3 MHpPa», «COBOKYITHOCTh
MIPEIMETHOTO COCPIKAHMSI, KOTOPBIM 00JIaJJaeT YEIOBEK».

dopmaMu OTpaskeHUs] OOBEKTUBHOTO MHpa SBISIOTCS MPEICTABICHHS, 3HAHUS, KOHLIEITHI.
[To ompene-nenuro E.C. KyOpsikoBoi, KOHIENTyalbHAas CHCTEMa WU CTPYKTypa €CTh «TOT
MEHTAJIbHBII YPOBEHb WJIM Ta MEHTAJbHAs OpraHU3allus, I'/IE€ COCPEJOTOYEHA COBOKYITHOCTh BCEX
KOHIIENITOB, JAHHBIX YMY YeJIOBEKa, UX YIOPSI0UEHHOE OObEIMHEHUE.

KoHuent kak eQuHMIA KOHLENTYaJIbHOM KapTUHbI MHpa — 3TO «OIEpaTHBHAA
coJiepKaTesibHas eIU-HULA [TaMITH, MEHTAJIbHOTO JIEKCUKOHA, KOHUENTYAIbHOU CUCTEMBI U SI3bIKa
MO3ra, BCEM KapTUHBI, OTPa-)KEHHOW B ICUXMUKE YEJIOBEKa» «KBAHT» 3HAHUS, IPEICTAaBIISIOIINN
CoJlepKaHUE OIbITa W 3HAHUS, a TAKXKE PE3yJbTaTOB BCEH YEIOBEYECKOM MACSATENbHOCTH U
IIPOLIECCOB TOCTH)KEHUS MUpa. B KOHIENTyanb-HYyl0 KapTHMHY MHpa BKJIIOYAETCS KYJIbTypHas
KapTUHA MHpa, MOCIEAHsS crneuuuyHa U pa3nuyaeTcsl y pa3-HbIX HApOJOB U MOXKET OBITh
orpeJiesieHa KaKk OTPaXCHHWE PeaTbHON KapTHHBI Yepe3 MPU3MY MOHSATHH, COPMHPOBAHHBIX HA
OCHOBE MPEJICTABIICHUN YEJIOBEKa, MOJIYYEHHBIX C IOMOIIbI OPraHOB YyBCTB U MPO-LLIEIINX YEpe3
€ro CO3HaHUE, KaK KOJUIEKTUBHOE, TaK U UHIUBUAYaJIbHOE.

I[BeToBasi kKapTHHA MUpa BKJIOYEHA B KYJbTYPHYIO M KOHIENTYaJbHYIO KAPTUHBI MHpA.
Ponp neera B KKM pasnuyna y pa3HbIX HApOAOB, STHOCOB M J1a)K€ UHIUBUIOB.

JluHrBoLBeTOBas KapTHHA MHpa peanusyeTcs B (Gopme 1BEeTOOOO3HAYEHHM B OTIEIbHBIX
JIEKCEMaX, CIIOBOCOYETAHUSX, WJIUOMATUYECKUX BBIPAKEHUSAX, OHA OPraHUYHO BXOJIUT B
JIEKCUYECKYI0 CHUCTEMY S3bIKO-BOM KapTuHbl mupa. [lo Muenuto B.I'. KynbnuHoi, «iBer...
IIPUHUMAET Y4acTHE B CIOXKHBIX IIPOLECCAaX A3bIKOBOM KOHIENTYyaIU3allMi MUPa, HO HE CBOAUTCS K
IPOCTOH CyOCTaHIIMU U €€ MPOCTOMY (PU3UOJIOTHUYE-CKOMY OTPa’KEHUIO.

Takum 00pa3om, aHaIU3 TEOPETUUYECKOTO MaTepHayia Mo MpobjemMe IBETO0003HAYCHUN
MoKa3aJl, 4To JMHTBUCTHKA [[BETA KaK CAMOCTOSITeNIbHAsI HayyHasi TUCIMITIIMHA UMEET COOCTBEHHYIO
MIPOYHYIO TEOPETHYE-CKYIO U MeTotoiorudeckyto 0azy. Cormacumcs ¢ Muenuem B.I'. Kynenunoi B
TOM, YTO «KOHILIENIMS JMH-TBUCTUKMA IBETa KaK CaMOCTOSTEIbHONW HAyyHOW MapaJurmMsl B
COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUU MTPUOOpPETAET Bce 00Jiee KOHKPETHBIE YEPTHI».

[TpunaratenbHble 1BETa MNPEACTABISIOT OO0 JMHIBOKYJIBTYpOJIOTHYECKHE (EHOMEHBDI,
oOnanaroiue OONBIIMM KOJIMYECTBOM CMBICIIOB B PE3yNbTaTe PACHIMPEHUS aCCOLMAaTUBHOTO MHpa
YeJIoBeKa U yBeNnuYe-HUsS c(epbl KOHTEKCTyalbHbIX CBsA3ed. IlepCcreKTMBHOCTh HCHOIB30BAHUS
METOJIa JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYE-CKOM HHTEpHpeTalMd B JIMHIBUCTHMUECKUX HCCIIEIOBAHMIX
HEOCHOpHMa, MPHU IMOMOIIM 3TOT0 METOAA MOXHO JIOCTATOYHO OOBEKTHBHO BOCCTAHOBHUTH T€
CMBICJIOBBIE TpaHC(OpMAalMM, KOTOpPbIE OTPa)Kall COOTBETCT-BYIOIIYIO TOM WJIM HMHOM 3IOXe
HauBHYIO KAPTUHY MHpA, a TAKKE PEKOHCTPYUPOBATh MEHTAJIBHBIE YCTAHOBKH, MUPOBO33PEHYECKYIO
CHCTEMY B IIEJIOM.

W3MeHsschb BO BPEMEHM, HALMOHAIBHBIA S3bIK KaK COLMAIbHO-HCTOpUYECKas KaTeropus
HUKOT'/Ia HE TepsieT CBOeH KOHKPETHON CYITHOCTH, YTO MO3BOJISIET EMY COXPAaHUTh Ba)KHOE CBOMCTBO
Iepeiauy OT MOKO-JIEHUS K ITOKOJIEHUIO KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKUX TPATULIMMN.

OCHOBHBIMHU 1IBETaMH, 3aKpEMUBIIUMUCS B TPaJWLUU HApoAa, SBIAIOTCS — KPACHBIM —
YepHBIN — Oenblil.

B pycckoil KynbType O5TH IBeTa SBISAIOTCA Haubosee 3HAYMMBIMU B HCTOPUYECKU
CIIOKMBIIMXCSL BO3-3pE€HHUSX HapoAa, OCOOEHHO B HApOJIHO-NO3ITHYECKOM Tpaauuuu. Kaxk
KOMITOHEHT KYyJbTYpbl IBET OOpacTaeT CJIOXXHOW W Pa3HOOOpa3HOW CHCTEMOW acCOIHMAIINM,
CMBICJIOB, TOJKOBAaHUM, CTAHOBUTCS BOIUIOLIEHMEM KYJIbTYPHBIX LieHHOcTed. LlBeTtoBas cpena,
IIBETOBOE OCMBICIIEHHE MUpPa KaXJI0M 3MTOXU COOTHOCATCS C «IIBETOKYJIBTYPHBIMIY YCTaHOBKAaMHU.

Ananu3 (axkTHyecKoro mMaTtepualia MoKas3ajl, YTO Y I[BETOBBIX IpUJIaraTelIbHbIX MOSBUINCH
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HOBBIC KOH-HOTAllMM, IPOTHBOIIOJIOXKHBIE YCTOABIIMMCS, 3aKpEIUIEHHBIM B TpajiuLud. Y
IIPUJIAraTeIbHOTO KPACHBIM — «ONACHBIM», «IUIOXOW», <«IypHOH» B OTPAXKECHUU SBJIICHUU
IIPECTYIIHOCTH, HAapyIIEHUH; MpHIarareJlbHOe 4YEepHbIH C KOHHOTAUMAMHM «O(QULHATILHBIIN,
«TaWHCTBEHHBIIN» BbIPAKacT LICHHOCTHO-3HAYNMBIE JJI1 HOCU-TENIEH SI3bIKA SBJICHUS, pEaIuu.
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THE CONCEPT OF COLOR LINGUISTICS
AS AN INDEPENDENT SCIENTIFIC PARADIGM

E.L. Perova, Candidate of Philological Sciences
Moscow Pedagogical State University, Russia
(119991, Russia, Moscow, st. Malaya Pirogovskaya,1, build. 1)
Email: erokhlena@mail.ru

Abstract. Color naming is one of the most popular lexical groups for linguists to study. The
popularity of color meanings as a subject of research is explained by the fact that they turn out to
be part of a more global problem of the correlation of the content and form of a linguistic sign in a
particular language, which makes the study of the features of the semantics of color meanings
relevant both theoretically and practically.

Keywords: the concept of color in linguistics, vocabulary, color category.
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S3bIKO3HaAHME

VIIK 8

POJIb JJEKCUYECKOM COYETAEMOCTH
N META®OPBI B COBPEMEHHOM A3bIKO3HAHNU

IL.I1. 3uHKeBHUY, CTAapIINIl IPENO1aBaTENb
MoOCKOBCKUI TOCYIapCTBEHHBIN M1€1arOrM4eCKiil YHUBEPCUTET
(119991, Poccust, Mocksa, yin. Manas [Tuporosckas, 1, crpoenue 1)
Email: zinall@mail.ru

Annomayusn. B oanHou cmambe aHAIU3UPYEMCs 3HAYEHUE NeKCUYECKOU COYemaemocmu u
A3BIKOBOU  Memaghopbl 6 coepemenHoU auHesucmuxke. OObeKMoM UCCIe008aHUs  ABNAEMCA
JIEKCUYECKAsl COYemaemMoCcmy U CUMBOIUKA OAHHbIX NPULACAMETbHbIX 8 6blULe YKA3AHHBIX A3bIKAX.
Lenvto Oanmoti pabomvl s615emMCsl UCCAEO08AHUE KOMOUHAMOPHLIX CEOUCME NPUNALAMETbHBIX
yeema “black” u “white” u cumeoIuUKU YKA3AHHBIX YBEMOB 8 AHSNOAZLIYHOU TUHSBOK)IbIYPE.

Knrouesovie cnosa: si3vix, 1uHe80KYIbMYpa, Mema@opa, 1eKCudeckas co4emaemocnb.

OcHoBomosararolM CBOWCTBOM  SI3bIKA SIBJIIETCS BO3MOXKHOCTb YCIIEIIHO IE€pPENaTh
HY)KHBII CMBICII, MCIIONb3Ysl CJIOBO HE B TOM 3HAUEHUU, KOTOPOE OOBIYHO CBS3BIBAETCS C HUM B
a3bIKke. Yalle Bcero 3To JenaeTcs 3a CUeT HKCIUTyaTallMM CXOJCTBA MEXAY TeM, 4TO 0003Ha4aroT
CJIOBA B UX CTAaHJAPTHBIX CMBICIIAX, H TEM, O YeM XO0YeT CKa3aTh ropopsauuii. Metadopa — oauH u3
IJIaBHBIX MEXaHU3MOB, OOYCIIOBIMBAIOIINX Pa3BUTHE U M3MEHEHHUE s3bIKa. T0, YTO BO3HUKAET Kak
Mertadopa, crmocobHO, TPOHUKHYB B 00IlIee ynoTrpeOseHue, CTaTh dYacThl0 CTaHJIAPTHOTO
CEMAaHTUYECKOTO MHCTPYMEHTApHSI SI3bIKa.

HecBoboanast  coueraemocTh  OOyCJOBJIEHA  BHYTPUSI3BIKOBBIMH,  CEMaHTHYECKHUMHU
B3aMMOCBSI35IMM U OTHOIIeHUsMH. OHa XapakTepHa Ui CJIOB C ()pa3eo]OrMyeckd CBSI3aHHBIMU
3HaueHusIMU. CoueTaeMoCTh B JaHHOM CiIy4ae U30upaTeibHa, JIEKCEMbI COEIUHSAIOTCS JTAIEKO HE CO
BCEMHU CEMAaHTUYECKH COBMECTMMBIMU. Hampumep, npuiaraTelbHOE HEMHUHYEMBIM COUYETAeTCs C
CYLIECTBUTENbHBIMU THOENb, CMEPTh, MPOBAJ, HO HE COYETAETCS C CYIIECTBUTEIbHBIMU I00€Na,
KH3Hb, ycrex U jap. U ciyuae nomucemMuu (ppa3eosoruuecku CBA3aHHBIMU MOTYT ObITh OT/IE/IbHBIE
3HaueHus cioBa. Tak, y JekceMbl TNTyOOKHH TaKUM 3HAYEHHEM SIBJSIETCS ‘NOCTUTLIMI mpenena B
pa3BUTHH, TeueHUH . Kpyr ee JeKCHYECKUX CBA3E€W B JAHHOM 3HAUYEHUU OIPAaHUYEH: OHA MOXKET
COYETaThCsI CO CIIOBaMU CTapOCTh, HOUb, OCEHb, 3MMa, HO HE COYETAETCs CO CJIOBAMU FOHOCTb, JEHb,
BECHa, JIETO, CEMaHTHKA KOTOPBIX HE IPOTUBOPEUHT €€ COOCTBEHHOM.

[TpaBuiia JeKCHYECKOW COYETaeMOCTH HOCAT CJIOBApHBIA XapakTep, OHM WHIUBUIyalbHBI
JUIL KaXIOTrO CJIOBa M IOKa €Ile HEJOCTAaTOYHO MOCJIEIOBATENBHO M MOJIHO KOAU(PHUIMPOBAHBL
[ToaTomy onHON M3 HamboJee PaclpOCTPAHEHHBIX OUIMOOK B Peud SBIISETCS HapylIeHHE HOPM
JIEKCUUYECKOW COYETAaeMOCTH: CKOPOIOCTMXKHBIM OThe31 (BMECTO HEOXKHJAaHHBIN), YBEJIUYHUTH
ypOBeHb (YPOBEHb MOXKET TOJILKO MOBBIIIATHCS UM MIOHUKATHCS ), YCUIUTh TEMITbI U T.1. J{oBOIBHO
4acTo (0COOEHHO B Pa3roBOPHOIl peun) OMIMOKKM BO3HUKAIOT B pe3ysbTaTe KOHTAMHUHAIMK (OT Jar.
contaminatio — npuBeneHre B COMPUKOCHOBEHHE; CMEIICHHE) — CKPEIINBaHKs, OOBETUHEHUS JABYX
COYETaHMUH, CBSA3aHHBIX MEXAY c0o00il KakMMU-1HO0 acconuanusMu. OObIYHO KOHTaMHUHALUS —
pe3ysbTaT HEMpaBWJIBHOTO 00Opa3oBaHMs CJIOBOCOYETaHMsI B peud. Hampumep, HempaBuUIIbHOE

© 3unxkesnu ILII. / Zinkevich P.P., 2023
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COYETaHHE MMEThb OTPAKEHHE — pEe3yJbTaT KOHTAMHHALIMU CIIOBOCOYETAHUNH HMETh MECTO U
HaXOJUTh OTpakK€HHE, OKa3aThb BpeJ — OKa3aTb IIOMOILIb W HaHECTH Bpeld. Yamie Apyrux
KOHTAMUHAIIMKM IIOJIBEPraloTCsl CIIOBOCOYETAHUS HMETh 3HAu€HWE, WIpaThb pOJb, YICNATh
(oOpamarb) BHMMaHMe. HapyiieHue CTpyKTypbl HOPMHUPOBAHHBIX CIIOBOCOYETAHUM 3aTpyaHSET
BOCIIPUSATHE PEUH.

B 3aBucuMOCTM OT MO3MLMU COYETAIOLIMXCS EIMHUI[ [0 OTHOIIEHUIO JpPYyr K JpYyry
BBIJICJIAETCS KOHTAaKTHas (NPU  COMOJIOKEHUM €AMHUL) U JUCTaHTHas (Ha pacCTOSHUM)
COYETaEMOCTb, B 3aBUCHMOCTH OT OINpEesAIomuX (akTopoB — 0OycioBiIeHHas (ompenenseMas
HQIMYMEM Y S3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB TE€X WIM MHBIX OTJIMYUTENIBHBIX 4YepT) U INPOU3BOJIbHAS
(onpenensiemas JHIIb MPUHATON HOpMoOii). Takxke pasnuuaercs ¢GopMmaibHash U CEeMaHTHYECKas
COYETAaeMOCTh; UCCIIEIOBaHMS MOCIEAHENH CTUMYJIUPYIOTCS UHTEPECOM K CEMaHTHUYECKOW CTOPOHE
A3blKa, TOCKOJbKY CEMAHTHYECKas CHHTarMaTHMKa WIpaeT BaKHEHIIYI0 poiib B 00pa3oBaHUU
CMBICJIA BBICKA3bIBAHMSL.

3aKOHBI ¥ TECHJICHIIMA COYETAEMOCTH MOTYT OBITh KaK YHHUBEPCAIbHBIMHU, TAaK M KOHKPETHO-
A3BIKOBBIMU. HapylieHue 3akOHOB BTOpPOro THINA BeAET K HAPYLICHHUIO S3bIKOBOM HOpPMBI WIH
W3MEHEHUIO CBOMCTB COYETAIOLIUXCS €OUHMIl (B TOM 4MCI€ U B KadecTBE CpEJCTBa
XYA0KECTBEHHOH BBIPA3UTEIBHOCTH).

CoueraeMoCTh MpOSBISETCS Ha pa3inyHbiXx ypoBHsIX. Ha ¢onemHOM  ypoBHE
O0yCJIOBJIEHHAs COYETAaeMOCTb MpPOSBISIETCS B  COBMECTHUMOCTM MJIM  HECOBMECTUMOCTH
mudQepeHIranbHbIX MPU3HAKOB 3BYKOB. Tak, BO MHOTHX SI3bIKaX TIIyXHE€ COTJIACHBIE HE MOTYT
COYETaThCsl CO 3BOHKMMM, TBEPIbIE COIJAcCHble — C IJIaCHBIMM IepeaHero psjaa. B coueranusix
(doHEM C HECOBMECTHMBIMH IPH3HAKAMH OHH TPETEPIEBAIOT KOMOMHATOPHBIC (TIO3UIIMOHHBIC)
W3MEHEHHMs], HallpUMep, OITyIlIeHUEe, NajlaTalu3aluIo.

B mopdonorun coueraemocts nposBisiercs B komOuHamu Mopdem. C GpopManbHOI TOUKH
3p€HMsI OHa COCTOMT B HCHOJb30BaHHMU ad@uKcambHBIX  amIoMopdoB, H3OUPATENHLHO
COYETAIONINXCS ¢ KOPHEBBIMH MopdemaMu (Cp. pycck. 0epér, HO TOPUT) U MOPPOHOIOTUIECKUX
SBJICHUSIX, B YACTHOCTHU PA3JIMYHBIX U3MEHEHUSIX Ha MOP(HEMHOM IIIBE.

C ceMaHTHYECKON TOYKU 3pEHHUSI COYETAEMOCTh OINPENEISAETCS] COBMECTUMOCTBIO 3HAYEHHM
MopdeM MM 3HAUYEHUs JIeKCeMbl CO 3HadeHHeM Mopdembl (TpaMMeMoi); Tak, JeKcema,
0003HayYaroIas CYNTaEMbIN 0OBEKT, COBMECTUMA C MOPPEMON MHOKECTBEHHOI'O YHCIIa, B TO BpEMsI
Kak 00O3HayaroIass HecuuTaeMbli 00beKT — HecoBMmecTHMa. [IpHcoennHeHHEe HECOBMECTUMOMN
Mop(deMbl, eclii OHO HE HapyllaeT HOPMY, CBUJIETEIbCTBYET O JeCeMaHTU3ali MOpdeMbl (pyccCK.
yepHHUa), e€ mepeocMbiciaeHnn (B pycck. CHera OKOHYaHHE MHOXKECTBEHHOI'O YMCJa MOKa3bIBAET
HE MHOYKECTBEHHOCTb, @ UHTEHCUBHOCTb) WJIM O MIEPEOCMBICIIEHUH JIEKCEMBI (BOJIBI).

CoueTaeMOoCTb CJIOB ONPEIEIISAIOT CleAYIOINe GaKTOpPhI:

['pammaTHyUecKHe — NPUHAUIEKHOCTh CJIOB K TEM WJIM UHBIM YacTsAM peud (K Mpumepy, A
AHTJIMICKOTO SA3bIKA TOJYUHUTEIBHOE CIOBOCOUYETAHUE JBYX CYIIECTBUTEIBHBIX HEXAPAKTEPHO, HO
BO3MOXXHO TPU aTbEKTUBAIMM 3aBHCHUMOIO CYIIECTBUTEIBHOTO WM UCIOJIb30BAaHUU CIYXKEOHOTO
cioBa: my brother's friend, the friend of my brother);

Jlexkcuueckue — M30UpaTesIbHOCTh JeKkceM (pycck. Oka3aTh COYETaeTcsl C YCIyry, HO He
3a0oty);

CemaHTHUECKHE — CEMAaHTHYECKOE corjacoBaHue (TpeOoBaHME, 3aKJIIOYAIOLIEecs B TOM,
4TOObI KOMIIOHEHTHI COUYETaHUS HE MMEIH MPOTHBOPEYAILIMX CEeM; B CIydae NMPOTUBOpPEUHs JIMOO
HapylIaeTcs s3bIKOBasi HOpMa, JIMOO MEePEeOCMbICIISIETCS OJIMH U3 KOMIIOHEHTOB: Beck oM roBopui
00 3TOM).

Jlekcuueckasl COYETaeMOCTh CJIOBAa — 3TO €ro CIOCOOHOCTh BCTYNATh B COYETAaHUS HE C
JOOBIM CJIOBOM M3 KaKOT0-JIMOO CEMaHTHUYECKOTo Kilacca, a TOJIbKO ¢ HeKoTophiMU. Hampumep,
CYIIECTBYET KJIACC CJIOB, OOBEIMHSIEMBIX OOIIMM CMBICIOM 'MHOKECTBO, COBOKYIHOCTB': CTajo,
TabyH, cras, poil, kocsik u T.n. Ilpu HeoOXoanMocTu 0003HAUUTH MHOXKECTBO KaKUX-HUOYIb
KUBOTHBIX MBI HE MOXXEM COYeTaThb Ha3BaHHUE JIFOOOr0 >KMBOTHOTO C JIOOBIM M3 ATHX CJIOB.
[Ipyunny mnog00HOrO pa3HOOOpa3uss MOXKHO YCMOTPETb B peallbHOM MHOroo0Opasuu
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0003HauaeMbIX MpEAMETOB, BemiecTB W sABiIeHuH. Ho u B ciydae, korja peub HUIET HE O
KOHKPETHBIX BeIaX, a, CKakeM, 00 OTHONICHUSX WM JEHCTBHSX (T.€. O JICKCHMKE OTBJICUCHHOM,
abCTpaKTHOI), COYETAEMOCTh CJIOB JIEKCUYECKH 00YCIIOBIICHA.

N30uparenbHOCTh sI3bIKA B CIIOBECHBIX COUYETAHMUSIX MOPOXKJIAET €ro UIUOMATHYHOCTb,
HAI[MOHAJIbHYI0O CaMOOBITHOCTh M BBIPA3UTENBHOCTh. OTH CBONCTBA (OPMUPYIOTCS BEKamH, B
rpoiiecce JIUTEIbHOTrO ynoTpeOiaeHus cioBa. OHM OTIMYAIOT OJUH S3bIK OT JPYTUX U COCTABIISIOT
[VIABHYIO TPYAHOCTH IIPU OBJIAICHHUH SI3bIKOM.

Ocoboro BHMMaHUs TpeOyeT ymoTpeOneHne (pa3eoqOoruvyecKux coderaHuid. Vcmonb3ys
¢bpa3eonoru3mMpl, CIeAyeT YUYUTBIBAaTh HMX CEMAHTHKYy, OOpa3HbIil XapakTep, JIEKCHKO-
IrpaMMaTHYECKYI0 CTPYKTYPY, SMOIIMOHATBHO-IKCIIPECCUBHYI0O U  (YHKIIMOHATHHO-CTUIICBYIO
OKpacKy, a Takke COoueTaeMocTh (hpa3eMbl C JAPYTMMHU CIOBaMU B COCTaBe MPEIIOKECHHUS.
HemoTuBHpOBaHHOE OTCTYIUICHHE OT OJTHX TpPeOOBAaHUN NPHUBOJUT K PEYCBBIM OIIUOKaM,
aHAJIOTUYHBIM TEM, KOTOPbIE HAOII0JAI0TCS B YIIOTPEOICHUH OTAEIbHBIX clIoB. Kpome Toro, B peun
pacmipocTpaHeHbl HEMOTHBHPOBAaHHOE H3MEHEHHE cocTaBa (pazeMbl (€ro COKpalleHHe WIH
paciiMpeHue, 3aMeHa OJIHOTO M3 KOMIIOHEHTOB 0e3 pacIIMpeHHsl cocTaBa (pa3eonoru3Ma Wid ¢
OJIHOBPEMEHHBIM €r0 PACIIMPEHUEM) WM CTPYKTYPHO-TPAMMATUUYECKHE HW3MEHEHHS, a TaKXKe
UCKaxeHHe  oOpazHoro  3HaueHuss  (paszeomoruyeckoro  couetaHus.  CTUIMCTUYECKU
HEMOTHUBHUPOBAHHBIE, HEMPEIHAMEPECHHBIC HAPYIICHHUS JIEKCUYECKOW COYETAEMOCTH MPHUBOMAT K
HETOYHOCTHU PEYH, & MHOT 1A K HEOIIPAaBJAaHHOMY KOMHU3MY.

Bocnpusarue 1nBeta u €ro oueHKa — 3TO SIBJEHUE CYOBEKTUBHOE, CBSI3aHHOE HE TOJBKO C
ONTUYECKUMHU XapaKTEPUCTHKAMU CaMHUX OTTEHKOB I[BETa, HO U C TMCUXO(PHU3UOIOTUYECKUMU
mporeccamMu, MPOUCXOIAIMMUA TIpH 3ToM. Ho B nmaHHoM ciyyae — 1mBera. CeMaHTHuecKas
CTPYKTYpa Ha3BaHMWI 1[BE€Ta BBICTYINAET KaK “‘COBOKYNHOCTb 3HAaYEHUU HEOJHOPOJHBIX 110 CTEHEHU
OTBJICUEHHOCTH U CTETICHH CEMAaHTUYECKON 3HAYMMOCTH, XapaKTep CBA3U U 3aBUCUMOCTH, KOTOPBIN
yCTaHABIIMBACTCS MEXJy OCHOBHBIM (IIBETOBBIM) 3HAUY€HHEM U TEpeHOCHbIM”. Bce 1Bera
pa3neNroTCsl Ha axpoMaTHUYeCKHe W XpoMarudeckue. [[Bera, KOTOpble HE MMEIOT COOCTBEHHO
“IIBETOBBIX” TMPHU3HAKOB, TO €CTh He O0Jajgaronife I[BETOBHIM TOHOM, HAa3bIBAIOTCS
axpomatnyeckuMu. OCHOBHBIMU CPEJU JTAHHBIX LIBETOB OyayT Oenblil U yepHbIi. L{BeT, umeromnuit
XO0Ts OBl HUYTOXKHBIN, €7ie YIOBUMBIN KPAacHOBATHIM, 3€I€HOBATHIN, CHHEBATHIM WM KaKON-1100
WHOW OTTEHOK, YK€ CUMTACTCS XPOMATUUYECKUM. DTO KPACHBIH, 3€JICHBIA, CHHUIN M >KENTHIM 1BETA.
CrnoBa-11BeTOO0O3HAUEHHUS, BBIpAXKAIONINE JKU3HEHHO HEOOXOJUMBbIe TOHSTHS,  SBISIOTCS
CTEP>)KHEBBIM KOMITOHEHTOM MHOTHX ()Pa3€OJOTUYECKUX BBIPAKEHUNW U OTIUYAIOTCA IIMPOKUM
yrnoTpeOiIeHrneM, MHOTO3HAYHOCTHIO U OOJBIIUM COYETaeMOCTHBIM MOTEHIMaIoM. B cuiy cBoeit
CEMAHTHUYECKON TMPHUPOJBI OHU MPHUBHOCAT BO (PPa3eosOTM3Mbl AMOIIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHOE
KauecTBO © o00OpaszHocTh. [IpumaraTenbHble-IIBETOO0O03HAYCHUS XapaKTEPU3YIOTCS JAPEBHUM
MPOUCXOXKJACHUEM, CEMaHTHYECKUM OOTaTCTBOM M  CIIOCOOHOCTBIO K  CO3/JaHHI0  HOBBIX
HKCIIPECCUBHO-00pa3HbIX 3HaUeHUH. CIOCOOHOCTH 1IBETOOOO3HAUYCHUN COYETAThCS MPU CO3JAaHUU
(pa3eoqOTHYECKUX €IUHUIl C OOJBIIUM KOJIMYECTBOM CIIOB CBHJETEIBLCTBYET 00 0c000i
CEMAHTUYECKON TPOAYKTUBHOCTH AITOW Tpymmbl JekceM. He BBI3bIBAIOIIMM COMHEHUE (aKTOM
SIBJISIETCS] HAIIPABJICHUE PAa3BUTHS CIIEKTPA 3HAYCHHUH Y CJIOBO-IIBETOO003HAYEHUH OT KOHKPETHOTO K
abCcTpakTHOMY, OT TPU3HAKOB, MPUCYIIUX TPEAMETY, OOJajaroleMy KaKUM-THOO IIBETOM, K
OIICHOYHBIM XapaKTEPUCTHUKAM TaKUX peajuii, KOTOpPhIe MOTYT B MPHUHIIUIIE U HE COBMEIIATHCS C
camuM TmoHsATHEM 1Bera. I[llupokoe uCHONB30BaHUWE Ha3BaHUM 1BeTa B  00pa3oBaHUU
(hpazeoIoTU3MOB CBSI3aHO C TEPEOCMBICIEHUEM CaMOTO TMOHATHS IIBETA C €r0 CHMBOJUYCCKUM
comepkanueM. OTpbIBasiCh OT pealbHBIX TMPEAMETHBIX CBSI3€H, CIIOBa-I[BETOOOO3HAUCHUS
CTAHOBSITCSI YCJIOBHBIMU U OTBJICUCHHBIMU, OTIPEJIEIISS CaMble pa3HOOOPa3HbIE MOHSTHS.

ConoctaButenbHOEe  M3y4eHHE  (pa3eoNOTHUYECKUX  OOOpPOTOB € KOMIIOHEHTOM
1IBETOOO03HAUEHUS TIOKA3bIBAECT, YTO HE TOJIBKO JIMHTBUCTHUYECKHE (PAKTOPHI OMNPEACISIOT POJh
[[BETOOOO3HAUCHUH. 3HAUYeHWE Ha3BaHWUW IIBETa 3aBUCHUT U OT psda SKCTPAITMHTBUCTHYECKHX
(akTOpOB: KYJNbTYPHBIX Tpaaulldid, YKJIaga, HPABOB M 0O0bIYaeB Hapoja, OCOOCHHOCTEH
HAI[MOHATILHOW TICUXOJIOTUU U CO3HAHUS, a TAKKE OT PAa3IMYHBIX COOBITHH, (PaKTOB OOBHEKTUBHOM

18



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2023. Ne 2 (44).

neiicrBurensHocTU. [loaTOMY ydacTue 1BETOOOO3HAYEHHI BO (ppa3eosoru3Max Hejab3s CUHUTATh
MPOU3BOJIbHBIM. CBsI3b C JEHCTBUTENBHOCTHIO B HHUX MOXET OKa3aThCs MPOTUBOPEUYMBON U
CIIO)KHOM, HO OHa Bcerjga Hamuuo. [IpeoOnagaHuve ONHHMX M TeX K€ HAUMEHOBAaHUN IBETOB B
JEKCUYECKUX M (Hpa3eosIOTUYECKUX EAMHUIAX DPA3IUYHBIX SI3BIKOB OOBSICHSIETCS TEM, YTO 3TO
TJIaBHbIE, CaMble HEOOXO0IUMbIe i O0IIeHus 1BeTa: “Eciu Mbl XOTUM MOHSATH APYT ApYyra, TO AJs
3TOr0 JOCTATOYHO CJIOB YEPHBIN, O€Nblii, KpacHBIM, MEITbIA, 3€JICHbIN, CHHUN KaK TJaBHBIX
Ha3BaHWW Ui HallUX  OW(ylleHWW . JIpeBHOCTb  MNPOUCXOXKACHUS  MpPUJIAraTelIbHbIX -
1[BETOO0O3HAUCHUH (TaKWX, Kak OCIbIil, YepHBIN, KPACHBIA, 3€JCHBIN, JKENThIH, CHUHUN, CEpBIii)
TaK)Ke SBIISETCS MPUUMHOM 4YacToro uMxX ynorpebiieHuss B Jiekcuke Hu ¢paszeonoruu. Haunbonee
YaCTOTHBIC CJIOBA 00J1a/1al0T U HAaMOOJIBIIIEH aKTUBHOCTHIO. AKTHBHOCTB — 3TO CITOCOOHOCTH CJIOBA K
CIIOBOTPOM3BOJICTBY, CJIOBOCIOXEHHIO, 00pa3oBaHuIO0 (Hpa3eosoru3MoB, MonuceMuud. Bce 3t
(hakToOpbl OOBSACHSIOT IMPOKOE YIMOTpeOJICHHE IBETOOOO3HAUCHUI: OCIbIii, YepHBIH, KpPACHBIU,
3€NIeHbI, CHUHUH, XKENThli B CcOCTaBe (PPa3eoJOrHUYeCKUX EIUHUI] AHTIUICKOT0, PYCCKOTO u
TaTapCKOro S3bIKOB.

Bocnpusarue nsera u ero omeHkKa — 3TO SBJICHHE CyOBEKTUBHOE, CBSI3aHHOE HE TOJBKO C
ONTUYECKUMHU XaPaKTCPUCTHKAMHU CaMHUX OTTCHKOB I[BETAa, HO H C TNCHXO(PHU3NOIOTHUICCKUMHU
rpoleccamy, MPOUCXONAIMMUA Mpud 3ToM. Ho B nmaHHoM ciyuyae — nBera. CeMaHTHuecKas
CTPYKTypa Ha3BaHUU 1[BETA BBICTYIMAET KAK “COBOKYIMHOCTh 3HAYEHUW HEOJHOPOJIHBIX IO CTEICHHU
OTBJICUEHHOCTH U CTEIIEHH CEMAaHTUYECKON 3HAUMMOCTH, XapaKTep CBA3U U 3aBUCUMOCTHU, KOTOPBIN
YCTaHABIIMBAETCS MEXIAY OCHOBHBIM (I[BETOBBIM) 3Hauye€HHMEM U TMepeHOocHbIM . Bce 1Bera
pasnendioTcs Ha axpoMaTH4ecKhe W Xpomarudeckue. L[BeTta, KoTopble HE MMEIOT COOCTBEHHO
“HBETOBBIX” MPHU3HAKOB, TO €CTh HE OO0JaJaronIMe [BETOBBIM TOHOM, HAa3bIBAIOTCA
axpomatuyeckuMu. OCHOBHBIMU CPEJU JIAHHBIX LIBETOB OyAyT Oenbiii M uepHbIil. L[BeT, nMmeromuit
XOTs1 ObI HUYTOXKHBIW, €JI€ YJOBHMBI KpAaCHOBATHIM, 3€JICHOBATHI, CHHEBATHIM MM KaKOH-ITHOO
MHOM OTTEHOK, YK€ CUMTACTCS XPOMATUYECKUM. DTO KPACHBIH, 3€JI€HbI, CUHUI U JKENTHIM LIBETA.
CrnoBa-IBeTOO003HAYCHHUS, BBIPAXKAIONINE JKU3HCHHO HEOOXOJWMBIC TIOHSATHS, SBISIOTCS
CTEpKHEBBIM KOMIIOHEHTOM MHOTHX (Ppa3eosOrMuecKuX BBIPAKEHUH U OTIUYAIOTCS IIUPOKUM
ynoTpeOIeHHeM, MHOTO3HAYHOCTBIO U OOJIBIIIMM COYETaeMOCTHBIM TMOTEHIMaioM. B cuiy cBoeit
CEMAHTUYECKON TPUPOJBI OHU MPHUBHOCAT BO (DPa3eosIOTU3Mbl SMOIMOHATBHO-IKCIIPECCUBHOE
KauecTBO U 00pa3HoCTh. [IpmimaraTtenbHbIe-IIBETOOOO3HAYCHUSI XapAKTEPHUIYIOTCA JIPEBHUM
MPOUCXOXKACHUEM, CEMAaHTHYECKUM OOraTCTBOM U CIIOCOOHOCTBIO K CO3/IaHHUI0  HOBBIX
IKCIPECCUBHO-00pa3HbIX 3HaueHUH. CrOCOOHOCThH I[BETOOO03HAYEHUN COUYETAThCSA MPH CO3JIaHUU
(bpa3eonornyecKkux eIuHUIl ¢ OONBIINM KOJIMYECTBOM CJIOB CBUAETENLCTBYET 00 0co0oi
CEMAHTUYECKON MPOAYKTHBHOCTH ATOW TPymmbl JiekceM. He BbI3BIBAIONIUM COMHEHHE (PaKTOM
SBIIIETCS HAPABIICHUE PA3BUTHsI CIIEKTPA 3HAYEHUI Y CJIOBO-I[BETOO003HAUYEHUN OT KOHKPETHOTO K
a0CTpakTHOMY, OT TMPHU3HAKOB, MPUCYIIMX MPEeaMETy, OOJafaronieMy KakMM-THOO I[BETOM, K
OLICHOYHBIM XapaKTEPUCTHUKAM TaKUX peajuii, KOTOpPble€ MOTYT B IMPHUHIMIIE U HE COBMELIATHCS C
camuM TmioHsAThueM 1Beta. [llupokoe wucmonp30BaHME HaA3BaHUM I[BeTa B 00pa3oBaHUU
(bpa3eonoru3MoB CBSA3aHO C MEPEOCMBICICHHEM CaMOTr0 TOHSTHUS I[BETA C €ro CHMBOJIUYECKUM
comepxkanueM. OTphIBasCh OT peajbHbIX TNPEIMETHBIX CBS3€H, CJIOBa-I[BETOO003HAYCHUS
CTaHOBSATCS YCIOBHBIMU U OTBIICYCHHBIMH, ONIPEJIEIISS CaMble pa3HOOOPa3HbIC TTOHSITHS.

ComocTaButenbHOE  W3y4YeHHE  (Dpa3eoJOrHYecKnx  OOOpOTOB € KOMIIOHEHTOM
1[BETOO0O3HAUEHHUsI TIOKA3bIBACT, YTO HE TOJHKO ITUHTBUCTUYECKHE (PAKTOPHI OMPEIENSIOT POIb
[IBETOO0OO3HAUYCHNI. 3HAUYCHHWE HA3BaHWUW IIBETAa 3aBUCUT WU OT Psiia IKCTPATHMHTBUCTHYECCKUX
(GakTopoB: KyIbTYpHBIX TpaAWIUK, YyKJIaga, HPABOB M OObUaeB Hapoja, OCOOEHHOCTEH
HaIlMOHATBHOW TICUXOJIOTUM W CO3HAHUS, a TAKKE OT Pa3JIMUHBIX COOBITHH, ()aKTOB OOBEKTUBHOM
neiictButensHOCTU. [l0ATOMY ydacThe IBETOOOO3HAYEHHI BO (ppa3eojoru3Max Hesb3s CUHUTATh
MpOu3BOJBHBIM. CBs3b C JEHCTBUTEIHHOCTHIO B HHUX MOXKET OKa3aThCs MPOTHBOPEUYMBON W
CIIO)KHOW, HO OHa Bcerjna Hamuno. lIpeobnamaHue OAHMX U TeX XK€ HAMMEHOBAaHUN I[BETOB B
JIEKCHYECKUX W (PPa3eosIOTHUYECKUX EIUHUIAX PA3TUYHBIX S3bIKOB OOBSCHACTCS TEM, YTO ATO
TJIaBHbIE, CaMble HEOOXOUMBIe AJis O0IIeHus BeTa: “Eciu MBI XOTUM MOHSTH APYT APYyra, TO IS
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ATOTO JOCTATOYHO CJIOB YEPHBIN, OB, KPAacHBIM, MXENTHIA, 3€JICHBbINM, CHHUN KaK TJaBHBIX
Ha3BaHMM Uil  HAaIUMX  OWIyIIeHW” . JIpeBHOCTb  IPOUCXOXKIEHHUS  IpUJIaraTejbHbIX-
IBETOOOO3HAUYCHUH (TaKuX, Kak O€JIbIi, YepHBIN, KPACHBIN, 3CJICHBINA, YKEITHIA, CUHHMA, CEpPbIi)
TaKXKe SBJSETCS NPUYMHOW YaCTOro WX yHoTpeOjeHus B JeKkcuke U (paszeonorun. Hambomee
YaCTOTHBIE CJIOBa 00Iaal0T M HauOOMbIlell aKTUBHOCTBIO. AKTUBHOCTh — 3TO CIIOCOOHOCTH CJIOBa K
CIIOBOIIPOU3BOJICTBY, CJIOBOCIIOKEHHIO, OOpa30BaHHIO (hpa3eosoru3MoB, mHojuceMuu. Bce aTH
(hakTOpbl OOBSCHSIOT IMUPOKOE YIOTPEOJICHHE IBETOOOO3HAUCHUI: OCJblid, YEepHBIN, KpPaCHBIH,
3€JICHbIM, CHUHUI, JXENThIH B cocTaBe (Hpa3eoJOrMUECKUX EIMHHUI[ AHTIHICKOTr0, PYCCKOTO |
TaTapCcKOTO SA3BIKOB.

Poutb s1361K0BO# MeTadops

[lepeocmbicieHme SBISETCA OJHUM U3 CIIOCOOOB MO3HAHUS JEUCTBUTEIBHOCTH B CO3ZHAHUU
YeJIOoBeKa W CBS3aHO C BOCIPOU3BEICHHEM pEAIbHBIX WJIM BOOOpPaXaeMbIX OCOOCHHOCTEH
OTpPaKEHHBIX OOBEKTOB HA OCHOBE YCTAaHOBJICHUS CBSI3€H MEXAYy HUMU. TeXHHKA MEPEOCMBICICHUS
3aKJIIOYaeTcss B TOM, 4TO cTapas (opMa HCNONb3YeTCs Uil BTOPUYHOIO WM TPETHYHOIO
HAUMEHOBAHMSI TyTeM I[epeHOoca Ha3BaHMNW U CEMaHTHYeCKOH uHGOpMaluu C JACHOTaTOB
nporotunoB ®FE umu ¢pa3eosorudyeckux BapHaHTOB COOTBETCTBEHHO Ha jeHoTaThl PE wumm
dbpaseocemanTrueckux BapuantoB [Kynun, 1986: 132-133].

BaxnelmuMu THITAMU TIEPEOCMBICIICHUS SBIISIFOTCS MeTadopa U MeToHuMUsA. Metadopa —
3TO MEPEHOC HAUMEHOBAHHS C OJHOTO JIEHOTaTa Ha JPYroil, acCOMUPYEMbI ¢ HUM, Ha OCHOBE
peabHOrO U BOOOpaKaeMoTo CxX0/cTBa [JIMHrBUCTUUECKHUI YHIUMKIONEANYECKUH cioBapb, 1980].
MexaHu3M METOHHMEYECKUX TEePEeOCMBICIICHUN TMpeAcTaBisieT co00il NepeHOC HauMEHOBaHUMN
SIBJICHUH, TIPEJIMETOB U MX IMPU3HAKOB MO MX CMEXKHOCTH WJIM MO UX CBA3M B MPOCTPAHCTBE U
BpemeHH [ApyTioHoBa, 1990:30]. Mertonumus obpamiaeT BHUMaHHE Ha WHIUBUAYAIbHYIO YEpTY,
MO3BOJISISL a/IpecaTy peud WACHTHU(PHIMPOBATH OOBEKT, BBIIEIHUTH €ro U3 00JacTH HaOII0IaeMOoro,
OTJIUYUTH OT JIPYTHX MPUCYTCTBYIOMIMX C HUM MpeAMeToB (MeTadopa OOBIUHO JaeT CYLUTHOCTHYIO
XapakTEepUCTUKy oObekTa). VYopda cleayer CcuuTarh pPOJOHAYAIBHUKOM  HUCCIICIOBAHMM,
MOCBSIIIEHHBIX POJHU SI3bIKOBOM MeTadopbl B KOHIICTITyalW3allud AeMCTBUTEIBHOCTH. VIMEeHHO
Yop¢ nokazan, 4To nNepeHOCHOE 3HAYEHHE CJI0BA MOXKET BIHATH Ha TO, KaK (DYHKIIMOHUPYET B peuu
€ro UCXO/IHOE 3HAUYEHHUE.

B coBpemMeHHOI TMHIBUCTUKE UMEHHO U3YYCHHE METa()hOPUUECKUX 3HAYCHUN B OOBIICHHOM
S3bIKE OKA3aJIOCh OJHUM M3 TeX HANpaBlIEHUH, KOTOPHIE HACIHEAYIOT “yopduaHCKuE” TpaIUIIHH.
Uccnenosanus, npooausmuecs k. Jlakopdpom, M. J[>KOHCOHOM U MX MOCIEI0BATENIMA HAYNHAS
¢ 1980-x romoB, MOKa3aiu, YTO SI3BIKOBBIE MeTaoOphl UTPAIOT BAXKHYIO POJb HE TONBKO B
MMOATUYECKOM SI3bIKE, OHU CTPYKTYPUPYIOT U HaIlle 0OBIIEHHOE BOCTIpUATHE W MbIIeHue. OTHaKO
COBpEMEHHBIE  BepCHMH  yop(hHaHCTBA  WHTEPIPETHPYIOT  MPUHIUN  JIMHTBUCTHYECKOMN
OTHOCHUTEJILHOCTH TPEXJE BCEro KaK TUIOTE3y, HYKIAIOLIYIOCS B AMIUPHUUYECKON MpPOBEpKE.
[IpuMeHUTETPHO K M3YYEHHIO S3BIKOBOM MeTadopbl 3TO O3HAYaeT, YTO Ha MEpBBIA IIaH
BBIJIBUTACTCS] CPABHUTEIHHOE M3YyUEHUE MPUHIIMIIOB MeTa(opu3aiuu B OOJBIIOM KOPITYCE SI3HIKOB
pasHBbIX apeayioB U Pa3IMYHON T€HETUYECKOW MPUHAMICKHOCTH C TeM, YTOOBI BBIICHUTH, B KaKOU
cTeneHd MeTaopel B  OTACIBHO B3ATOM SI3BIKE SIBIITFOTCS BOIUIOMICHHEM KYJIBTYPHBIX
MPENOYTEHUH OTIEIBHO B3ATOTO S3BIKOBOTO COOOINECTBA, & B KAKOH OTPa)KarOT YHUBEPCAIbHBIC
OMOICUXOJIOTHYECKHUE CBOICTBA YEIOBEKA.

Meradopa — oIMH U3 TIaBHBIX MEXaHU3MOB, OOYCIOBIMBAIOIIUX Pa3BUTHE M U3MECHEHUE
si3bIka. To, 4TO BO3HMKAeT Kak Meradopa, crmocoOHO, MPOHUKHYB B oOIee yrnoTpebiaeHue, cTaTh
YacThIO CTAHJAPTHOTO CEMAaHTUUYECKOTO HHCTPYMEHTAPHUSI SI3bIKA.

C onHOW CTOpPOHBI, HAOOp I1BETOOOO3HAYCHMA B S3bIKAX MHpAa HE COBIAJAET, T.C.
HEMpPEepBIBHBIA CHEKTP pa3OuBaeTcs KaXABbIM S3BIKOM I[O-CBOEMY; C JPYrOd CTOPOHHBI,
HeHpO(U3HOJIOTMYECKHE OCHOBBI IIBETOBOCIPHUATHS YHUBEPCAIbHBI U JOCTATOYHO XOPOIIO
u3ydeHbl. JKecTKO YHHBEPCATMCTCKHI MOAXOA K AITOH mpoOiieMe BOCXOAHWT K CTaBIIEH YkKe
kinaccuueckor padore b. bepnmuna u I1. Kes ba3oBeie nBeroo6o3nauenus (Basic Color Terms,
1969), B xoTopoii Ob110 BhIAENEHO 11 Tak Ha3pIBaeMbIX 0A30BBIX I[BETOB U MOKA3aHO, YTO CUCTEMBI
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1[BETO0003HaUEHUH B A3bIKaX MMpa MOJUUHSIOTCS €AMHOM HMepapXUU: €CIH B 3bIKE UMEETCSl BCErO
nBa 0a30BBIX HA3BAaHUS IIBETA, TO 3TO YEPHBIA M OENbIi, €Clii TpU — TO ITO YEPHBIH, OCNbId U
KpacHbIi. Jlanee, Mo Mepe yBeJMYEHHUs B sI3bIKE 4MCia CJIOB, 0003HAYaOIMX 0a30BbIe I[BETA, K
CIHUCKY JOOABIISIOTCS 3€ICHBIM W KENTHIM, 3aTeM TIOCIEIOBATEIIbHO CUHUH, KOPUYHEBBIA H,
HaKOHEL, IPyIIa U3 YeThIpeX LBETOB — (PHOJIETOBBII, PO30BbIN, OpaHKEBbIN U cepblii. B HacTosIEe
BpeMs B 000pOT MCCIIEOBAHUI 110 IBETOOO03HAYEHUIO BOBJICYECHO YK€ HECKOJIBKO COTEH SI3BIKOB, B
TOM ymciie s3biku L{enTpanbpHoit AMepuku, Adpuku, HoBoit I'BuHen u T1.1.

Paccmorpum ®E, copepkamue B CBOCM CEMaHTHUKE JJIEMEHT I[BeTooOO3HaueHus. B
OOJIBIIMHCTBE CBOEM (Ppa3eosorU3Mbl AHIVIMHCKOTO SI3bIKA SIBJIIOTCS HCKOHHO aHIIMHCKUMHU
o0opoTamMu, aBTOPBI KOTOPBIX Heus3BecTHB. Takue DFE cBsizaHbl ¢ 0ObIYASMU M TPaJUALUSIMU
aHIIMHACKOTO HApO/Aa WK C PealIusIMU U UICTOPUYECKUMU (paKTaMH.

Blue stocking (mpe3p.) — cunmii uynok (“coOpaHueM CHHUX YyJOK~ ObLI Ha3BaH aIMHPAIOM
BockoBeHOM OAMH M3 JUTEpPATypPHBIX CAJIOHOB cepeauHbl 18 Beka B JIOHIIOHE; MPUUMHON TOMY
MOCITYKHJIO TTOSIBIIEHUE U3BECTHOTO yueHOro benmkamuna Crie/nmMHrInTa B 3TOM CallOHE B CHHUX
yynkax). IHTepecHo, 4To ceiyac Tak MPUHATO HAa3bIBAaTh JKEHIIMHY, CIBIBYLIYIO CYXOM MEeJaHTKOMH,
JIMIIEHHOM KEHCTBEHHOCTH.

A black sheep — “mapmmBas oBua”, mo3op cemMpu (IO CTAPOMY MOBEPHIO CUUTATIOCH, YTO
YyepHast OBIIa OTMEUEHA TeYaThio JIbsiBoa). Ppazeosiorusm sBiseTcs 4acThio mocinoBuibl There is a
black sheep in every flock, uTo B pycckoM si3bike 3By4uT Kak “B cembe He 0e3 ypoaa”.

a\the thin red line — HeOombIas rpyrmmna OTBAKHBIX JIFOJICH, 3alUINAIOIIMX MECTHOCTD HITH
IPUHIUIBI, HE YCTYIAOUIME CBOMX MO3ULUI. DTOT (hpa3eonorusm ObUl BIEPBbIE HCIOIB30BAH B
1877 rony B. Paccenom. Wmenuch B BuAy OpuUTaHCKHME BOICKa B NEPUOJ KPBIMCKON BOMHBI,
HOCHBUINE KPaCHYIO YHU(DOPMY.

bubnus sBisieTcs: BaKHEHIINM JINTEPAaTYPHBIM UCTOYHUKOM (hpa3eoqornyecKux eaunull. <O
KOJIOCCAJIbHOM BJIMSIHUU, KOTOPOE OKa3aji Ha aHMIMHCKUH sA3bIK epeBoibl bubauu, rosopuiocs u
MUCaJIOCh MHOTO; B TeUeHHUe cTojieTnid bubnus Obuta Hanbosee MMPOKO YUTAEMON M IUTUPYEMOIL B
AHrnuu kHuroil. He Tosbko oTAenbpHBIE €I0BA, HO U LIE€JbIE HINOMATHYECKUE BBIPAKEHUS (4acTo
OyKBaJIbHbIE TIEPEBO/BI IPEBHEEBPEUCKUX U TPEUECKUX HIMOMOB) BOILIM B aHIVIMMCKHUM S3BIK CO
crpanul; bubmaun. Yucno 6ubaelickux o0OpOTOB U BBIpRXEHUH, BOLIEAUIMX B aHIVIMHCKUI S3BIK,
TaK BEJIMKO, YTO cOOpaTh U MEPEUNCIIUTh UX ObLIO Obl BECbMa HEJIETKON 3a1auen’”.

bubneiickue ®FE sABAAIOTCS MONHOCTBIO ACCUMMIMPOBAHHBIMM  3aMMCTBOBAHUSMU.
®pazeonoru3Mel OMOJEHCKOTO MPOUCXOKICHHS 3a4acTyl0 CUIIBHO PacXoAdrcs ¢ ux Oubierckumu
OPOTOTHUMAMU. OTOT CIOXHBIH M HE U3Yy4eHHBIH BoIpoc TpedyeT 0co00 THIATEIbHOIO
PaccMOTPEHMSI U BBIXOJUT 3a paMKHU JaHHON paOoThI.

“ITo umcny ¢pa3eonorn3mMoB, 00OraTUBIIMX AHIIIMUCKUHN sA3bIK, NMpou3BeneHus lllexcrnmpa
3aHUMaloT BTopoe mecto mocie bubmuu. Yucno ux ceeime 100” [Kynun 1996: 217]. Takue ©FE
Ha3bIBAIOTCS MIEKCIIUPU3MAaMH, M, TaK Kak OoJblllee MX YUCIO BCTPEYAeTCs B MPOM3BEIECHUSX
JpaMaTypra JuIlb OAHaXIbl, (opMa HX ueTko ¢ukcupoBaHa. [Ipumep oIHOrO M3 cambIxX
u3BecTHbIX DE B3aT U3 Tparequun “Otemno”: the green- eyed monster (KHMXH.) — “dyg0BHILE C
3€JICHBIMU TJIa3aMU’~, PEBHOCTb.

Kpowme Ilexcnrpa MHOTHE ApYyrUe reHUalbHbIe MUCATeNn 000TaTUITN aHTJIMHCKUI SI3BIK U, B
gacTHOCTH, ero (paseosnoruto. Cpenn Hux [Ixedpu Yocep, Jrxon MwunbtoH, J[xonatan CBudr,
Yapne3 J[lukkenc, Bambrep Cxorr u apyrue. Tak, ciueayromuid ¢(pa3eosaorusm BIEepBbIe
BcTpeuaercs B pomane B. Ckorra “Aiienro”: Catch/take smb red-handed — 3acrate xoro-nmubo Ha
MECTE MPECTYIIIEHUS, 3aXBATUTD C TOJIMYHBIM.

Ha ocHoBe nomyueHHO BBIOOPKHU (hpa3eosoru3MOB MOXKHO C/I€TIaTh BBIBOJ, UTO B MX COCTaB
B OCHOBHOM BXOJAT TEPMHUHBI-IIBETOO0O3HAYEHUsI Oojiee JAPEBHETO IMPOUCXOXKICHUS, TO €CTh
HAaUMEHOBAHMSI JUIsl TEX LIBETOB, KOTOPBIE COCTABIISAIOT Ipyniy U3 11 6a30BBIX OTTEHKOB CHEKTPA.

Kak MoTuBHpyomas OCHOBa II03HABATEIbHOM JIE€ATEIBHOCTH 4YEJIOBEKA, SMOLUU
COCTaBJISIIOT CYIIECTBEHHYIO YaCTh €r0 KOTHUTUBHOW CHCTEMBI, a MPOLIECCHl BepOan3aliy 3MOIUI
BBICBEUMBAIOT OCHOBHBIE MEXAHU3MbI ()YHKIIMOHUPOBAHUS YEJIOBEUECKOTO MBIIILICHUS.
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JIro0oe >MONMOHAILHOE COCTOSSHHE MOJKET OBITh aKTHMBU3MPOBAHO, T.€. BO30YXKICHO,
JOTIOJTHEHO, TOJYEPKHYTO, WJIM KOMIIEHCUPOBAHO COOTBETCTBYIOIIMMH LIBETOBHIMU COUYETAHUSMH.
AGCcom0THOE OOJIBIIMHCTBO UCCIEIOBAHUN CBSA3H IIBETOM U SMOIIMI OTIMYaeT OCOOEHHOCTh: “IIBET
BBI3BIBACT IMOIMK’, @ HE HA00OPOT, TOATOMY I[BETA JOJKHBI XPAHUTHCS B TIAMSITH TOYHO B TOU Ke
dbopme, kak Mbl UX BUAUM. A.M. DTKHH]I TIPOBEJ CEPUI0 HCCIEIOBAHUMN I[BETOIMOIIMOHAIBHBIX
3HAUYEHHUM y B3pOCIbIX, OMUPAsICh HA BOCEMb 11BeTOB TecTta M. Jliomepa 1 9 OCHOBHBIX 3MOLIMM O
K. Uzapay (1980). B pesynbrare mcciaenoBaHuii DTKWUHJ YCTAaHOBMJI, YTO B3aWMOCBS3b IIBETA H
SMOIMH SIBJISIETCS. MHOTOYPOBHEBOI. Bo-TepBbIX, I1BeTa M WX COYETAHMS SABIISIIOTCS CHUMBOJIAMH
SMOLIMHA, MX BHEIIHUM BOIUIOLIEHUEM, OMpPeIMEUeHHON (HOPMOI; BO-BTOPHIX, SMOIMOHAIBHBIC
COCTOSIHMSI 4EJIOBEKAa BIJIMSIOT Ha CUTYaTUBHOE OTHOUICHHWE K MBETY (M3MEHEHHUs IIBETOBOMU
YYBCTBUTEJIHHOCTH, LIBETOBBIX NPEANOYTEHHH U T.1.); B-TPETbHUX, YCTOWYHMBBIE dMOLMOHAJIBHBIC
0c0OEHHOCTH (CBOICTBA) CyOBEKTa TaKKe HAXOAAT CBOE OTPaKEHHE B PA3IMUYHBIX BapUaHTaX
1BETOBBIX mpeanoyTeHuid. [loqoOHas monuyHKIIMOHAIBLHOCTh 1IBETA, C OJHOW CTOPOHBI, JeNIaeT
€r0 YHUKaJIbHBIM CPEJCTBOM U3YYCHHUS IMOLMOHAIBLHON c(hephl YeIoBeKa, HO C IPYroi — JIS)KHT B
OCHOBE HEOJHO3HAYHOCTU B OIIEHKaX HaOI01aeMbIX ()EHOMEHOB, UTO TpeOyeT OT uccieaoBareneit
0Cc0o00H TINATEIPHOCTH IPU TMPUHSATHH PEIICHUS OTHOCHUTEIHLHO TOTO, HAa KAaKOM KOHKPETHOM
YPOBHE OH pacCMaTpHUBAET U aHAIU3UPYET ST (PEHOMEHBI.

[TockonbKy CYIIECTBYIOT CBOM TPAJTUIIMU BOCTIPUSATHUS IIBETA Y PA3HBIX HAPOJOB, CBSI3aHHBIE
C UCTOPUYECKHMH, MPUPOAHBIMHU, COLUATIBHBIMU YCIOBUSMHU PA3BUTUS TOTO WJIM MHOTO 3THOCA,
CIIOCOOBI JIEKCMYECKOTO0 O0O03HAUCHUS OTHEIBHBIX JJIEMEHTOB I[BETOBOW KApTHHBI MHpA TaKKE
3aBUCIT OT OMNPEIENICHHBIX KYIbTYPHBIX TpPaIulMii Hapoia, MO0 S3bIK €CTh HEMOCPEACTBEHHOE
OTpaXeHHE (BOCIIPOU3BENEHUE) JIEUCTBUTEIBHOCTH, KOTOPOE BKIIOYAET BOOOpa)KeHHE U
MBIIIJICHHE, Mbl MOXXEM TOBOPUTh B JAaHHOM CIy4ya€ O CYIIECTBOBAHUU OSTHUYECKHX
(HaIMOHAJIBHBIX) I[BETOBBIX KapTUH MHpa W JIMHTBOIBETOBBIX KAPTUH MHpPA, NPUIHUHOU
BO3HUKHOBEHHUS KOTOPBIX SBISETCS KOHQIMKT MEXKAY KYJIbTYPHBIMHU IPEACTABICHUSIMHU Pa3HBIX
HapoJI0B 00 OKpY’KaIoUIE UX PeaJIbHOCTH.

Hapsiny ¢ cyObeKTHBHBIM BOCHPHUSTHEM I[B€Ta HWHIUBUAYYMOM CYIIECTBYET U
MHTEPCYOBEKTUBHOCTh B OTHOIICHHH K Pa3IMYHBIM I[BeTaM. B 3TOM cilydae MBI UMeeM Jel0 C
CUMBOJMKOHN 11BeTa. CIIOCOOHOCTH OTIENBHBIX 1BETOB BHICTYMAaTh B Ka4eCTBE CMMBOJA YEro-THO0
CBsI3aHa ¢ OCOOCHHOCTSIMU B3aUMO/ICHCTBUSI I[BETA C COZHAHKMEM M OIYIICHUSIMU YeoBeka. ['oBops
O CHUMBOJIMKE IIBETa, CIEIYET OTMETHThb, YTO CYIIECTBYET MHEHHE, COTJIACHO KOTOpOMY, “‘I[BETa
UrparoT UHHOPMATHBHYIO POJIb B OKPYXAIOIIEH Cpelie U TTOITOMY CTalld OOIMMU CHMBOJIAMH JIJIS
0003HAYECHUS PA3NUYHBIX MOHATHI W sBieHMi”. L[BeToBas cMMBONIMKa 00JagaeT COCOOHOCTHIO
MEHSATHCS OT sI3bIKa K SI3BIKY, OT OJIHOTO SI3BIKOBOTO cOo0OIIecTBa K apyromy: “CBOsi CHMBOJUKA
€CTh Yy KaXJIOro Hapoaa-HocuUTens s3blka. C KaXIbIM SI3BIKOM CBS3BIBAIOTCS OIPEICICHHBIC
MPEACTABJICHUS, BIIeUaTIeHUs, 4yBcTBa . Posib 11B€Ta B CHMBOJIMKE Pa3IMYHBIX HAPOJOB BEIHUKA.
[[BeT BO3AEHMCTBYET Ha ICHUXUKY YEIOBEKa, MOATOMY B S3bIKaX M KyJIbTypaX MHOTHMX HAapOJOB
oTpe/ieJICHHBIC IIBETAa UMEIOT CUMBOJIMYECKOE 3HaUCHHE. B 3TOM MpOSsBISIOTCS KaK YHHUBEPCAIbHbBIC
YepThl, CBOMCTBEHHBIC BCEM SI3bIKaM, TaK U CHeNU(PUUIECKre 0COOEHHOCTH, OTIUYAIOIINE UX APYT
ot apyra. Cpeay OCHOBHBIX MCTOYHHUKOB BO3HMKHOBEHHWS I[BETOBON CHMBOJHWKH HCCIIEIOBATEIb
JLT'. benounse BIAENAET CAEAYIONINE: KOHKPETHBIE YCIOBHUS OBITA U OKPYXKAIOIIETO MUPa, 00bIYan
Y TPauIlMy HApOJa, PEIIMTHO3HBIE BO33PEHUSI JAHHOTO KOHKPETHOTO SI3bIKOBOTO COOOIECTBA H
MOJIMTUYECKHUE B3TJsAAbl. Bosbllloe 3HaUe€HUE B CTAHOBIEHUU CHUCTEMBI I[BETOOOO3HAUEHUN HMEeT
paznuyHas MOTPeOHOCTh JIOJeH B 00O3HAYEHHWHM PAa3HBIX TPYII TOHOB, CBSI3aHHAS C YaCTOTOM
MPOSIBJICHUSI OTTEHKOB LIBETOB B OKPY>KArOUIEH MPUPOJIE U C MPAKTUUECKUMU HYKJAMHU SI3bIKOBOTO
KOJUIEKTHBA. BaXXHYIO POJIb B 3TOM UTPalOT TAKXKE U OTIUYHS B aCCOIIMATHBHOM BOCIIPUSATHU MHUPA
MPEACTABUTESIMU PA3IUYHBIX HAITMOHAIBHOCTEN U KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKUX AIIOX.

[{BeToBOE BOCHpHUATHE MHUpPaA HAIJIO CBOE OTPAaKEHUE B JIEKCUYECKOW U (pa3eoaornyeckon
cCUCTeMax s3blka. BO3HHKHOBEHHE (pPa3eoqOTHUYEeCKUX EIUHHI] HETMOCPEICTBEHHO CBSI3aHO C
dbopmMupoBaHHEeM MeTaQOpUUYECKUX 3HAYEHWW Yy I1[BETOHAMMEHOBAHMM, a Ha TIOSBICHUE
MeTadOopUYeCKUX 3HAYCHHUH MpUiIaraTelbHBIX-IIBETOO003HAYCHUN peIIaroliee BIUSHHUE OKa3aa
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CHMBOJIMKA IIBeTa. “B cHMBOJIMKE HapOJOB IIBETA UTPAIOT YPE3BBIYAHHO BAXKHYIO POJib. Paznuune
ONTUYECKUX UX SPPEKTOB, OT3BIBAIOIICECS YYBCTBHUTEIBHBIM OOpa3oM Ha HACTPOCHHH U
PacMoJIOKEHUH TyXa, HEOCIIOPUMOE BIMSHHUE I[BETOB HA IMCUXUYECKYIO c(epy 4eToBeKa, KOHTPAcT
MEX/y CBETJIBIMH U TEMHBIMH I[BE€TAMHU, MHTEHCUBHOCTh M SHEPTUYHAS )KUBOCTh KPACHOTO IIBETA B
MIPOTUBOMOJIOKHOCTh K CJIa00CTH M HEOMNPEJEeNIEHHOCTH CHHEro M (UOJETOBOIO — BCE ITH
MOMEHTBI, KOTOPBIMH YEJOBEK TIOJNb30BAJICS JJIS CHUMBOJM3UPOBAHUS M METAPOPUIECKOTO
O’KMBJICHHSI CBOMX CO3EPIIaHUH, OIIYIIEHUN M TIpeacTaBiIeHui”. Benrka posb 11BeTo0003HAUCHUH 1
B (opMupoOBaHUM S3BIKOBOM KapTHHBI Mupa. Kak COBEpPIIEHHO CHPaBeJIMBO YTBEPKIAACT
uccnenosarenb A.K. bamapuna, “nBera wrpaior OOnbIIyi0 poib B (OPMHUPOBAHUU SI3BIKOBBIX
KapTUH MHUPA, MOCKOJIBKY C KaXIbIM LBETOM Y Pa3HBIX JTUHTBOKYJIBTYPHBIX OOIIHOCTEH CBS3aHBI

OIIPECACIICHHBIC aCCOLlMalli, TC UJIM HMHBIC IBETOBBLIC ITPCAIIOUTCHU .
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THE ROLE OF LEXICAL COMPATIBILITY
AND METAPHOR IN MODERN LINGUISTICS
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Abstract. This article analyzes the meaning of lexical compatibility and linguistic metaphor
in modern linguistics. The object of the study is the lexical compatibility and symbolism of these
adjectives in the above-mentioned languages. The purpose of this work is to study the combinatorial
properties of the adjectives of the colors “black” and “white” and the symbolism of these colors in
the English-speaking linguoculture.

Keywords: language, linguoculture, metaphor, lexical compatibility.
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VIIK 371

SKCHHEPUMEHTAJIbHASI METOJIUKA PASBUTHAA
COINUOKYJBbBTYPHOU KOMIIETEHIIMHU B CPEJJHEHN HIKOJIE

A.A. KoBasnieHko0, TOKTOp (DMIIOIOTUYECKUX HAYK
Bantuiickuii ¢penepanbublil yauepcurer umenu M. Kanra
(236041, Poccus, Kanuuunrpan, yin. Anekcanapa Hesckoro, 14)
Email: alexandrakov@gmail.ru

Annomayun. llenv  Hacmoswezo  ucciedosamus — 3aKuyaemcs 8 — paspadbomke
meopemuyecku 0OOCHOBAHHOU U IKCNEPUMEHMANbHO NPOBEPEHHOU MEemOOUKU  pa3eumus
COYUOKYTbIMYPHOU KOMNEMEHYUU YH4auWuxcsi Cmapuiux Kidaccos ooujeobpazoeamenbHulx wKoul. B
Kayecmee 00beKma UCCIe008AHUS BbICMYNAem Npoyecc @OOoOpMUposanus COYUOKYIbMYPHOU
KOMNemeHyuu 8 Cmapuiux Kuaccax ooueoopazoeamenbHblx UKOJL.

Knirouesvie cnosa: skcnepumenm, memoouxa, 0opazosanue, WKOIbHUKU.

OKcrepUuMeHTalIbHOEe 00y4eHHEe MPOBOJMIOCH B TEUEHHE 4-X MECSILEB U BKIIOYANIO B ce0s
TpHU 3Tama, B TEUEHHE KOTOPBHIX Y yYaIIUXCS CTapIIUX KIACCOB OO0IIE00pa30BaTENLHON IITKOJIBI
(OopMHPOBATIUCH U PA3BUBAIMCH HABBIKM HHOSI3BIYHOM COLIMOKYIBTYPHOM KOMIIETEHIIUH.

[lepBbrit sTam o0yueHHUs — TOATOTOBHUTENBHBIA, KOHCTaTHpyroumi cpe3. llenbio
KOHCTaTUPYIOILEro 3Tarna o0y4yeHHsl SBJSUIOCH BbISIBIEHHE UCXOJHOTO YPOBHs C(HOPMUPOBAHHOCTU
MHOSI3bIYHOM COLIMOKYJIBTYPHOH KOMIETeHIIMM ydyaimuxcs 10-X Kj1accoB Ha JaHHOM 3Talle, a TaKkxKe
UX OTHOIIEHHE K OOYYEHMIO C HCHOJIb30BAHHUEM TEKCTOB, COAEPXKAIIMX MHMOPMALUIO O CTpaHe
M3Y4aeMOT0 S3bIKa, HCTOPHUH, TPAIULUAX U KYJIBTYpPE.

Bropoii sTan — onbITHOE 00yueHHE, LENbI0 KOTOPOro SIBJIAIOCH (POPMUPOBAHHE 3HAHUHN O
pealiusax MHOS3BIYHOW KYNbTYPHl y ydaliuxcsi, GOpMUPOBAHUE MPAKTUUYECKUX HABBIKOB M YMEHUU
U3BJICUEHUS] COLMOKYJIbTYPHOH MH(QOpManMM U3 TEKCTa, pPa3BUTHE YMEHMsI BepOanau30BaTh
nH(pOpMalKIO, T.€. CIOCOOHOCTh MOPOXKIAaTh peuYeBbIE COOOIIEHHS Ha OCHOBE IMPOYUTAHHOIO
TEKCTa, BBICKA3bIBATh CBOE OTHOIIEHUE K PACCMOTPEHHON TEME HA NHOCTPAHHOM SI3bIKE; BBIACHUTH
cTenenb 3P PEeKTUBHOCTU pa3pabOTaHHON METOAMKHU U CUCTEMBI YIIPAKHEHUH.

Tperuil sTam — WTOrOBBIM Cpe€3, KOTOPBIM 3aKIHYaJCS B CONOCTAaBUTEIBHOM aHalIU3e
JAHHBIX ONBITHOTO OOy4YeHHs] M OQOpPMJIEHMM BBIBOJIOB, TJe€ OblUla TIOCTaBj€Ha LEJb!
[IPOAHAIU3UPOBATh JIaHHBIE ONBITHOIO OOy4YeHMs; clenaTth OOBEKTHUBHBIE BBIBOABI 00
3¢ (PEeKTUBHOCTHU MPEJIaraeMO METOTUKH.

Jlis mpoBeneHHs] OMBITHOTO OOy4YeHHMs W aHajiM3a €ro pe3yJbTaTOB MCIIOJIb30BAINCH
CIIEAYIOIIME METO/bl HCCIIEOBAaHMs: HAOMIOJEHHE 3a IMPOLECCOM IO3TAHOI0 Pa3BUTHUS
COIIMOKYJIbTYPHOM KOMIIETEHIIMK Yydammxcs 10-X KiaccoB 0011e00pa3oBaTeIbHOM  IIKOJIBI,
M3yuyeHHe METOAMYECKOW JINTepaTyphbl, @ TAK)Ke€ OTEUECTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX yueOHHUKOB. B
COOTBETCTBUM C OOIIEel Tumore3oi uccieqoBaHusl Oblla CPOpPMYIMpPOBaHA TUIIOTE3a OIBITHOIO
O0y4eHMs: €CcM B KOHIIE OIBITHOTO OOY4YEeHHUs YPOBEHb C(HOPMHPOBAHHOCTH COLIMOKYIHTYPHOM
KOMIIETEHIIMM OKakeTcsd Oojiee BBICOKMM, Y€M Ha MEpBOM 3Tane oO0ydeHHs, TO 3TO Oyner
CBHJIETEJILCTBOBATh O MPEUMYILECTBE, MPAKTUUECKONW HEHHOCTH U 3(P(PEKTUBHOCTH MpeagaraeMoi
MOJIETIH.

MBI onpenenunau 1Be rpyIbl, MAKCUMaJIbHO UACHTUYHBIE 10 COCTaBy (BO3pacT, IOJ) U IO
YPOBHIO BJIaICHUSI HABBIKAMU MHOSI3BIYHOM COIIMOKYJIBTYPHON KOMIIETEHIINH.

B wHawane mnepBoro srama oOy4yeHHs] MPOBOJWICS KOHCTATHUPYIOIIMH Cpe3 C MeJbio
MOJIy4YEHUsI CBEIEHUN 00 HCXOJIHOM ypOBHE C(HOPMHPOBAHHOCTH HMHOSI3BIYHON COIIMOKYJIBTYPHOM
KOMIIETEHIIUM Y4YallUuXcs, BKIIOYAIOLIETO 3HAHUS pEaIMil HHOS3BIYHOM KyJIbTYPBI, BIaJIEHUE

© Kosanenko A.A. [ Kovalenko A.A., 2023
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HaBBIKAMH M3BJICUEHUS HH(POPMAIIUU U3 TEKCTA, a TAK)KE HABBIKAMH BepOaTu3aui HHPOPMAIIHH.

Ha stom stane mbl ucnionb3oBaiu Teket «Culture and traditions in Great Britainy.

It you're staying in London for a few days, you'll have no difficulty whatever in finding
somewhere to spend an enjoyable evening. You'll find opera, ballet, comedy, drama, review,
musical comedy and variety. Most theatres and music-halls have good orchestras with popular
conductors. At the West-End theatres you can see most of the famous English actors and actresses.
As arule, the plays are magnificently staged — costumes, dresses, scenery, everything being done on
the most lavish scale.

The last half of the XVI and the beginning of the XVII centuries are known as the golden
age of English literature, it was the time of the English Renaissance, and sometimes it is even called
«the age of Shakespeare».

Shakespeare, the greatest and most famous of English writers, and probably the greatest
playwright who has ever lived, was born in Stratford-on-Avon. In spite of his fame we know very
little about his life. He wrote 37 plays. Among them there are deep tragedies, such as Hamlet, King
Lear, Othello, Macbeth, light comedies, such as The Merry Wives of Windsor, All's Well That Ends
Well, Twelfth Night, Much Ado About Nothing.

If we look at English weights and measures, we can be convinced that the British are very
conservative people. They do not use the internationally accepted measurements. They have
conserved their old measures. There are nine essential measures. For general use, the smallest
weight is one ounce, then 16 ounce is equal to a pound. Fourteen pounds is one stone.

The English always give people's weight in pounds and stones. Liquids they measure in
pints, quarts and gallons. There are two pints in a quart and four quarts or eight pints are in one
gallon. If we have always been used to the metric system therefore the English monetary system
could be found rather difficult for us. They have a pound sterling, which is divided into twenty
shillings, half-crown is cost two shillings and sixpence, shilling is worth twelve pennies and one
penny could be changed by two halfpennies.

Yuenukam ObUTH TaHBI CIENYIONINE 3a/IaHUS:
— Choose the right variant:

1. Shakespeare wrote ... plays.

A.35

B. 37

C.39

D. 42

2. The last half of ... centuries are known as the golden age of English literature.

A. the XV1 and the beginning of the XVII

B. the XV and the beginning of the XVI

C. the XVII and the beginning of the XVIII

3. For general use, the smallest weight is one ounce, then ... ounce is equal to a pound.

A.15

B. 16

C.17

D. 18

— Answer the questions:

What is «the age of Shakespeare»?

What can you do in London?

Why are British people conservative?

C menpl0 TPOBEPKH YMEHHs BepOalM30BaTh WH(POPMAIMIO HCIOIH30BAIOCH YCTHOE
PE3IOMHUPOBaHKE TEMATHIECKOTO TEKCTA C MOCIeaytoniel Oece0i 1Mo Teme.
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Jliist mpoBeieHust UTOroBoro cpesa Obu1 momodpan Tekct «The British peopley.

Englishmen tend to be rather conservative, they love familiar things. They are hostile, or at
least bored, when they hear any suggestion that some modification of their habits, or the
introduction of something new and unknown into their lives, might be to their advantage. This
conservatism, on a national scale, may be illustrated by reference to the public attitude to the
monarchy, an institution which is held in affection and reverence by nearly all English people.

Great Britain has given lots of prominent people to the world, but one of the noblest and
most famous men was William Shakespeare. He was a famous English poet and playwright.
William Shakespeare was born in 1564 in a small English city Stratford-upon-Avon. All in all he
wrote more than 37 plays, 154 sonnets, two long poems and a great number of other poems.

Britain is supposed to be the land of law and order. Part of the British sense for law and
orderliness is a love of precedent. For an Englishman, the best of all reasons for doing something in
a certain way is that it has always been done in that way. The English sense and feeling for privacy
is notorious. England is the land of brick fences and stone walls (often with glass embedded along
the top), of hedges, of thick draperies at all the windows, and reluctant introductions, but nothing is
stable now. English people rarely shake hands except when being introduced to someone for the
first time. They hardly ever shake hands with their friends except seeing them after a long interval
or saying good-bye before a long journey. The British people are the world's greatest tea drinkers.
They drink a quarter of all the tea grown in the world each year. Many of them drink tea on at least
eight different occasions during the day.

C menpl0 TPOBEpPKH YMEHHUs BepOaan3oBaTh HH(POPMAIMIO HCIIOIH30BAIOCH YCTHOE
PE3IOMHUPOBAHHUEC JAHHOI'O TCKCTA C nocnenylomeﬁ 6606,[[0171 I10 TEME.

I[JISI COITOCTABJICHUA MAaHHBIX Mbl CPpaBHUJIM PE3YJIbTATBI KOHCTATHPYIOIICTO WU UTOI'OBOI'O
CpC30B B ABYX I'pyIlIIax 110 OKOHYaHUU OIIBITHOTO 06y‘IeHI/I}I.

CornacHo JaHHBIM KOHCTAaTUPYIOLIETO U UTOTOBOI'O CPE30B B IKCIEPUMEHTAIbHOU TPYIIIIE,
3HAHUA peannﬁ HHOS3BIYHON KYJIbTYPbl YBCIIMYUIIUCH Ha 40 %, HaBbIK1 H3BJICUCHUA
COIIMOKYJIBTYpHOU HHpOpMaMK W3 Tekcta — Ha 38 %, yMeHus BepOann30oBaTh MOJYUYECHHYIO
uHpopmanuto Ha 41 %, T.e. B cpeaHeM Ha 40 %. B KOHTpONBHOH Tpymme COOTBETCTBYIOLIHUE
pe3yabTaThl BO3POCIH B MeHbIIEH cTteneHu: Ha 26 %, 23 % u 25 %, 1.e. B cpeaHem Ha 26 %.

AHajaM3 UTOrOB S3KCIEPUMEHTAIILHOTO OOY4YeHHs TMOKas3al, 4TO MpPEIoKEHHAas MOJEIb
pa3sBUTHS COLIMOKYJIBTYPHOM KOMIETEHIIMH YYallUXCsl TO3BOJIIET JIOOMTbCA 3HAYUTENbHBIX
pe3yabTaTOB B IMOBBIIIEHUU YPOBHS CGHOPMUPOBAHHOCTH 3HAHUN O pealusx HWHOSI3bIYHON
KYJIBTYpBl, NMPAKTHUECKUX HABBIKOB M YMEHHUI H3BIICUEHUS COLMOKYJIbTYPHOH HH(pOpMAlMU U3
TEKCTa, a TAK)Ke YPOBHS CPOPMUPOBAHHOCTH YMEHMSI BEpOaIN30BaATh MOJyUYEHHYIO HH(OpMaLIHIO.

Takum o00pa3oMm, aHaaM3 pe3yjIbTaTOB HKCIEPUMEHTANIbHO OOY4YEeHHs TMOATBEPAUIT €ro
rUNoTe3y: 00yueHHEe HHOSI3bIYHOM COLMOKYJIBTYPHOM KomneTeHunu ydamuxcesa 10-x kimaccos Oosee
3¢ HEKTUBHO, €CIM €0 OPraHU30BaTh C UCIOJIb30BaHUEM IIpeIaraeMoi MOJIeNH, ONUparoLIeiics Ha
(dbopMHpoBaHNE 3HAHUM peanuii THOA3BIYHON KYJIbTYpHl, (POpMHpOBaHNE MPAKTUUECKUX HABBIKOB U
YMEHUI HM3BJICUCHHS COLMOKYJIbTYPHOH MH(POPMALMU U3 TEKCTa, a TaKKe Ha Pa3BUTHE YMEHUs
BepOATM30BaTh MOYYCHHYIO HHPOPMAIIHIO.

AHau3 UTOroB OOyYeHHUs MOKa3aj, YyTO MPU MOMOIIM NPEAIOKEHHONH MOAETH pPa3BUTHUS
COLIMOKYJIbTYPHOM KOMIIETEHIIMU YyYalllUXCSl CTapIIMX KJIaccoB OOLIe00pa30oBaTeNbHOM IIKOJIbBI
YJQJIOCh I0OUTHCS 3HAYUTENBHBIX PE3YJIbTaTOB B MOBBIIIEHUH YPOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH 3HAHUN
0 pealnusX HHOS3BIYHOM KYJIbTYpbl, MPAKTUYECKHMX HABHIKOB M YMEHUH HW3BIICUCHUS
COLIMOKYJIbTYpHOU HMH(OpPMAIMM U3 TEKCTa, a TaKkkKe YPOBHSI CHOPMUPOBAHHOCTH YMEHUS
BepOaIN30BaTh MOJYYEHHYIO HH(OPMALIHIO.

CoBpeMeHHOe 0OyueHHE HHOCTPAaHHOMY SI3bIKY HEBO3MOXKHO 0€3 NPUBUTHS yYalUMCS
MHOSI3bIYHON KyJNbTYpbl. BOJBUIMHCTBO METOAMCTOB YAEISIOT 0CO00€ BHUMAHUE COBPEMEHHOMY
COCTOSIHUIO TEOPHUM M TPAKTHUKH OOYYEHHS WHOCTPAHHBIM S3BIKAM C SIPKO BBIPAXKEHHOM
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KOMMYHHUKATHBHON HAINpaBJIEHHOCTBIO, YTO CIIOCOOCTBYET BCECTOPOHHEMY Pa3BUTHIO JIMYHOCTH,
Pa3BUTHIO JYXOBHBIX IIGHHOCTEH ywamuxcs. MeTtoauka OOy4YeHHsT WHOCTPAHHOMY S3bIKYy HE
MPEJCTABISCT COJCpPKAaHUs OOYYCHHUsS AHTIIMHCKOMY SI3BIKY 0O€3 BKIIFOUEHUS COIMOKYJIbTYPHOTO
KOMIIOHEHTa B TIporiecc oOyudeHHUsi. B cBere cOBpeMEHHBIX TpeOOBaHWM K MeIsIM OOydeHus
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa MEHSETCS CTaTyC W POJIb CTPAHOBEIYECKOW MH(OPMAIUH, MPEICTABICHHON
TakuM 00pa3oM, 4TOObI COOTBETCTBOBATH OMBITY, HOTPEOHOCTSIM M MHTEpPECaM ydyalluxcs U ObITh
COIOCTABJICHHOMW C aHAJOTMYHBIM OIBITOM WX POBECHHKOB B CTPAHE M3y4aeMOTO s3bIKA.

B coBpemeHHOU 11KOJIE HEOOXOIMMO TPEINOIaBaHNe WHOCTPAHHOTO SI3bIKA B HEPa3phIBHOU
CBSI3U C HAIlMOHAIBHOM KyJIbTypoid. IHOsI3bIUHAS KYJIBTYpa, COACpIKaIias B ce0e COIMOKYIbTYPHBIC
(baKTOpBI, CHOC06CTByeT CTaHOBJICHUIO KOMMYHI/IKaTHBHOfI JIMYHOCTH, ITOBBIINICHUIO MOTHBAIIUH
yueHusi. COIMOKYJIbTYpHBIH KOMIIOHEHT BBICTYNAaeT B KA4eCTBE CTUMYJa IOBBIIMICHUS
3¢ (HEeKTHBHOCTH OOyUYEHUS YUAIIUXCS HAa BCEX 3Tarax 00I1eo0pa3oBaTeIbHOMN IIKOJIBL.

Pe3ynbTaThl AKCHEPUMEHTAIBHOTO OOYUYEHHs, B XOJ€ KOTOPOTO IPOBEPsUIaCh THIIOTE3a
HUCCIICA0OBAHUA O BO3MOXHOCTH HCIIOJIB30BAaHUA TI'a3€THBIX TCKCTOB JIA q)OpMI/IpOBaHI/IH 3HaHI/II71,
YMEHUH, CIIOCOOHOCTEH M KA4eCTB JIMYHOCTH, COCTABISIONIMX COIUOKYJIBTYPHYIO KOMIICTCHIIUIO
ydamuxcs, IMO3BOJMIIM CACIATh BBIBOA O TOM, 4YTO B YCIOBHAX OTCYTCTBUMA SI3BIKOBOM Cpeabl
ra3eTHbI TEKCT, KaK HMCTOYHUK COIMOKYJIbTYpHOH HHMOpPMAIMHM, MOXET HCIOJIb30BaThCsS B
KayecTBe Marepuaia s (OPMHPOBAHUS COLMOKYJIBTYPHOW KOMIETEHIMH H, KpPOME TOrO,
MO3BOJISIET YIOBJICTBOPHUTD MTO3HABATEIBHBIC TOTPEOHOCTH YYAIIMXCS CTAPIICH CTYIIEHH 00y4eHUsI.
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Abstract. The purpose of this study is to develop a theoretically sound and experimentally
proven methodology for the development of socio-cultural competence of high school students in
secondary schools. The object of the study is the process of formation of socio-cultural competence
in the senior classes of secondary schools.
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Germanic Languages
FepMaHCKI/Ie A3bIKN

V]IK 80

KOMMETEHTHOCTHBIN MOJIXO/
B CUCTEME MHOSI3LIYHOT'O OBPA3OBAHUS

A.B. KiweBa, maructp 2 xypca
Ky6aHckuii rocy1apcTBeHHBI YHUBEPCUTET
(350040, Poccus, r. Kpacaonap, yi. CraBponosasckas, 149)
Email: anklyueva@mail.ru

Annomayus. [Ipobrema npenodaganus UHOCMPAHHO20 A3bIKA 8 WIKOJE 8 HAcmosujee 8pems
akmyanvHa. Hzeecmmno, umo yenvro 00yYeHUs UHOCMPAHHOMY A3bIKY AGIAEMC HopMUposanue
KOMMYHUKAMUBHOU KOMNeMmeHyuu, eKuouarnuell 8 cebs KaxK A3blK08Vi0, MAK U COYUOKYIbMYPHYIO
Komnemenyuro. H3yuenue UHOCMPAHHO2O0 A3bIKA NPU3BAHO CHOPMUPOBAMb TUYHOCHb, CHOCOOHYIO
U JHCeNarouyIo Yuacmeo8ams 8 MeXHCKYIbmypHOU KOMMYHUKAYUU.

Knrouesvie cnoea: xomnemenmHocmHulll N0OX00, UHOA3bIYHOE 00pA308aHue, COYUANbHBIL
onvlm, Ky1bmypHvle 0COOEHHOCHU.

OBnazeHue  WHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM  KakK  CpPEJACTBOM  oOOmeHHs  oOecreyrBaeT
HEIMOCPEACTBEHHBIM JOCTYH K KYyJbTyp€ M COLHUAIBHOMY OINBITY JIPYTUX HApOAOB, a TaKXKe
MperoiaraeT peaju3aldio B Ipolecce OOy4YeHHs Iualiora KyJIbTyp, OTKPBIBAIOLIETO Oolee
HIMPOKHE BO3MOKHOCTH U1l MEXKKYJIBTYPHOTO B3aUMOAECUCTBHS.

OddexTuBHOE 00ydYeHHE HMHOCTPAHHOMY SI3bIKY BO3MOXHO JIMIIb TPU  YCJIOBUHU
WCII0JIb30BaHUSI ONITUMAIIBHOM METOAMYECKU TPaMOTHOM TEXHOJIOTUU nipenoaaBanusi. CoBpeMeHHas
MeTOoJIMYecKas Hayka aKTHBHO pa3BUBAETCS, WCIOJb3YyS JAHHBIE O CBA3SIX MEXIY S3BIKOM U
SBIIGHUSIMU OOIIIECTBEHHON >KHU3HH, O TMEPCHEKTHUBAX S3bIKOBOW MOIUTHKH, O (DYHKIIMOHATHHOM
Harpyske si3bIka B pa3HOOOpa3HbIX COLUANIbHBIX U MPOPECCHOHANBHBIX cpepax AesTEeIbHOCTH.

He3nanue KyJnbTypHBIX OCOOCHHOCTEH MHOS3BIYHOIO OOIIEeCTBa 3aTPYIHAIOT 3PPeKTUBHOE
oO1ieHue, TaKkKe pa3InyHble TOMEeXU U 0apbephbl KaK Ha YPOBHE MHOS3BIYHON KYJIBTYpHI, TaK U Ha
COLIMAJIbHOM YpOBHE — HE3HAHUE XapaKTEePHBIX OCOOEHHOCTEW B3aMMOJCHCTBUS PA3IUYHBIX
COIMAIBHBIX TPYMNI BHYTPH OOIIECTBA, a TaKK€ OCOOCHHOCTEW HMHTEPAKIMU JIIOJIeH B Mpesenax
OJIHOM COLIMAJIbHOW IPYIIIIBIL.

Takum oOpazoM, (GopMUpOBaHWE MEXKKYJIbTYPHOU KOMIIETCHIIMM B 3HAYMTEIILHOW Mepe
3aBUCUT OT HAJIMYMSI Y KOMMYHHMKAHTOB HE TOJbKO YCTOMYMBBIX SI3BIKOBBIX HABBIKOB M PEUYEBBIX
YyMEHUW, HO M JOCTAaTOYHBIX COIMOKYJIbTYPHBIX (POHOBBIX 3HAHWW, HABBIKOB W YMEHHH
WCIIO0Ib30BaHUS JAHHBIX 3HAHUN B PEUM, a TaKKe aJJ€eKBAaTHOTO MPEACTABICHUS O KYJIbTYype U MUPE
TeX JIIoJeH, e JaHHBINA A3bIK QYHKIUMOHHPYET. B CBSA3M ¢ ATHUM B Kypce M3y4eHHUs] HHOCTPAHHBIX
A3BIKOB  Mpe/ularaercsi ocoboe BHUMAaHUE YIENIATh  (HOPMUPOBAHHIO  COLMOKYJIBTYPHOU
KOMIIETEHIINH, KOTOpas mpeAarnojaraeT (opMupoBaHHE KOMIUIEKCA 3HAHUM O I[IEHHOCTSX,
BEPOBAHMSIX, MOBEICHUYECKUX O0pa3lax, oOblYasX, TPAAMIIUIX, S3BIKE, JOCTIKCHUSX KYIbTYpPHI,
CBOMCTBEHHBIX OIPEAEICHHOMY OOIIECTBY M XapaKTEPHU3YIOIIUX €ro, a TaKKe COLUOKYIbTYPHBIX
HaBBIKOB, YMEHHI U CIIOCOOHOCTEH.

© Kimoesa A.B. / Klyueva A.V., 2023
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AKTyalTbHOCTb JJAaHHOM CTaThW OOYCIIOBJICHA!

" [OTPEOHOCTHIO OOIIECTBA B CIEUUAINCTAX, CHOCOOHBIX YCIEHIHO OCYIIECTBIATH
MEKHAIMOHAIBHYI0 KOMMYHHKAINIO HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

" HEOOXOJMMOCTBIO TMOKMCKa MyTel OOHOBJICHUS Ipolecca MPENoJaBaHusi WHOCTPAHHOTO
S3BIKA JUISL HESI3BIKOBBIX CIICIUATBHOCTEH MEAarornieckoro By3a, ¢ b0 MOATOTOBKY CIEUAINCTOB,
CIIOCOOHBIX aJIEKBATHO OCYIIECTBISITh CBOIO MPO(ECCHOHAIBHYIO NESITEIBHOCTh HA MHOCTPAHHOM
SA3BIKE;

" HEIOCTAaTOYHOM TEOPETHYECKOH pa3padOTaHHOCTHIO TMPOOJIEM  COIHMOKYJIBTYPHOTO
00pa3oBaHUs CTYACHTOB XyJ0KECTBEHHO-TpapUIecKoro (hakyabTeTa.

[IpenmeroM  HACTOAIIEr0  MCCIEAOBAaHMS  sBIAETCS  METOAMKa  (OPMHUPOBaHUS
COLIMOKYJIBTYPHOW KOMIETEHUIUH Tpu OOYyYEeHHH HMHOCTPAHHOMY S3bIKY YYEHHUKOB CTapIIUX
KJIACCOB CPEIHEN LIKOJIBI.

PaccmMoTpum  TMHmBI M BMJBl  YIPaKHEHUH, HaNpaBiIeHHbIX Ha (QOpPMHUpPOBaHHUE
COLIMOKYJIbTYPHOM KOMIIETEHLIUN y4allluXCsl.

Ha coBpemeHHOM »JTame pa3BUTHS METOAMYECKOM HAyKHM YTBEPAWJIACH THUIIOJOTUS
YIPa)KHEHUH, BKIIFOYAOIIAs:

— SI3bIKOBBIE (IIOATOTOBUTEIBHBIC, IPEAPEUEBbIE, TPEHUPOBOYHBIE);

— YCJIOBHO-pEU€EBbIE (YCIOBHO-KOMMYHHUKATUBHBIE) YIIPa)KHEHUS;

— peueBble (KOMMYHHKATUBHBIE) YIIPAXKHEHHUS.

SI3BIKOBBIE  YIPA)KHEHUSI CIOCOOCTBYIOT YCIICIIHOMY OBIIQJICHUIO (HOpMOW W 3HAYCHHUEM
S3BIKOBBIX €JIMHMI] C HallMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM ceMaHTUKU. [lpu oOyueHun
COLIMOKYJIbTYPHOMY AaCIEKTy JaHHbIM TUI YINPAXHEHUMH MOXHO KBaIM(PUIMPOBATh Kak
YIPa)KHEHMsI, 1eJIbI0 KOTOPBIX SIBJIETCS TPEHUPOBKA B YHOTPEOJECHUHU JICKCMUECKUX E€AMHUI] C
HAIlMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKHU.

VYcnoBHO-pedeBble  WIM  YCIOBHO-KOMMYHUKATHBHBIE  YINPAKHEHUS  IO3BOJISIIOT
OCYILECTBISTh TPEHUPOBKY S3BIKOBOIO U PEUYEBOr0 MaTepuaiga B YCJIOBHMSIX KOMMYHHUKAlWH,
UMUTUpPYIOLIEH peanpHyro. Llenbro BBIOJHEHHS JAaHHOTO THIA YHOPAKHEHUN  ABIAETCA
(GbopMHpOBaHNE COLIMOKYJIBTYPHBIX YMEHHI: aJIEKBATHOTO MOHUMAHUS U YHOTPEOJIEHUS SI3bIKOBBIX
€IMHHUIL C HAllMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM CEMAHTHUKH B PELIENITUBHBIX U MPOJYKTHUBHBIX
BUJIaX PEUYEBON J1€ATEIbHOCTH, YMEHUN MIOHUMATh I'paMMaTH4eckie U (hoOHETHUECKHe 0COOEHHOCTH
OpUTAHCKOTO M aMEPHUKAHCKOTO BapUaHTOB $3bIKa, YMEHMH aJeKBAaTHOTO MHTEPIPETHPOBAHUS U
pearupoBaHus Ha BepOaIbHOE M HeBEpOAIIbHOE OBECHHUE.

PeueBble (KOMMYHUKAaTHBHBIE) YIPAKHEHUS HAlpaBleHbl Ha COBEPILIEHCTBOBAHHE
COLIMOKYJIbTYPHBIX HAaBbIKOB M Pa3BUTHE YMEHUN U MOTYT OBITh pa3/ieeHbl Ha:

— peYeBBIE YIPAXKHEHMS C Pa3BEPHYTOU OIIOPOI;

— pedeBbIe YIPAKHEHUS C PEAYyLIMPOBAHHON OIIOPO;

— peueBble ynpaxHeHUs 0e3 OMopsI.

Cucrema ynpaXKHEHMI, HANpaBJCHHBIX Ha Pa3BUTHUE COLUOKYJIBTYPHOH KOMIIETEHIUH,
JIOJDKHA BKIIIOYATh SI3BIKOBBIC, YCIOBHO-PEUEBBIC W PEUYEBBIC YIMPaXKHEHHUS, a TaKKE€ YUYUTHIBATH
TICUXOJIOTHYECKHE U BO3PACTHBIE OCOOEHHOCTH yUaIIHXCA.

KonuyecTBo ympakHEHWN JIMHTBOCTPAHOBEIUECKOTO XapakKTepa, TMPEACTaBICHHBIX B
paccmotpernHoM Hamu yueOHuke (B.I1. Ky3osnes, H.M. Jlana, 3.111. Ileperynosa, 1.I1. Koctuna,
O.B. JlyanoBa, E.B. Ky3uenosa, FO.H. banabapnuna — «English», 10-11 xmacc.), sBusercs
JOCTATOYHBIM JUISI PA3BUTHS COIMOKYIBTYPHOUW KOMITETEHIIUHM Y4YalluXxcs 00IIeo0pa3oBaTebHON
mKoiBl. TeM He MeHee, Ha Hall B3TJISN, MOXXKHO pACIIUPUTh Marepuan ydyeOHWKa C IIEJIbI0
yIIyOJIEHHOTO Pa3BUTHs COIMOKYIBTYPHOH KOMIIETEHIIMM C TOMOIIBI0 Ta3eTHOrO MarepHuala.
["azeTHBIN TEKCT paccMaTpuBaeTcs Kak oJlHO U3 Hauboisiee 3G (EeKTUBHBIX CPEACTB (pOopMHUpPOBaAHUS
COLIMOKYIBTYPHOM KOMIIETEHIIMK CcTapiiekiaccHukoB. OH 00namaeT HaIMOHAIbHO-KYIbTYPHOU
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cnenuuKoi, MPOSBIAIONMICHCS Ha YpPOBHE CEMaHTHKH, CHHTaKcuca. BosjaeicTBue BepOaTIbHOTO
COOOIICHUSI KPEOJIM30BAHHOTO Ta3eTHOTO TEKCTa YCHIIMBAETCS HIUIIOCTPATUBHO-TPpahUIecCKUMU
CpeacTBaMu, 00JIaJaloIMMH ITUPOKUM CIIEKTPOM aCCOLMATUBHBIX CBA3EH.

SI3BIK MEepUOIUYECKUX H3IaHUN MPEACTaBISAET COO0OM OIHY M3 PacIpOCTPAHEHHBIX (GOopM
OblIToBaHMs s3bIKa. Vcmonb3oBaHME Tra3eTHOrO MaTepuaia MO3BOJIAET MO3HAKOMUTH yYalllUXCs C
COBPEMEHHBIMU TMPOLIECCAMH, NPOUCXOJAINIMMU B OOIIECTBE, OCOOEHHOCTSIMH MEHTAJUTETA,
KYIbTYpPbl M SKM3HU colMyMa. [a3eTHBIH TEKCT COAEPKHUT OOJbIIOE KOJIMYECTBO HOBOM
COBPEMEHHOW JIEKCHKH, (Ppa3eooru3MoB, WAMOM, OTPAKAET AWHAMHKY Pa3BUTHS SI3bIKA, HOBBHIC
SI3BIKOBBIE (POPMBI, IPEJICTABIISIET OOTaTCTBO CTUIJIEH COBPEMEHHOTO MHOCTPAHHOT'O S3bIKA.

OOy4eHne Ha OCHOBE IEPUOANUECKUX U3AAHUNA UMEET CIIEAYIOLIUE LIEIu:

1) HAy4YHUTh YMTATh CTaThH B OpUTHHAE (T.e. AyTCHTHYHBIC), OCYIIECTBIISISI Pa3HbIC BHIbI
YTeHUs (M3ydarolee, 03HAKOMUTEIbHOE, IPOCMOTPOBOE, IOUCKOBOE);

2) Hay4uTh 00CYKIaTh OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYCCKIE TEMBI M IIPOOJICMBI;

3) Hay4HuTh BBICKA3bIBATh CBOC OTHOIICHUE K IPOYHTAHHOMY;

4) COBEpIIECHCTBOBATh CIAYXO-IPOU3HOCUTENIbHBIE, TIEKCHUYECKHE, TPAMMATHIECKUE HABBIKH;

5) peanu3oBaTh MEXKIPEAMETHBIC CBSI3M, IMOBBIIATE YPOBEHb OOIICH KYJIbTYphl H
00pa30BaHHOCTHU CTYACHTOB, PaCHIUPATH UX Kpyrozop (Anemanona 2002: 38).

Hcnonp30BaHNE COBPEMEHHBIX T'a3€THBIX CTAaTEl B KaueCTBE AOIOJIHUTEIBHOIO y4eOHOIO
MaTepuasa Ha 3aHATUSIX aHTJIMKCKOTO A3bIKa MIOMOTAET Ya4HO PEUIUTh HECKOIBKO YUeOHBIX 3ajau.
Bo-niepBbIX, raseTHble MaTepuabl, MOCBALICHHBIE TAKUM TEMaM KakK, <(TIOJUTHKA», «ILKOJay,
«TEXHOJIOTUYECKHI MPOTpecc» «KyJIbTypa» CIOCOOCTBYIOT OCBEIICHHIO COBPEMEHHBIX TEHACHLUN
B OpUTaHCKOM/aMEpUKAaHCKOM OOIIECTBE, BBIABICHHIO BOIPOCOB, BOJIHYIOIIUX IPEICTaBUTEICH
JAHHBIX JIMHTBOKYJBTYP, PACKPBITHUIO CYIIECTBYIOUIUX CTEPEOTUIIOB U HOBBIX BEsSHUN. BO-BTOPBIX,
KaK IpaBUJIO, CTaTbM OPHUEHTUPOBAHbl HA JUCKYCCUOHHBIE BOIPOCHL, KOTOpBIE IOMOTYT
OpraHu3oBaTh OOCYXJIEHHE W MOTHUBUPOBATH (OPMYIUPOBAHHE M BBIpAXKEHHUE COOCTBEHHOTO
MHeHUs. B-TpeTbux, razeTrHple MyOJIMKallMM COJEP’KAaT HE TOJIBKO COBPEMEHHBIE JIEKCHUUYECKHE
€IMHUIIBl 10 3a/JlaHHOM TeMaTuKe (BOMPOCHI TOJUTUKH, INKOJIBHOM JKU3HHU, KYJIbTYPbl H
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUI), HO U YCTOWUYUBbIE COUeTaHus, (ppazeosornueckue 1 nIuOMaTHYeCKue
BBIPAXEHUS, KOTOPHIE TOYHO NEPEAIOT TOCTATOYHO CJIOKHBIE KOHIIETITHI.

TekcTpl MepuoIMYEcKUX H3AAHUNA TPEACTABISAIOT OOJBUIYIO CIOKHOCTb JJISl ydalluxcs,
MOCKOJIBKY XapaKTepU3YIOTCsl OOJNBIIUM KOJIWYECTBOM MOJIMTUYECKOH JEKCHKH, (Ppa3eooru3mMoB,
ab0peBHaTyp, ra3eTHbIX IITAMIIOB, KJIHIIE, pa3HOoOOpazueM TeMaTHKu. OnpenesieHHyI0 TPYAHOCTh
JUIL BOCTIPUSITUS TPEJCTABISAIOT MHTEPHAMOHAIN3MBI, OCOOCHHO T€ U3 HHUX, 00bEM 3HAYEHUS
KOTOpPBIX HE COBIAJAeT C COOTBETCTBYIOIIMMHU MOHATHSAMH B pOAHOM si3bike. [lyOmukanuu
pasnuyarTcd MO XaHpaM M UMEIOT, KaK IPaBUJIO, PEKJIAMHBIE U SMOLMOHAJIBHO-ANIEIATUBHBIE
3aroJIOBKH, CJIOKHbIE JIJISl IEPEBO/IA.

Beiensror cienyromue xKaHpbl TEKCTOB: HH(OpMAIIHIO, KOPPECTIOHCHIINIO, KOMMEHTapui,
uHTepBbl0. MHpOpManus — npeacrasiser coOoi KpaTKue CBEICHHS O (akTe, COOBITUH, SIBICHHH,
oTpaxkasi KM3Hb CTpaHbl W 3apyOexps B oduuumanbHoil xpoHuke. KoppecnoHaeHuus — 3To
apryMEHTHPOBAHHOE OIHCAHHWE, aHAIW3 W 0000meHue (akToB, OOBEAMHEHHBIX TEMaTUUYECKH.
KommeHTapuii oTianyaercs OT JPYrux >XKaHPOB (PYHKIIMOHAIBHBIM Ha3HAUEHUEM, MOCKOJIBKY €ro
OCHOBHAasi KOMMYHUKAaTHBHasl 1LI€Jlb — HHTEpIpeTalus U pa3zbsCHEHHE CYIIHOCTH U 3HAYEHUS
aKTYyaJbHOTO COOBITHS, (hakTa, siBIeHUS. VIHTEpBBIO OTIMYAETCS OT JAPYIHX >KaHPOB MO (GopMe U
COJIEP’KaHUIO M MPEIOCTaBIIAeT OOraThlil U MOJE3HBIM MaTepuan g o0ydyeHus: YTeHuIo Oimaroaaps
€ro CTPYKTYPHO-KOMIIO3MIIMOHHOW JIOTHYHOCTU M CTPOMHOCTH, IPOCTOTE WU OPUTHMHAIBHOCTH
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, OCOOCHHOCTSIM >KMBOT'O Pa3rOBOPHOTO fA3bIKa, 3a(UKCUPOBAHHOTO MHUCHMEHHO,
YTO NPUJAET TUHAMU3M TEKCTY U CTUMYJIHUPYET CTPEMIIEHUE YUTATH €TO.

[Tpu pabGote ¢ mepuoaAHMKOi ¢ OONBIION BEPOSITHOCTHIO BO3MOKHO pEIIeHHE TeX 3ajad,
KOTOpbIE CTOST Tepe] CTapLIeKJIacCHUKaMH B OOJacCTH UTEHHWs, a MMEHHO: YBEJINYECHUE
OTIepaTUBHOM €IUHUIBI BOCHPUSTHUSI TEKCTA, YCHEIIHOE BOCIPHUSATHE TEKCTa C OJHOKPATHOTO
NPEIbsIBICHUS, Pa3BUTHE CKOPOCTH YTEHHUs, (POPMHUPOBAHHE YMEHHUS JOTaJbIBaThCS O 3HAYCHUU

31



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2023. Ne 2 (44).

HEU3BECTHBIX EIWHHI], BBIACIATh CYIIECTBEHHOE W «UTHOPHUPOBATH» HEW3BECTHOE, €CIH OHO
Memraet moauManuio enoro (Koctrokosa 2006: 42).

PaboTy c raseroii HEOOXOIMMO MPOBOAWTH HAa YPOBHE IOJATOTOBICHHON PEYH, yUHUTEIIO
HE0OXO0IMMO O0ECTIeUUTh PEUeBOC B3aWMOJCUCTBHE YYAlIUXCS W BBIBECTH KOMMYHHKAIUIO Ha
YPOBEHb HEMOATOTOBJICHHON PEYH.

IIpeanonaraercs nATh 3TAIOB:

" YTEHHE M IEPEBOJ] 3ar0JIOBKOB CTATEH ra3eThl;

" YTEHHE U NEepPEeBOJI MOIIKICEH, TEKCTa Mo (hoTOMaTepuaiaMu, KapuKaTypamMH U MPOYHMHU
HeBepOATbHBIMH YaCTSIMH;

" KpaTKOe M3JIOKECHUE COJCP KaHUS Ta3eTHOM CTaThbU HAa PYCCKOM WJIM MHOCTPAHHOM SI3BIKE
(B 3aBHCUMOCTH OT YPOBHS IMOJTOTOBJICHHOCTH YYAIIUXCS);

" KpaTKuii 0030p psijia CTaTeid, TEeMAaTHUECKU CBS3aHHBIX;

" KpaTKHi 0030p BCEro HOMEpPA ra3eThl B IIEJIOM.

[Tpuctynas HemocpeACTBEHHO K paboTe ¢ MarepualoM MEpUOANMYECKUX W3JAaHUN
HE00X0AMMO 00paTUTh BHUMAHUE YYalIUXCs Ha (PYHKIMIO, KOTOPYIO BBIMOIHSIOT 3ar0JI0BKH, HA UX
MHOrooOpasue. 3arojloBOK Tra3eTHOM CTAaThbH SIBISETCS CBOCOOPA3HBIM KIIOYOM K TOHHUMAHUIO
comepkanusi craThi. llomMmumo mepenmaum oOmieil maeu, oOmero cCoiepKaHus CTAaThbH 3aroJOBOK
MIPUBJIEKACT BHUMAHUE YUTATENs U BBHI3BIBAET €T0 UHTEPEC.

B niporecce nepBoro 3ramna paboThI ¢ Ta3eTON yJaluecs JODKHBI OMUPAThCs HA: 1) 3HAHHE
BXHEHIINUX MOJUTHYECKUX U OOIIECTBEHHBIX COOBITUH, Mpoucxoasmux B Poccun u 3a pyoexom;
2) SI3BIKOBYIO JIOTAJKy; 3) MOHMMaHHE JIEKCUKO-TPaMMaTU4YE€CKOW CTPYKTYpbI CIOBOCOUYETaHUs; 4)
3HAHHUE UHTEPHAIIMOHATILHBIX CIIOB; 4) CO3BYYHE C POJIHBIM S3BIKOM.

Jist paboThI € Ta3eTol Ha MEPBOM dTarle MOKHO MCIOIB30BATh TAKHE YIIPAKHEHUS, KaK:
HaWTH 3HAKOMbIE CJIOBA U BBIPAXKEHUS B 3ar0JIOBKE;

HANTH 3HAKOMbIE DJIEMEHThI aHTJIMHCKUX MOCIOBULL MJIM TOTOBOPOK;
pacmmgpoBaTh 3HaKOMbIE COKPAILICHHS B 3ar0JI0BKAX;

HaWTH 3HaKOMbIE reorpaduyeckue Ha3BaHusl, MIMEHa COOCTBEHHBIE B 3ar0JIOBKAX;
10 Ha3BaHUIO 3ar0JIOBKA MOIBITATHCA JOTaAAThCs O COAECPKAHUU CTaThU;
03arJIaBUTh Kakoe-mubo cooOlienre, nHHOpMaIuio, CTaThIO;

O 3aroJIOBOK BKJIIOYAeT B ceOd MHpopmanuio B cxaroil popme. [IpencraButey 3aroyioBok B
pa3BepHYTOM BUJIE;

O W3 TPEVIOKEHHBIX IIOBECTBOBATENbHBIX  IPEIJIOKEHUH  COCTABUTH  3arOJIOBKH,
coJieprkarire nHHOpMaInIo B cxkaTol (hopMme;

O COOTHECTH 3aroJIoBOK ¢ (hoTorpadueii K cTaTbe;

o 1o (oTorpadusiM U3 CTaThbU O3arjaBUTh €€ U MOMBITAThCS JOTAAAThCs O €€ CONEPIKAHUU.

Bropoii orar.

[Ipu pabGore Ham mnepeBoAOM moamuced moxa (GoTromMaTepuaiaMd U TOJIUTHUYECKUMU
KAapUKaTypaMHu CTapLIEKIACCHUKHU ONMPAIOTCS Ha SI3BIKOBYIO JIOTAJKY, BO3MOKHOCTH IIPUMEHEHUS
KOTOPOW pACHIUPSIOTCS 3a CYEeT OOoJbIeld HArjasgHOCTH Marepuana. [a3zeTHas WLTIOCTpalus
COJZIEp)KUT HOBEHIyI0 MH(pOpPMAINIO, OCBEIlaeT Haubosiee aKkTyajabHbIE TEKYyIIUe COOBITHS. JTa
0COOCHHOCTh HEBEpOAJIbHON YacTH KpEOJIM30BaHHOTO TEKCTa IO3BOJISIET YYECTh BO3PAacTHbBIE
0COOEHHOCTH CTapIIEKIACCHUKOB M NMPHUOIM3UTh OOyuYeHHE K MX HMHTEIUIEKTYaJbHBIM 3arpocaMm.
["azeTHBIE WILTIOCTpPAIIMM Pa3HOOOPA3HBI MO TEMATHKE, OTPA’KAIOT BCE CTOPOHBI )KM3HHU, 3HAKOMST
yJalluXcsi C COBPEMEHHBIM AaHIJIMICKUM S3BIKOM, HCIIOJIB3YEMBIM I HaANWCEH, JIO3YHIOB,
IJTAKaTOB, TPAHCIIAPAHTOB Ha CHUMKAX, PUKCUPYIOLINX 3a0aCTOBKH, IEMOHCTpAIMK, Maplld MUpa
u T1.1. [logOopKu Tra3eTHBIX WUTIOCTPAIMi MOTYT TOCHIYKUTh Ppa3JaTOYHbIM MAaTepHaJIOM.
WnmrocTpaliui U TEKCThl K HUM HaXOAAT HIMPOKOE MPUMEHEHHE MpU pabdoTe Hall JIEKCHYECKUMU
€IMHULIAMU, TTPU U3YYCHUH TPAMMATUUYECKUX SBJICHHMA, IPH O0yYEeHUH YTEHUIO, PA3BUTHU HABBHIKOB
Y YMEHUH B YCTHOU peYH.

O O O O O O
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s paboThl ¢ TEKCTaMH MEPUOJUYECKUX M3JIaHUI Ha BTOPOM 3Tarle MOXKHO HCIIOJIb30BaTh
CIIEYIOINE YIIPAKHEHUS:

O MPOYMTATH U MEPEBECTH reorpapuueckre Ha3BaHMUs;

O HaWTH B MOANUCAX oA ¢oToMarepuasaMd Haumbosee YHOTPEOHTEIbHBIE TIa3eTHBIC
BBIPKCHUS U KIIUIIIE;

O HaWTH SKBHBAJICHTHI CJIOBOCOYETAHMH W Ta3€THBIX KIWIIEC (OHU JAIOTCS HAa PYCCKOM
SI3BIKE);

O HaWTH B TEKCTE CJIOBA, O 3HAYEHUH KOTOPBIX MOXKHO JIOTa/IaThCs [0 KOHTEKCTY;

O HAaWTH B TEKCTE CJIOBA, HATIOMUHAIOIINE 110 3BYYaHUIO U HAMMCAHUIO PYCCKHUE;

O yKasaTh, B KAKOM 3HAYCHHUHU YMOTPEOISAIOTCS MOTYEPKHYTHIE CIOBA B TEKCTE (B MPSMOM
WJIH IEPEHOCHOM);

O HaWTH CJIOBA U CJIOBOCOYETAHUS, KOTOPHIE SIBIISIOTCS KIIFOUEBBIMU B IAHHOM TEKCTE;

O yrajath KTO / 4TO n300pakeH / o Ha ¢oTorpaduu (pUCyHKe, KapUKaType);

O yrajarb, KAKOMy COOBITHIO B Halllell CTpaHe MJIHM 3a pyOexoM mocBsiieHa (oTtorpadus
(pUCyHOK, KapuKaTypa);

O TPOYMUTATH U MEPEBECTH MOANUCH MO (hoTorpadueit (pUCYHKOM, KapUKATYpPOi).

Tpetuii sTamn.

Haubonee ynoO6HpIM yueOHBIM MaTEpHUAIOM JIJIsi pabOTHI C Ta3€TOM SIBJISIOTCS COOOIICHUS O
BU3UTAX TOCYIapCTBEHHBIX U  OOIIECTBEHHBIX  JesTeNeil W  Jp. KOPPECIOHACHLUU
nHPOPMAIIMOHHOTO ~ XapakTrepa. Marepuansl TaKoro pojaa OTIUYAIOTCS  KPAaTKOCThIO U
JAKOHUYHOCTBIO, UTO SIBJISIETCS OYEHb BAXKHBIM Ha JAaHHOM dTamne. ['a3eTHble TEKCTHI JOJKHBI
coZiep)KaTh MHUHHMYM HE3HAKOMBIX CJIOB, COJepXamascs B HUX HH(OpMaIus OHKHA OBITH
M3BECTHA yUYaIIUMCS U3 COOOLICHUI POCCUNUCKUX Ta3€eT, Pauo WU TeICBUACHHUS.

[Tpu yrenun nHGOPMAITMOHHOTO MaTepHalia YYUTENb MPOCUT YJAIINXCS BBISBUTH 3HAKOMBIE
HA3BaHMsI, COKpAIICHUs], TUIIMYHbIC TPAJAULIMOHHBIC Ta3€THBIC CIIOBOCOYETAHUs, OTpadaThiBas Mpu
3TOM TPOHM3HOIICHWE MMEH COOCTBEHHBIX, reorpad)MuecKuX Ha3BaHWW M JIPYTUX TPYIHBIX CJIOB.
ITocne Toro kak raseTHas 3aMeTKa IMPOYMTaHA, ydallecs KpaTKO M3JIaraloT ee CoJepKaHHe
CHayaja Ha pyCCKOM, JIMOO cpa3y Ha aHIVIMMCKOM f3bIKE. 3aT€M MOKHO MOMNPOCHUTH YyJallluXcs
nepeaaTh cojiepKaHue cTaTbi 0oJiee MoIpoOHO, € AEeTANIIMHU.

[t paboThI € Ta3eToll Ha TPEThEM ATAle MOXKHO MCIOJIB30BaTh CIEAYIOIINE YIIPAKHEHUS:

O TPOYMUTATH CTAThIO U HAWTH B HEHl OTBETHI Ha OCTABJIEHHBIE BOIIPOCHI;

O TIOCTaBHUTH BOTIPOCHI K TEKCTY;

O BBIPA3UTh B OJJHOM NPEAJIOKEHUN MBICIIb, 3aKJIIOUEHHYIO B TIEpBOM ab3alle CTaTby;

O TPOCMOTPETH CTaThI0 M HAWTH B HEH NPENM3MOHHYI0 WH(POPMALHUIO: IUTATHI, ATk,
UG POBBIE JaHHBIE, YCIIOBHBIE 0003HAYEHUS U T.I1.;

O BCTaBUThH B MPOITYCKH CJIOBA M BBEIPAKEHUS U3 TEKCTA;

IIPOCMOTPETh BTOPOI ab3a1] ¥ HalTH NpeioKeHNe, MOKa3bIBatollee, YTo ... ;
PAcCIIONIOKUTH B XPOHOJIOTHYECKOM TIOPSIZIKE T€ COOBITHS, O KOTOPBIX HJIET PeUb B CTAThE,
HalTH 3HaKOMBIE CJIOBA, BXO/AIINE B COCTaB BBIPAXKEHUS, JOraJaThCs O €ro 3HaUeHUH;
MIPOYNTATH CTATHIO U BBIICIUTH MPEIJIOKEHNE, KOTOPOE TIOMOTAeT MOHATH 3ar0JIOBOK;

O TPOCMOTPETH CTaThIO M yKa3aTh, Kakue (PaKThl M CBEJCHHUS, COJepiKalliecs B HEeH, yxe
W3BECTHBI;

O PaCKpbITh 3HAYEHHE HOBBIX CJIOB C IOMOIIBIO JOTAIKH UITH CIOBaps;

O TIPOYHUTATH CTATHIO M HAUTH MPEUIOKEHUS, HILTIOCTPUPYIOIINAE MBICIb O TOM, 9TO ... ;

O OTBETHUTb, BEpHBIMHU HJIU JIOKHBIMU SIBIISIIOTCS U3JI0KEHHBIE (DAKTBHI;

O MPOYUTATh CTAaThI0 W HAWUTU KIIIOYEBBIE NPEIJIOKEHHS, Meperarnme €€ OCHOBHYIO

0 O O O

MBICJIb,

(0]

COCTAaBUTH IIJIAH MPOYUTAHHOI'O TCKCTA,

O TMPEeNJIOKHUTh JIPYrOil 3aroJIOBOK Jisi CTaThd, 0OJIee IMOJIHO MEepEHaroNIni COICpKaHKe
CTaThH;

O COCTaBUTH NepecKa3-pe3rome (MMCbMEHHOE COOOIIeHNUE);
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ITPOKOMMEHTUPOBATH CTAThIO;

NepecKasaTh TEKCT, OJIM3KO K OpUTHHAILY;

ClleNaTh COOCTBEHHYIO OLIEHKY M3JI0)KEHHBIM (haKTaM U COOBITHM;

Ha3BaTh HanOoJee NHTEPECHBIE (DAKThI U3 TEKCTA;

OIIPEAEIUTD KOJINYECTBO CMBICIOBBIX YaCTEH B TEKCT;

PacroIOKUTh IPEUIOKEHNS U3 TEKCTa B COOTBETCTBUU C JIOTUKOM Pa3BUTHS CIHOMKETA;
BBIPA3UTh COIJIACUE WIIM HECOIJIACUE C aBTOPOM CTATBH.

YeTBepThId JTAIL.

DopMUpOBaHUE YMEHHSI COCTABIISITh HECIOKHBIE MOHOJIOIMYECKHUE BBICKA3bIBAHUS SIBJIACTCS
rJIaBHBIM TpeOOBaHMEM Ha JaHHOM 3Tare. Heo0XoauMo TIIaTeNbHO 0TOOpaTh MaTepHal ¢ y4eToM
€ro aKTyaJlbHOCTH, Y4Y€CTb MHIMBHJyalbHblE OCOOCHHOCTH Yy4YallluXcs, YPOBEHb S3bIKOBOM
[IOITOTOBKH, MHOSI3bIYHBIX YMEHUI U HABBIKOB.

Jis paboThl ¢ Tra3eroil Ha 4YEeTBEPTOM JTale€ MOXKHO HCIOJIb30BATh CIEAYIOIINE
YIpaXKHEHUS:

O TNPOCMOTPETH CTATHIO U OOBICHUTD, UYTO B HEH SIBJIETCS BaXKHBIM U aKTyaJIbHBIM;

O COKpAaTUTh CTATHIO JI0 IBYX-TPEX MPEUI0KEHNUH, BEIPAXKAIOIIUX OCHOBHYIO MbICIIb;

O TPOCMOTPETh HECKOJBKO CTaTed M ONPENENHTH, €CTh JM B HUX MHTEpECylolas Bac
uHpOpMAIIHS;

O TNPOCMOTPETh HECKOJIBKO CTAaTe M OMpeAeuTh, B KaKUX 4YacTiaX (ab3auax) coaepx urcs
OCHOBHasi UH(pOpMaLus;

O TNPOCMOTPETh I'a3eTy U Ha3BaTh OCHOBHBIE CTaTbU, MOCBAIIEHHBIE 0030py Ba)KHEUIIMX
COOBITHI MEXTyHAPOAHOH KU3HU 32 HEAETIIO,

O IPOCMOTPETh Ta3eTy M IOATOTOBUTh YCTHOE pE3IOME Ha MaTepuaje crarew,
MOCBSAIICHHBIX BKHEHIIINM COOBITHSIM KH3HH HAIICH CTPAaHbI 38 HEAEIO;

O MOATOTOBUTH KpaTKoe COOOIIEHHE Ha OJHY U3 TeM OOIIECTBEHHO-MCTOPUYECKOTO WM
COLIMAJIbHO-KYJIBTYPHOI'O XapakTepa 110 MaTepuaiaM IIPecchl 3a HEAEIIIO;

O COCTaBUTh KPaTKyl0 MH(POPMALHMIO O JTOCTUKEHUSAX POCCUICKON (3apyOeXHOMN) HayKu U
TEXHHUKH 10 MaTepuajam ra3ersbl.

ILaTsiii 3Tam.

OTOT 3Tam ABJISETCS 3aBEPIIAIOIINM U MO3BOJIIET MPOBEPUTH HACKOIBKO 3 (HEKTHUBHO ObLIa
BBINOJIHEHA OCHOBHA 11€JIeBasi yCTaHOBKA MPH paboTe ¢ ra3eTHBIM MaTepUajIoM.

Ha nannom »Tamne 3aganus HOCSAT TBOPUYECKUM XapaKTep.

— Joxnaa. OauH U3 yyamuxcs BBICTYIAET ¢ 3apaHee MOATOTOBIEHHBIM 0030pOM HOMepa
ra3eTsl, a 3aTeM OTBEYAET Ha BONPOCH! TOBAPHILIEH.

— Cemunap. Heckonbko yyammuxcs roToBAT pedepaTHoe U3JI0KEHUE CTaTel, MOCBSIIEHHBIX
COOBITUAM BHYTPEHHEH JKU3HM CTPAHBl, MEXAYHAPOIHBIM COOBITHSM, CHOPTUBHBIM KOMMEHTAPHIM
U T.I., TOTOM OTBEYAIOT Ha BOIIPOCHI YUUTEII.

— Ilpecc-xoHbepeniusa. ITOT BUA pabOThl TpeOyeT 0OCOOCHHO TIIATEIHLHON MOATOTOBKU U
XOPOIIEro 3HaHMA Ta3eTHOr0 Marepuana. Benymuilt oObsABiIsIeT TeMy KOH(PEpPEHIIMH, paclpeienser
CpeIy yualuxcs posid «KOPPECHOHIEHTOBY U «CIEHUAINCTOBY». B Kpyr ero o0s3aHHOCTE BXOIUT
00bsIBIIEHHE TMpecc-KOH(PEpEeHINH, MPEeJOCTaBIEHUE CIIOBa BhICTyHaromuM. «KoppecrnoHAeHTh»
JOJDKHBI  337laBaTh BONPOCHl «CIELUANIMCTaM», T.e. OpaTb HHTEpBbIO. B0O3MOXHO HEKOTOpoe
pacxokKJI€HUE BO MHEHHMSAX MEKIY «CHEIHUAINCTaMU», B pe3ylbTaTe 4Yero BO BpeMs Ipecc-
KOH(EpEeHIIMY MOTYT BOSHUKHYTh JUCKYCCHUHU, yYallluecs TBOPUYECKH, aKTUBHO Y4aCTBYIOT B paboTe.

O O O O O O O

Mpl  mopmoOpaiy  raseTHbli  MaTepuan, KOTOPBIM  HCIONb30BaJICI B KadyecTBe
JOMOJTHUTENBHOTO K 0a3oBoMy yueOHuky B.I1. Ky3osnesa u mp. — «English», 10-11 kmacc.

Obama Picks Foundation President for Budget Chief
WASHINGTON - President Obama plans to nominate Sylvia Mathews Burwell, the
president of the Walmart Foundation, as his budget chief, a White House official said on Sunday.
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Ms. Burwell, if confirmed by the Senate, would step into the role amid heated budget battles with
Congressional Republicans. Federal agencies have started to implement the budget cuts known as
sequestration — $85 billion in blunt, across-the-board spending reductions that were meant to force
Democrats and Republicans to reach a long-term deal to pare the deficit. In addition, the temporary
measure that is financing the government will run out at the end of March, setting up another
potential fight between the White House and Republicans in Congress.

A native of West Virginia, Ms. Burwell is a graduate of Harvard and Oxford, where she was
a Rhodes scholar. In the 1990s, she served in a variety of economic policy roles in the Clinton
administration, including as a top aide to Robert E. Rubin, then the Treasury secretary, and as a
staff member of the White House’s National Economic Council. Ms. Burwell would bring a new
voice to an administration that has developed a reputation for insularity, and she would provide
some gender diversity to a circle of top White House aides that is dominated by men. Ms. Burwell
would be only the second woman to hold the title of budget director, after Alice Rivlin, an
economist now at the Brookings Institution, who held the job in the Clinton administration. Ms.
Burwell’s selection, which was expected, was to be announced on Monday.

She has worked in the nonprofit world since leaving politics, spending much of the 2000s at
the Gates Foundation, the $36 billion fund that finances global health and poverty-eradication
programs. She has led the billion-dollar Walmart Foundation, the charitable organization with ties
to Wal-Mart Stores Inc., since late 2011.

The budget office helps the White House develop its spending policies, including its
overdue budget proposal for the 2014 fiscal year, which begins in October. That budget might
include many of the economic priorities Mr. Obama laid out in his State of the Union address, like a
major expansion of early childhood education programs.

Ms. Burwell would take over for Jacob J. Lew, now the Treasury secretary, who left the
budget post in early 2012 to become the White House chief of staff. Jeffrey Zients has held the title
of acting director since then.

W3 nanHO# craThy ydamipecs y3HarOT o HazHaueHnn CuibBUU bapBemn pykoBogutenem
aJIMUHUCTPATUBHO-0IO/PKETHOTO JienapTaMeHTa benoro goma, 3HaKOMSTCS ¢ TaKUMU TOHSTHUAMH,
KaK JIeMOKpaT, CeHaT, MHHHCTp (uHAHCOB, O€NbIil IOM, PYKOBOJUTENIh aJIMHUHUCTPATHBHO-
OrojpkeTHOro ympasieHuss npu mnpesuneHte CIIA, pecnyOnukaHen W 1p.; y3HAIOT O CeTH
cynepMapkeToB Yonmaprt, pactnpocrpanennoit B CILIA.

Jns pabGothl ¢ ra3eTHoi cratheil «Obama Picks Foundation President for Budget Chief» Ha
MIEPBOM JTare UCTOIb30BAIHMCH TAKUE YIPAKHEHUS, KaK:

SI3pIKOBOE yIpakHEHHE:

Find the words and expressions in the title of the article «Obama Picks Foundation President
for Budget Chief» which you know.

VY C10BHO-pEYEBBIE YIIPAKHEHUSA:

— Look at the title of the article. How do you think what the article is about?

— Do you know who Barack Obama is?

— What do you know about Budget Chief?

I[JIH pa6OTLI C Taszeroii Ha BTOpPOM OTall€ MUCIIOJIB30BAJIMCh CICAYIOIIUC SA3BIKOBBLIC
yIOpaXHEHUs, HaANpaBJIeHHblE Ha TPEHUPOBKY B YHOTPEOJEHUM JEKCHYECKHX €IUHUIl C
HaIMOHABHO-KYJIBTYpHBIM KomnoHeHToM: Find in the text proper names which you know, read
and translate them; Read and translate these words and phrases correctly:

Budget Chief

White House

Congressional Republicans

Senate

Sequestration
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Democrats

Clinton administration

Treasury secretary

White House’s National Economic Council

Find English equivalents of these phrases in the text:

[TporpamMMsbl 110 HCKOPEHEHHUIO HULIETHI

PykoBonuTens AMUHUCTPAaTUBHO-0101KeTHOTO YipasiieHus npu npesuaenre CLIA
CeTtb cynepMapKkeToB Y oimapT

DUHAHCOBBIN TOJ

Munuctp ¢puHaHCOB

Hcnionssronmii 0013aHHOCTH IUPEKTOPA

Find the words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;
Find key words and phrases in the text.

Ha TPETbEM JTalIC pa6OTLI CO CTaThbel HCIOIL30BaINChH CJICAYyrOmHUe YCIIOBHO-PCUCBBIC
YOpaXHCHHA, HAIPaBJICHHBIC Ha TPCHHUPOBKY A3BIKOBOI'O M PEYCBOTO MaTCpuUaia B YCJIOBUAX
KOMMYHUKAIIUN:

Read the article and answer the questions:

Who is Sylvia Mathews Burwell?

What is Walmart?

Who is the first woman to hold the title of budget director?

Who is Treasury secretary now?

Put some questions to the text;

Express the idea of the first (second, third, fourth) paragraph of the article in one sentence;

Look through the article and say what facts you know;

Name the most interesting facts from the text.

SI3bIKOBBIE yMpa)KHEHMs, HANpaBJICHHbIE Ha TPEHUPOBKY B YMOTPEOJICHUH JIEKCHUECKUX
€IMHHUII C HAITHOHAIBHO-KYIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM:

Look through the article and find the extracts, dates, figures;

Fill in the gaps with words and expressions from the text:

President Obama plans to nominate ..., the president of the Walmart Foundation, as his
budget chief.

A native of West Virginia, Ms. Burwell is a graduate of ..., where she was a Rhodes scholar.

In the 1990s, she served in a variety of economic policy rolesin ... .

She has led the billion-dollar ..., the charitable organization with ties to Wal-Mart Stores
Inc., since late 2011.

The budget office helps ... develop its spending policies, including its overdue budget
proposal for the 2014 fiscal year, which begins in October.

Ms. Burwell would take over for Jacob J. Lew, now the ..., who left the budget post in early
2012 to become the White House chief of staff.

Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

True-false statements:

President Obama plans to nominate Alice Rivlin, the president of the Walmart Foundation,
as his budget chief.

Federal agencies have started to implement the budget cuts known as sequestration — $85
billion in blunt.

Ms. Burwell would be only the first woman to hold the title of budget director.
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The budget office helps the White House develop its spending policies, including its
overdue budget proposal for the 2014 fiscal year, which begins in October.

Read the article and find key sentences that reflect the main idea;

Offer the other title of the article, which you think is more suitable for it.

PeueBrnie VIIpA)KHCHUSA, HAIIPABJIICHHBIC Ha Pa3BUTHUC HABBIKOB HCIOATOTOBJIICHHOI'O
HMHOA3BIYHOI'O BBICKA3bIBAHU A

Make your own assessment of the stated facts and events;

Retell the article.

Jl1s paboThl CO cTaThell HA YETBEPTOM 3TaIe UCIOIb30BAINCH TAKUE PEUEBBIC YIPAXKHEHMUS,
KaK:

Look through the article and explain what is important and actual;

Express the main idea of the article in two-three sentences;

Write a short essay expressing your own opinion on this problem.

Ha marom stame paboThl cO cTaThel MCIOJIB30BANOCH CIEAYIONIEe PEYeBOE YIPaXKHEHHUE,
HaIpaBJICHHOE Ha (OPMUPOBAHNE HABBIKOB HEMOATOTOBICHHOT'O HHOS3BIYHOTO BBICKA3bIBAHUS:

Seminar. Some pupils prepare summaries of the articles (the theme is Politics) devoted to
the events of Russia’s internal life and answer the teacher’s questions.

Justin Bieber apologises for being late to O2 Arena gig

Justin Bieber has apologised for arriving on stage late at his London O2 Arena gig last night,
and said he will be on time at tonight's show. Justin Bieber has explained his late arrival at last
night's O2 Arena gig, which caused young fans to leave before the end of his set. The star said there
was «no excuse» for being late, but that he was only delayed by 40 minutes, rather than nearly two
hours, as the advertised starting time for his set was incorrect.

Bieber posted on Twitter: «last night I was scheduled after 3 opening acts to go on stage at
935 not 830 but because of some technical issues I got on at 10:10 so | was 40 min late to stage.
«There is no excuse for that and I apologize for anyone we upset. However it was a great show and
I’'m proud of that»

He added: «tonight we will run on time and look forward to putting on an amazing show for
everyone in attendance. «This is the first apology from Bieber, who was branded «disgusting» by
fans and parents after arriving on stage at 10.23 pm without explanation. Bieber stressed his
dedication to his fans, saying «I’m all about the music and the performance and I respect my fans».
«I never have any intent to upset or let anyone down. And I’'m not okay with things being
exaggerated. Once again sorry for anyone upset». Bieber will perform at the O2 Arena tonight,
Thursday and Friday as part of his Believe Tour.

AHanu3upys 3Ty CTAaThiO, YJalllUecs y3HAIOT 00 OJHOM U3 HEMPUSITHBIX COOBITHH B KU3HU
JlxactuHa [pro bubepa — xanamckoro Pop-R&B meBma, aBTOpa meceH, my3bikaHTa, akTepa, a
MMEHHO, 00 OIO3JJaHWU HM3BECTHOTO IEBLA HAa CBOM COOCTBEHHBIM KOHIIEPT, 00 OTHOLICHUU
(daHaTOB K TaHHOMY WHITHICHTY.

s pabotel co cratbelr «Justin Bieber apologises for being late to O2 Arena gig» Ha
TIEPBOM dTarle UCTIOIH30BAIHCH TAKUE YIIPAKHEHHUSI, KaK:

SAzbikoBoe ympaxknenue: Find the known words and expressions in the title of the article
«Justin Bieber apologises for being late to O2 Arena gigy.

Y ci10BHO-peUeBble yIpaKHEHUS:

Look at the picture of the article. Do you know this young man?

Look at the picture of the article. Can you guess what the article is about?

Look at the title of the article. What do you think the article is about?

Do you know who Justin Bieber is?
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What genre of music does Justin Bieber sing?

Do you like this musical genre?

Ha BTOpPOM 3TaIic pa6OTI:>I CO CTaThell UCHOJIb30BAINCH CICAYIOIIUE A3BIKOBBIC YITPAXKHCHUA,
HaIlpaBJICHHBIC Ha TPCHUPOBKY B YHOTp€6JI€HI/II/I JICKCUYCCKUX CAUHUIl C HalOUuOHaJIbHO-
KYJIbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM:

Find in the text geographical names which you know, read and translate them;

Read and translate these words and phrases correctly:

Twitter

Scheduled

Technical issues

Branded

Disgusting

Dedication

Performance

Exaggerated

Find English equivalents of these phrases and words from the text:
He onpasnasiBaeT

Hanucats B TBUTTEpE

®anar

be3 o0bsicHeHus

[IpeyBennueHHbII

Find the words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;
Find key words and phrases in this text.

B Xoae pa6OTI>I CO cTaThbed Ha TPETbEM I3TAllC HCIOJIb30BAJIUCH CJICAYIOMIUC YCIIOBHO-
peYeBBIC yIpa)KHEHWS, HalpaBJICHHBIE Ha TPEHHPOBKY S3BIKOBOTO M PEUYEBOIO Marepuanga B
YCIOBUAX KOMMYHUKAIIUN:

Put some questions to the text;

Read the article and answer the questions:

What did Justin Bieber do?

Were his fans disgusted? Why?

How did Justin Bieber explain his behavior?

What was the show?

Was Justin Bieber upset?

Express the idea of the first (second, third) paragraph of the article in one sentence;
Look through the article and say what facts you know;
Call the most interesting facts from the text.

SI3BIKOBBIE yIIpAKHEHHUS:

Look through the article and find the extracts, names;

Fill in the gaps with words and expressions from the text:

... has apologised for arriving on stage late at his London O2 Arena gig last night.

The star said there was «...» for being late, but that he was only delayed by ... minutes,
rather than nearly two hours, as the advertised starting time for his set was incorrect.

Bieber posted on ...: «last night | was scheduled after 3 opening acts to go on stage at 935
not 830 but because of some technical issues | got on at 10:10 so | was 40 min late to stage.

This is the first apology from Bieber, who was branded «...» by fans and parents after
arriving on stage at 10.23 pm without explanation.
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Bieber stressed his dedication to his fans, saying «I’m all about the music and the
performance and I ...».

Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

True-false statements:

Justin Bieber has apologised for arriving on stage late at his London O2 Arena gig two days

ago.

The star said there was «no excuse» for being late.

He was only delayed by 40 minutes.

Bieber will perform at the O2 Arena tonight, Monday and Wednesday as part of his Believe
Tour.

Read the article and find key sentences that reflect the main idea;

Offer the other title of the article, which you think is more suitable to it.

PeueBrnie YIIpA)KHCHUA, HAIIPABJICHHLBIC Ha Pa3BUTHC HABBIKOB HCIOATOTOBJIICHHOI'O
HMHOA3BIYHOI'O BBICKA3bIBAHUA:

Make your own assessment of the stated facts and events;

Retell the text of the article.

I[J'IH pa6OTBI C HpCﬂCTaBHeHHOﬁ CTaThbell Ha YCTBCPTOM OTallC HCIIOJIb30BAJIUCh TAKHC
peYEBBIC YIPAXKHEHUS, KAK:

Look through the article and explain what is important in it;

Express the main idea of the article in two-three sentences;

Write a short essay about this theme with your own opinion. Do you think Justin’s act was
disgusting?

Ha mnstom »sTame paboThl C Ta3eTHON CTaThel HMCHOJIB30BAINCH CICAYIOIIUE pPEUeBOE
YIIPpA)KHCHUC, HAIPABJICHHOC Ha (I)OpMPIpOBaHI/Ie HAaBBbIKOB HCEIIOATI'OTOBJICHHOI'O HHOA3BIYHOI'O
BbICKA3bIBaAHU:

Paired work. Be paired off. One is a star (you can choose pop, rock, rap star), the other is a
journalist and fan of the star. The star was late at his show. The journalist interviews the star and
finds out the delay reasons. Make dialogues.

Young people protest for gun rights in front of D.C. city hall

About 40 young people waved signs and voiced loud support for Second Amendment rights
in the front of D.C. city hall on Friday, an unusual sight in a heavily Democratic city that is known
for its strict gun-control laws. For about two hours, they captured the attention of passing motorists
and tourists with their argument that increased gun ownership equals increased public safety.

Their rally comes two days after an unarmed building manager was shot in the arm at the
Family Research Council, a conservative organization in the District’s busy downtown. Mayor
Vincent C. Gray has pledged to preserve the city’s strict gun laws after the incident renewed debate
about firearm safety in the city. Protests are a frequent occurrence in front of the John A. Wilson
Building, which houses the offices of Mr. Gray and D.C. Council members. Yet pro-gun rallies are
unusual and the sight of young protesters touting traditional conservative views at city hall made it
stand out.

«Hey, hey! Mayor Gray! We want concealed carry» the protesters chanted. «I really do
believe we should be allowed to have our Second Amendment rights» protester Amanda Haas, 21,
said. Ms. Haas said she is «a single girl who’s living in the city» and should have the right to
protect herself with a firearm if, for instance, she is accosted while walking at night from the Metro
to her home near Eastern Market.

While some were D.C. residents, many of the protesters told The Washington Times they
lived across the river in Virginia. Organizer Mike Armstrong, 25, of Arlington, said almost all of
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the protesters lived in the D.C. metro region. He said many of them know each other and were able
to organize the rally over the Internet. Mr. Armstrong acknowledged the rally comes on the heels of
the FRC shooting, but said they had been planning a protest for some time. Mr. Armstrong
reiterated the argument that an armed society could stop mass shootings from escalating. He also
said the District’s level of violence shows its strict gun laws are not working.

«While we support their right to express their opinions under the First Amendment, the facts
are clear that more guns do not equal safer communities» Mr. Gray’s spokesman, Pedro Ribeiro,
said Friday. «States with the lax gun laws and higher gun ownership rates have the highest per
capita number of gun related deaths. The District is currently on pace to have the lowest homicide
rate it’s had in over 40 years; our laws are workingy.

W3 npuBeeHHOM BbIINIE CTAThH Y4YalIMeCs Y3HAIOT O COOBITHH, KOTOPOE MPOHM30LUIO B
BamunHrrone: mMojople JIOIM YCTPOUIUM MUTHHI mepel 3naHueM JlxoHa A. YuUJICOHa ¢ LeNbio
noanepxkku Bropon nonpasku KoHcTHTynuu, rapaHTHpyrOIIEH NpaBO HA XPAaHEHHWE W HOLICHUE
OpYKHSL.

Jlist pabothl co craTtheil «Young people protest for gun rights in front of D.C. city hall» na
MIEPBOM JTare UCIOJIb30BATUCH TAKUE YIPAXKHEHUS, KaK:

SI3wikoBbie ynpaxuHenus: Find and explain abbreviations in the title of the article; Find the
known to you words and expressions in the title of the article «Young people protest for gun rights
in front of D.C. city hall».

Y cl10BHO-pEUEBbIE YITPAKHEHUS:

Look at the picture of the article. Can you guess what the article is about?

Look through the title of the article. How do you think what the article is about?

What do you know about Washington, D.C.?

Do you think young people should fight for their rights?

What rights of young people do you know?

What do you know about Second Amendment?

MO3KHO HCII0Ib30BaTh CJICAYIOMUC A3BIKOBBIC YIIPAXKHCHUA, HAIIPABJICHHBIC HA TPCHUPOBKY
B yHOTpe6J'IeHI/II/I JICKCUYCCKUX CAWHUI] C HAIUOHAJIIbHO-KYJIbBTYPHBIM KOMIIOHCHTOM Ha BTOPOM
Tare pa6OTLI CO CTaTbeu:

Find in the text proper names, geographical names which you know;

Read and translate these words and phrases correctly:

Second Amendment

Democratic

Gun-control laws

Unarmed

Conservative organization

Pro-gun rallies

Traditional conservative views

Violence

Homicide rate

Find English equivalents of these phrases and words in the text;
Oxpyr KonymOus
3aKOHBI, PETYIUPYIOLINE MTPOIAXKY U UCIOJIb30BaHUE OPYKHUS
[TpuBiieus BHUMaHME
JlebGaThr
KoHcepBaTuBHbBIE B3IIISIIBI
Cewmeitnblii Hayunslii coBer
MuTuHryomue
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Boopyxennoe o0111ecTBo

Find words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;

Find key words and phrases in the text.

IIpu pabote co cratbeii «Young people protest for gun rights in front of D.C. city hall» Ha
TPETHEM IOTAIIC UCIOJB30BAIMCH CICAYIOIIHUE YCIOBHO-PCUCBBLIC YIIPAKHCHUSA, HAIIPABJIICHHBLIC Ha
TPECHUPOBKY A3BIKOBOI'O M PEYCBOI'0 MaT€pHraia B YCIIOBHUAX KOMMYHHKAIIUHA:

Put some questions to the text;

Read the article and answer the questions:

What did young people do in the front of D.C. city hall?

How long did they capture the attention of passing motorists and tourists?

Why did young people wave signs and voice loud support for Second Amendment rights?

Who is Vincent C. Gray?

What did young people say about the Second Amendment rights?

What did Pedro Ribeiro say about the Second Amendment rights?

Express the idea of the first (second, third, etc.) paragraph of the article in one sentence;
Look through the article and say what facts you know;
Call the most interesting facts from the text.

SI3BIKOBBIE YIIPAKHEHUS:

Look through the article and find the extracts, names, dates, figures;

Fill in the gaps with words and expressions from the text:

About 40 young people waved signs and voiced loud support for ... in the front of D.C. city
hall on Friday, an unusual sight in a heavily ... city that is known for its strict ... .

Their rally comes two days after an unarmed building manager was shot in the arm at the ...,
a conservative organization in the District’s busy downtown.

Mayor ... has pledged to preserve the city’s strict gun laws after the incident renewed debate
about firearm safety in the city.

Protests are a frequent occurrence in front of ..., which houses the offices of Mr. Gray and
D.C. Council members.

Yet ... are unusual and the sight of young protesters touting traditional conservative views at
city hall made it stand out.

Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

True-false statements:

Their rally comes five days after an unarmed building manager was shot in the arm at the
Family Research Council.

Yet pro-gun rallies are usual and the sight of young protesters touting traditional
conservative views at city hall made it stand out.

Mr. Armstrong reiterated the argument that an armed society could stop mass shootings
from escalating.

While we support their right to express their opinions under the First Amendment, the facts
are clear that more guns do not equal safer communities.

Read the article and find key sentences that reflect the main idea;
Offer the other title of the article, which you think is more suitable to it.
PeueBnie YIIPAXXHCHUSA, HAIIPAaBJICHHBIC Ha Pa3BUTUC HABBIKOB HCIOATOTOBJICHHOI'O
HMHOA3BIYHOI'O BBICKA3bIBAHU A
Make your own assessment of the stated facts and events;
Retell the article.
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st paboThI CO CTaTheli Ha YETBEPTOM JTalle HUCIOIb30BAIKMCH CIEAYIONINEC pPEUYCBBIC
YIIPAKHEHUSA:

Look through the article and explain what is important and actual,

Express the main idea of the article in two-three sentences;

Write a short essay expressing your own opinion on this problem. Do you think young
people are right?

Ha mnsarom »tame paboThl ¢ JaHHOW CTaThedl WMCMHOIB30BAIOCH CIEIYIOIIEE pPEUYeBOC
YOpa)XKHCHHUE, HaIIPaBJICHHOEC Ha (bOpMHpOBaHI/Ie HABBIKOB HCEIIOATI'OTOBJIICHHOI'O HWHOS3BIYHOI'O
BbICKA3bIBaHUA:

Report. One of the pupils makes review of newspaper’s article (the theme is «Rights of
young people»), and then he/she answers the questions of classmates.

Health care reform stands: How it impacts your coverage

The Supreme Court upheld health care reform Thursday, which includes a mandate that
consumers have to buy coverage by 2014 or pay a penalty. The Supreme Court's ruling Thursday to
uphold health care reform has widespread implications for both insured and uninsured consumers.
Beginning in 2014, uninsured individuals must buy coverage — either on their own, through an
employer's plan or through a health insurance exchange — or else pay a tax penalty. Meanwhile,
insured consumers will continue to enjoy key mandates of the law, such as free preventive care and
coverage of adult dependents up to age 26, but at the expense of higher out-of-pocket costs.

In the United States, more than half of the population — or 160 million people — gets health
insurance directly through their employers, while 50 million people have no insurance, according to
the government. Tens of millions more consumers either buy their own private insurance or are
covered by government programs, such as Medicaid and Medicare. Several key mandates of health
reform have already gone into effect since the law passed in 2010. Here's a rundown of those
provisions and new mandates rolling out over the next two years that will impact almost all of these
consumers.

«For consumers who are insured through their employers, this is good news», said Mike
Thompson, principal with PwC's Global Human Resources Services. Among the main provisions:
Employers must provide coverage for adult dependents of workers up to age 26; health plans must
cover certain preventive services, such as mammograms and colonoscopies, without charging a
deductible, co-pay or coinsurance; and insurers can't impose a maximum lifetime dollar limit on a
customer's medical care.

W3 nanHo¥ cTaThy yuaiuecs y3HawT o pedopme cuctembl 3apaBooxpanenus B CIIA.

Jiist paboThI CO CTaThell Ha NEPBOM 3Talle UCTOIb30BATNCH TAKUE YIIPaKHEHUS, KaK:

SI3BIKOBOE yNpaKHEHHE:

Find the known words and expressions in the article’s title «Health care reform stands: How
it impacts your coverage».

VY c10BHO-pEYEBBIE YIIPAKHEHUSA:

Look at the title of the article. How do you think what the article is about?

What do you know about Health care in Russia?

Jlnst paboThl ¢ razeTHOM craTthelt «Health care reform stands: How it impacts your coverage»
Ha BTOpPOM DOTal€ HUCIHOJbB30BAIIMCh CICAYIOINNEC SA3BIKOBBIC YIIPAXKHCHUA, HAIPAaBJICHHBIC Ha
TPECHUPOBKY B YHOTpeﬁJIeHI/II/I JICKCUYCCKUX CANHUI] C HAMUOHAJILHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM:

Find in the text proper and geographical names which you know, read and translate them;

Read and translate these words and phrases correctly:

Health care

Coverage

42



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2023. Ne 2 (44).

The Supreme Court

Mandate

Medicaid

Medicare

Mammograms

Colonoscopies

Find English equivalents of these phrases and words in the text:
3acTpaxOBaHHBIE U HE3aCTPAXOBaHHbIE IOTPEOUTENN
Pedopma cuctemsl 31paBooxpaHeHUS

3aTpaTbl HAIMYHBIMU

Me,Z[I/IHI/IHCKOC CTpaxoOBaHUC

JononHuTenpHas miara

Find the words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;
Find key words and phrases in this text.

Ha TPETbEM JTalIC pa6OTLI CO CTaTbel HCIIOIb30BAINCH CJICAYOMHUEC YCIIOBHO-PCUCBBIC
YOpaKHCHHUS, HaIlpaBICHHBIC HAa TPECHHPOBKY SA3BIKOBOI'O M PEUYCBOI0 MaTepHalla B YCIOBHUAX
KOMMYHUKAIIUN:

Read the article and answer the questions:

What was the reform?

Who must buy coverage?

Where do 160 million people get health insurance directly through their employers?

What do health plans cover?

Put some questions to the text;

Express the idea of the first (second, third, fourth) paragraph of the article in one sentence;
Look through the article and say what facts you know;

Call the most interesting facts from the text.

SI3BIKOBEBIC YIIpaKHCHHUA:

Look through the article and find the extracts, dates, figures;

Fill in the gaps with words and expressions from the text:

. upheld health care reform Thursday, which includes ... that consumers have to buy
coverage by 2014 or pay a penalty.

Beginning in 2014, uninsured individuals must buy coverage — either on their own, through
an employer's plan or through a health insurance exchange — or else ... .

Meanwhile, insured consumers will continue to enjoy key mandates of the law, such as free
preventive care and coverage of adult dependents up to age ... , but at the expense of higher ... .

In ... , more than half of the population — or 160 million people — gets health insurance
directly through their ... , while 50 million people have no insurance, according to the government.

Tens of millions more consumers either buy their own private insurance or are covered by
government programs, such as ... and ...

Health plans must cover certaln preventlve services, such as ... and ..., without charging a
deductible, co-pay or coinsurance.

Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

True-false statements:

The Supreme Court did not uphold health care reform.

Meanwhile, insured consumers will continue to enjoy key mandates of the law, such as free
preventive care and coverage of adult dependents up to age 28, but at the expense of higher out-of-
pocket costs.
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In the United States, more than half of the population — or 160 million people — gets health
insurance directly through their employers.

Beginning in 2016, uninsured individuals must buy coverage — either on their own, through
an employer's plan or through a health insurance exchange — or else pay a tax penalty.

«For consumers who are insured through their employers, this is not good newsy, said Mike
Thompson.

Read the article and find key sentences that reflect the main idea;

Offer the other title of the article, which you think is more suitable to it.

PeueBrnie YIIpA’)KHCHUSA, HAIIPABJICHHBIC Ha Pa3BUTHC HABBIKOB HCIOATOTOBJIICHHOI'O
HMHOA3BIYHOI'O BBICKA3bIBAHU A

Make your own assessment of the stated facts and events;

Retell the article.

I[J'I}I pa6OTI>I CO CTaThell Ha YCTBCPTOM ITAIIC UCIIOJIB30BAJINCH TAKUEC PEUYCBLIC YIIPAKHCHUA,
KaK:

Look through the article and explain what is important and actual in it;

Express the main idea of the article in two-three sentences;

Write a short essay expressing your own opinion on this problem.

IIateiii »Tan pa6OTbI CO CcTaTbeH npeamoaarajl MUCIoJb30BaAHUC CIICAYIOUICTO PEUCBOI'0
YHOpaKHCHUS:

Seminar. Some pupils prepare summaries of the articles (the theme is Health care system in
Russia) and then ask classmates some questions to the text.

A brief history of Facebook

Mark Zuckerberg, 23, founded Facebook while studying psychology at Harvard University.
A keen computer programmer, Mr Zuckerberg had already developed a number of social-
networking websites for fellow students, including Coursematch, which allowed users to view
people taking their degree, and Facemash, where you could rate people's attractiveness. In February
2004 Mr Zuckerberg launched «The facebook», as it was originally known; the name taken from
the sheets of paper distributed to freshmen, profiling students and staff. Within 24 hours, 1,200
Harvard students had signed up, and after one month, over half of the undergraduate population had
a profile.

The network was promptly extended to other Boston universities, the Ivy League and
eventually all US universities. It became Facebook.com in August 2005 after the address was
purchased for $200,000. US high schools could sign up from September 2005, then it began to
spread worldwide, reaching UK universities the following month. As of September 2006, the
network was extended beyond educational institutions to anyone with a registered email address.
The site remains free to join, and makes a profit through advertising revenue. Yahoo and Google are
among companies which have expressed interest in a buy-out, with rumoured figures of around
$2bn (£975m) being discussed. Mr Zuckerberg has so far refused to sell.

The site's features have continued to develop during 2007. Users can now give gifts to
friends, post free classified advertisements and even develop their own applications — graffiti and
Scrabble are particularly popular. This month the company announced that the number of registered
users had reached 30 million, making it the largest social-networking site with an education focus.

Earlier in the year there were rumours that Prince William had registered, but it was later
revealed to be a mere impostor. The MP David Miliband, the radio DJ Jo Whiley, the actor Orlando
Bloom, the artist Tracey Emin and the founder of Wikipedia, Jimmy Wales, are among confirmed
high-profile members.
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The legal case against Facebook dates back to September 2004, when Divya Narendra, and
the brothers Cameron and Tyler Winklevoss, who founded the social-networking site ConnectU,
accused Mr Zuckerberg of copying their ideas and coding. Mr Zuckerberg had worked as a
computer programmer for them when they were all at Harvard before Facebook was created. The
case was dismissed due to a technicality in March 2007 but without a ruling.

bnaronmapsi rasetHoil crathe ywammecs y3HaoT o Mapke Ommore Ilykepbepre —
AMCPUKAHCKOM HPOTrpaMMUCTC U HNPCAIPUHHUMATCIIC B oOnactu I/IHTepHeT-TGXHOHOFHﬁ, OJHOM U3
pa3pabOTUMKOB M OCHOBaTeNeH conraibHoOl ceTn Facebook.

st pabotsl co crarbel «A brief history of Facebook» Ha mepBoM 3Tame HCIOIb30BAINCH
TaKHE€ YIIPaKHCHHUS, KaK:

S13BIKOBOE yIIpaKHEHHUE:

Find the known words and expressions in the title of the article «A brief history of
Facebook».

YCJ'IOBHO-pe‘IeBLIe YIIPpA)KHCHUA:

Look at the picture of the article. Do you know this young man? Can you guess what the
article is about?

Look at the title of the article. What do you think the article is about?

Do you know who Mark Zuckerberg is?

Do you know what facebook is?

What social networks do you know in Russia?

Have you registered in social networks?

Ha Bropom 3tamne paboTsl co cTaThell UCIOIB30BANIKCH CIEAYIOUINE SI3bIKOBBIE YIIPAXKHEHMS,
HaIlIpaBJICHHBIC Ha TPCHUPOBKY B y1'IOTp€6J'ICHI/II/I JICKCUYCCKUX CIUHULI C HalouOHAJIbHO-
KYJIbTYPHBIM KOMIIOHCHTOM:

Find in the text geographical and proper names which you know, read and translate them;

Read and translate these words correctly:

Facebook

Mark Zuckerberg

Profile

Advertisement

Graffiti

Scrabble

Impostor

Wikipedia

ConnectU

Find English equivalents of these phrases and words in the text:

HpOFpaMMI/ICT BBIYHCIUTEIbHOM MaIlIMHBI

CaiiThsl coUalbHBIX CETEH

Brixyn

Jloxom oT pexyiambl

PerucrpupoBarbcs

Find the words in the text reminding Russian words according to sounding and writing;
Find key words and phrases in this text.

B xome paboThl co cTaTheil Ha TpeTbeM JTale MCIONb30BAINCH YCIOBHO-PEUYEBBIE
YIIPpA)KHCHUS, HAIIPABJICHHBIC HAa TPCHUPOBKY A3BIKOBOI'O H PpPCUCBOr0 Marcpuajlia B YCIOBUAX
KOMMYHHUKAIIUU:

Make some questions to the text;

45



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2023. Ne 2 (44).

Read the article and answer some questions:
Who is Mark Zuckerberg?

What has he invented?

When did he invent facebook?

What companies wanted to buy-out facebook?

Is facebook free to join?

What is the number of registered facebook users?
Why was Mark Zuckerberg accused?

Express the idea of the first (second, third, etc.) paragraph of the article in one sentence;
Look through the article and say what facts you know;
Name the most interesting facts in the text.

S13BIKOBBIE YIIPAKHEHHUS:

Look through the article and find the names, dates, figures;

Fill in the gaps with words and expressions from the text:

..., 23, founded ... while studying psychology at Harvard University.

A keen ..., Mr Zuckerberg had already developed a number of social-networking websites
for fellow students.

In February 2004 Mr Zuckerberg launched «...», as it was originally known.

Within 24 hours, ... had signed up, and after one month, over half of the undergraduate
population had a profile.

It became Facebook.com in August 2005 after the address was purchased for ....

The site remains free to join, and makes a profit through ... .

...and... are among companies which have expressed interest in a ..., with rumoured figures
of around $2bn (£975m) being discussed.

This month the company announced that the number of registered users had reached ...,
making it the largest social-networking site with an education focus.

Read the article and choose the sentence which helps to understand the title;

True-false statements:

Mark Zuckerberg, 25, founded Facebook while studying psychology at Harvard University.

In February 2007 Mr Zuckerberg launched «The facebook», as it was originally known.

Within 24 hours, 1,200 Harvard students had signed up, and after one month, over half of
the undergraduate population had a profile.

It became Facebook.com in August 2005 after the address was purchased for $100,000.

The site remains free to join, and makes a profit through advertising revenue.

Users can not give gifts to friends, post free classified advertisements.

Read the article and find the key sentences reflecting the main idea;

Offer the other title of the article, which you think is more suitable to it.

PeueBble ynpakHeHHs:
Make your own assessment of the stated facts and events;
Retell the article.

B xome pabGoTel co cTaTheld Ha YETBEPTOM JTal€ MBI HCIOIL30BAIM TaKHE PEUEBHIC
YIIpA’)KHCHUS, KaK:
Look through the article and explain what is important and new to you;
Express the main idea of the article in two-three sentences;
Write a short essay expressing your own opinion on this topic. Do you think social networks
are a good invention?
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Ha narom stame paboThl CO CTaThel MBI UCTIONB30BAIH CIEYIOLIEEe PEUEBOE YIPAXKHEHHUE,
HarpaBJICHHOE Ha (OPMUPOBAHNE HABBIKOB HETMOATOTOBICHHOTO HHOS3BIYHOTO BBICKA3bIBAHUS:

Seminar. Some pupils prepared summaries of the articles (the theme is «Social networks in
Russia, advantages and disadvantages») and asked classmates questions to the text.

BriBobl

Ms1 paccMoTpenu o0ydeHre, HallpaBJICHHOE Ha Pa3BUTUE COMMOKYJIBTYPHON KOMITETEHITUH,
C UCIIOJIb30BAHUEM MaTEPUATIOB MEPUOJAMYCCKUX M3JaHUHN. ["a3eTHBIN TEKCT paccMaTPUBAETCS Kak
omHO #3 A3(PPEKTUBHBIX CPEeICTB (HOPMHPOBAHUS COLUOKYIBTYPHOU KOMIIETEHIIUU YyYaIlUXCs.
Hcnonp30BaHne TEKCTOBOTO MaTepuaa (ra3eThl) MO3BOJIECT MO3HAKOMUTD YYAIIUXCS C KYJIBTYPOH,
Mpoieccamu, MPOUCXOASIIUMH B OOIIECTBE, OCOOCHHOCTSIMU MEHTAJIMTETAa W JKU3HU COIMyMA.
TekcThl MepUOIUYECKUX HM3JaHUN JTAFOT BO3MOXHOCTh OOCYIUTH TEKYIIHE MPOOJIeMbl OOIIECTBA,
MyTH WX PEIICHUs,, CPaBHUTh TEHJCHIMW Pa3BUTHS JPYrUX COIMYMOB C aHAJIOTHYHBIMU
TEHJCHIMSIMHU B CBOEM colyMe. ["a3eTHBI MaTepHral COAEPKUT 3HAYUTEIbHOE KOIMYECTBO HOBOM
COBPEMEHHOM JICKCUKH, (pa3eoIOru3MOB, MIUOM, OTPa)KaeT TUHAMUKY PAa3BUTHUS SI3bIKA, HOBBIC
SI3LIKOBBIC (POPMBI, TAKXKE TIPEJICTABIIIET OOTaTCTBO CTUJIEH COBPEMEHHOTO HHOCTPAHHOTO sI3bIKa.

[Ipu pabote ¢ TeKkCTaMH MEPUOAMUECKUX U3/IaHUNM BO3MOXHO PEIICHHE TeX 3a]1a4, KOTOphIe
CTOAT TMepel CTaplIeKJIacCHUKaMH B 0O0JacTH YTEHHs, a HMMEHHO: YBEIUYECHHE OINEepPaTUBHOI
€AVMHUIBI BOCHPHUATHS TEKCTa, YCIEIIHOE BOCHPHUSATHE TEKCTa C OAHOKPATHOTO MPEIbSBIICHUS,
pa3BUTHE CKOPOCTH YTEHHS, (POPMHUPOBAHUE YMEHHsS JOTaJbIBAaTbCSI O 3HAUYEHWU HEU3BECTHBIX
equHul. [lpaBuiabHO TOCTaBlIEHHOE OOYYEHHE YTCHHUIO Ta3€THBIX TEKCTOB SBISICTCS OJHHUM U3
CIJIBHBIX ~CPEICTB TIOJUTUYECKOTO BOCHUTAHMS, CTHUMYJIHPYET HWHTEpEC IIKOJIBHUKOB K
WHOCTPAHHOMY SI3BIKYy M CIIOCOOCTBYET pAa3BUTHIO PEUEBBIX HABBIKOB U (HOPMHUPOBAHHIO
COLIMOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHIIUH.
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Mamepuan nocmynun 6 pedaxyuto 28.02.23

COMPETENCE-BASED APPROACH IN THE SYSTEM
OF FOREIGN LANGUAGE EDUCATION

A.V. Klyueva, 2" year Master’s Degree Student
Kuban State University
(350040, Russia, Krasnodar, st. Stavropolskaya, 149)
Email: anklyueva@mail.ru

Abstract. The problem of teaching a foreign language at school is currently relevant. It is
known that the purpose of teaching a foreign language is the formation of communicative
competence, which includes both linguistic and socio-cultural competence. Learning a foreign
language is designed to form a person who is able and willing to participate in intercultural

communication.
Keywords: competence approach, foreign language education, social experience, cultural

characteristics.
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Linguistic Theory
Teopus s3bIKa

VIIK 81

CUMBOJIMKA KOJIOMOP®OB B AHIJIOSA3BIYHON
N PYCCKOA3BIYHOU CPEJAX

SA.N. CamoiisnioBa, CTyI€HT
VYpanbckuii rocy1apcTBEHHbIA YHUBEPCUTET UM. A.M. ["'opbKkOoro
(620083, Poccus, ExatepunOypr, np. Jlenuna, 51)
Email: yanayana@rambler.ru

Annomauyun. Aemop cmamou paccmampueaem npooiemy 3HayeHUll Y8emoHAUMEHOBAHUU &
AHEIUUCKOM U pYCcCKoM — sizvikax. Mccnedyromes  cxoocmeéa U — pasiudusi  UCHONb30GAHUSL
ONpeOeeHHbIX YBEmo8 6 YCHMOUYUBHIX COYEMAHUSX 6 PYCCKOM U AHSAUUCKOM S3bIKAX, YMO
no360.Js1em 8bl0eaums 00uue MUKPOCUCIEMb CUMBOIUYECKUX SHAYEHUL 8 000UX A3bIKAX.

Knrouegvle cnosa: yeemonaumeHosanus, e8ponelcKue A3vlKUu, aHeIUNUCKULL A3blK, PYCCKUL
SA3bIK, YePHblL, Oeblil.

B nMHrBUCTHKE CHUMBOJ ONpEAENsieTcs KaK «T0, YTO CIY’KUT YCIOBHBIM 3HAKOM KaKOIO-
HUOYIb TIOHATHSA, 4Yero-HUOYAb OTBJICYCHHOTO», TAaKUM OOpa3oM, CHMBOJHMKOW SIBISETCS
«CUMBOJIMYECKOE 3HAuY€HHE, MPUIIUCHIBAEMOE YeMY-HMOYIb» WM «COBOKYIHOCTb KaKUX-HUOYIb
CHMBOJIOBY.

Beinenstor  pasnuusHble  BUAbl  CUMBOJIOB. C  OJHOM CTOPOHBI, CHUMBOJI — 3TO
«KOHLIEHTpUpOBaHHasl yclIoBHasi alOcTpakTHas (opma oTpaxeHHs W (UKCAUUU HAYYHBIX (WK
PETUTHO3HBIX) 3HaHUI yYesloBeKa MPU MOMOIIY CTUIM30BAHHOTO 3HaKa», C APYrod — CYIIECTBYIOT
CHMBOJIBI HE3HAKOBOTO TOPSAKA, TO €CTh «0003HAUeHHE aOCTPAKTHBIX MOHATHH Yepe3 4To-IM00
KOHKPETHOE, CBOWCTBA KOTOPOTO HACTOJBKO XOPOIIO HM3BECTHBI, YTO accolMalus C HUM JaeT
BO3MOYKHOCTh OYE€Hb YETKO MPEACTABUTh U CUMBOJIM3UPYEMOE UM TIOHSTHE, CAETaTh €ro MpeaeIbHO
HarJsIHBIM, BBIPa3UTEIbHBIMY.

Y OonbIIMHCTBA HApoOJOB OTHOLICHWE K O€loMy M YepHOMY IBeTaM cxoiHo. M 3To
MOHATHO: OeJNbIi IBET — LBET AHA, YepHbIH — 1[BeT HOUM. OTCIO/1a U CBA3b OEJI0ro IBeTa C 100poM,
a YEpHOTO — CO 3JIOM.

benblil nBer mouuTancs emie IPEBHUMH PUMIISSHAMH, O Ye€M CBMJIETEIbCTBYET JIATHHCKOE
BBIpa)KEHUE

benbiit — cumBon mupa (Oenblif roiayos, 6enbiit duar, white dove, white flag). ITostomy
OembIit uiar SBISIETCS 3HAKOM TOTOBHOCTH K MHPY BCIIEJCTBHE KAaUTYISAINHU, CJAYM B TUIEH. DTO
CHUMBOJIMYECKOE 3HAYCHHME OTpa)kaeTcsl TakXke B 3Hake MeXayHapoJHOW >KEHCKOW XPHCTHAHCKOH
opraHuzanuu (0emnas JICHTa).

YepHblil 1BET U 00OUX S3bIKAX HUMEET SIPKO BBIPAKEHHYIO HETaTUBHYIO KOHHOTALMIO U

(13 2

COOTHOCHUTCSI C TaKMMH TOHSTHSIMH, Kak “Heymada”, “3m0”, “rocka”. Ilpmmararemsnoe “black”

O3HayaeT ‘“‘depHbIi”, “cekpeTHbI”, “3710i1”, “Heneranbublii” (“black money” — “rps3Hbie AeHbIH”,
“black market” — “illicit traffic in rationed, prohibited or scarce commodities”, “blackmail” —
“extortion of payment in return of silence”, “a black-bag job” — “an illegal clandestine entry into

somebody’s premises by a law enforcement agency or a private detective”).

© Cawmoitosa S1.1. / Samoylova Ya.l., 2023
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XOTs1 B MPUPOJIE, OKPYKAIOIICH dYeloOBeKa, YEPHBIM IBET HE MpeoliaaaeT, M3IpPEeBHE BCE
AHTAarOHUYHBIEC MOHSATHUS, KAaK-TO — J00pPO U 3710, PaJoCTh U TOPe, CMEPTh M JKU3Hb 0003HAYAINCH
YepHbIM U OenbiM. YepHbli [[BET MOIJIOMIAET BCE OCTAIbHbIC IIBETA U HETaTUBHO BO3/CUCTBYET Ha
IICUXUKY, HAaCTPOECHHUE YEJIOBEKA, HO, BO3MOXHO, MMEHHO 3Ta SIPKO BbIPAKEHHAs HEraTHUBHas
SHEPTHs U CTalla IPUUMHON TOTO, YTO B MBILUICHUN YEJIOBEKA C YEPHBIM IIBETOM MIPOYHO CBS3AJIOCHh
BCce IUIOX0e, Oe3pamocTHOe. B pycckoM HapogHOM SI3BIKE CIIOBO “‘depHBIN~ 0003HAYaeT HEYTO
cTapoe, Tpsi3HOE, He3aBeplIECHHOE, JHIIEeHHOe OJecka: YepHas cTapyxa, YepHaBKa, YEpHBIA X0,
YEpHBIN 110JI, YEPHOBHK; a TAK’KE MPAYHOE U HEBECEJIOE: YEPHBIN IOMOD, “TIMTh MO-YEPHOMY .

Maruueckuii CUMBOJIMKA YEPHOTO LIBETA: YepHasi Marusi, IEMOHU3M, KOJJIOBCTBO.

Marnueckue puTyalibl ObUTH HEOTHEMIIEMOW YacThIO KYJIBTYPBI BCEX BpeMeH H HapojoB. K
YEpHOW Maruu NPHYMCIISIN BhI3bIBAHUE AYXOB MEPTBBIX, YOMHCTBO WM HaBEACHHUE “TIOpYM’’ HaA
paccTosiHUM, BHYIIEHUE JTIOOOBHOM CTPACTH WJIM HEHABHUCTH.

OTHUYECKUE XapaKTePUCTHKU: TOPIbIHS, TaiiHas 3aBUCTh, IPEXOBHOCTH, 37100, MOIJIOCTD,
MCTHUTEJIBHOCTb. YUepHBI — 3TO LIBET Majauei, yOWiill, MUpaTOB; W3BECTHBI BBIPAKEHUS ‘‘UepHas
HeOIaroJapHOCTh, YepHas 37100a u T.1.”

SI3bIK pUTYyaJIOB: IOXOPOHBI, CBa/1bObI, OKKYJIBTHBIE OOPSIJIbI.

3HaKW, CUMBOJBI: 3HaK CMEpPTH Ha ¢iarax aHapXHUCTOB, NMUPATOB, 3HAKU HEO(AIIUCTOB —
CBAaCTUKH, YEPHBIC PYyOaIIKH; YEPHBINA JIOCKYT B OPUTAHCKOM CyJe — 3HaK CMEPTHOTO MPHUTOBODA,
TpaypHbIii KOCTIOM B EBpore, uepHas psica — 3HaK MOHAIIIECTBA.

Ho, xak 3TO HM MNOKaXeTcsl CTpaHHBIM, B SI3bIKE TIEpPaJbJUKU HYEpPHBIH IBET HMEET
MO3UTUBHOE 3HAYCHHE — OH O3HauaeT Oiaropazymue, MyJIpocThb, MOCTOSAHCTBO 8, c. 114]. I'epb B
CpenHeBeKOBbE SIBIISUICS CPEICTBOM HMICHTU(MKALMU €r0 HOCUTENS Kak Ha IoJjie OWTBBI, TaK U B
MUPHOW JKU3HH, CJIENOBATENIbHO, OH MOT BKJIIOYAaTh B CEOS TOJBKO MOJOKUTEIBHBIE IJIEMEHTHI,
4yTOOBl BBIFOJIHEE MPEACTaBUTH €r0 BIAAENbLA, U TPAJULMOHHBIM CHUMBOJIM3M YEpPHOrO I[BETa
M03TOMY MOTEPSUT CBOE 3HAYCHHE B TepaibIUKe.

BooOme Meradopuueckue 3HaueHUs OEIOr0 M YEPHOrO ILIBETOB B PYCCKOM SI3BIKE
COBIIAIAI0T C aHIIMHCKUM: YepHas Tyllla, YepHasi BECTb, YEPHBIH JI€Hb, YUEPHBIH IJ1a3, YepHBIH Bpar.
WNHTepecHoe KyabTypHOE pas3iuuue, OOYCIOBIEHHOE, MO-BHANMOMY, KIUMAaTOM: PYCCKHE
OTKJIA/IBIBAIOT, O€peryT 4ro-Iudo >KM3HEHHO Ba)XKHOE€ Ha YEepHBIA [€Hb, a aHMVIM4aHe — Ha
JOK]ITMBBIN: against a rainy day.

Jaxe xoraa “white” couetaeTcs ¢ CylECTBUTENbHBIM, IBHO 0003HAYAOLIMM HEUTO MJIOXOE,
“white” cmsruaer, o0yaropakuBaeT HEraTMBHOE 3HA4YeHHUE Mociennero: “white lie” — 1oxp BO
CraceHue, MOpaJibHO OIpaB/aHHast JIOXKb.

JlpeBHelne CHUMBOJMYECKHE 3HAUEHHs O€lI0ro B PYCCKOM M aHIVIMKMCKOM $I3BIKaX B
OCHOBHOM IO3UTHBHBI: 0J1aro, pagocTh, YUCTOTA, HEBUHHOCTh, YECTHOCTb.

benbiii — nBer OMaropoJcTBa, 3HATHOCTH, BEIWYMs, NpUBHIErHpoBaHHOCTH. [loaTomy u
CHMBONIEI TOCYJApCTBEHHOCTH BKIIOYAOT 5ToT IBeT. “White Rose” am6mema Mopkckoro
kopoisieBckoro noma, “Whitehall(Palace)” — pesunennus OpUTaHCKOTO MPABUTENHCTBA WIIM CaMO
npaButenbeTBa , “Whitehall Street” —ynuua B Jlonnone, rae pacnojaratoTcsi TOCYAapCTBEHHBIE
yupexnenus, “The White House” — pesuaenuus npasutenbctBa CIIA unu camo npaBUTEILCTBO,
“white-collars” — ciyxarmue KoMmanuii (KOTOpbIE HE 3aHATHI GU3NYECKUM TpyAoM), “white paper”
— MpaBHUTENBCTBEHHOE co0OIeHue, “white-tie” — mpaBUTENBCTBEHHBIH NpueM (WM3-3a IpaBHiIa
MOSIBIISATHCSL HA HEM B O6enoM rajictyke), “white knight” — cmacurens; 1110 Wi KOMIaHUs, KOTOpbIE
MHBECTUPOBAIM JPYryl0 KOMIaHHIO, 4TOObI cracTu ee. benblit — 3TO IBET MHUpa, CIOKOWCTBHUS:
“show/fly the white flag” — cnaTbcs; moka3zaThb MUpHBIE HAMEPEHUS U J0OpyIo Bomo; “white alert” —
oTOOM BO3IYyIIHON TPEBOTH; CHTHAJ, YTO OMAaCHOCTh MHHOBaIa;, “to stand in a white sheet” —
NyOJINYHO KasIThCA.

Ho y Oenoro ectp M HeratuBHblE 3HAYEHHUS: OOJE€3Hb, CTpax, MCIYT, OIUHOYECTBO,
BonHeHue: “to be/look white as sheet (ghost, death)” — ouens cunbHO MOONETHETH (OOBIYHO OT
CTpaxa WJIA BOJIHEHHS); “to be white-hot” — OBITH pa3bsIpPEHHBIM, TOBEJICHHBIM /10 OEJIOTO KaJeHUS;
“white-knuckle ” — coObITHE WM MyTelIECTBUE, KOTOPOE BBI3BIBAET CHIIBHOE BOJIHEHHE M3-32 €r0
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OIMACHOCTH. DTOT IIBET MOXKET TaK e 03HavyaTh TpycocTh: “white feather/liver” — tpyc. LlBeToBoii
KOMIOHEHT “white” moMHMO 3Ha4deHus ‘“‘Oenblii”, TaKKe aCCOUUHUPYETCS C MpuIaraTelbHbIM

“quCTBINA”, “HETIOPOYHBIN”, “OnemubIii”, “cHexHBIN (“‘a white wedding” — “cBageOHas iepeMoHuMS,
BCE aTpuOyTHl KOTOPOH IMOAYEPKHUBAIOT HEMOPOYHOCTH HeBecThl”, “white light” — “‘wectnoe,
OecnpuctpacTHoe cykaeHue”, “a white hope” — “a person expected to achieve much”).

Benplit BeT ObUT MHOTO3HAYHBIM CHMBOJIOM BO BCE BPEMEHA M Y BCEX HApoJOB. I'aBHOE U
HCXO/IHOE €ro 3HaueHHe — CBeT. besblil TOXKAECTBEH COJTHEYHOMY CBETY, a CBET — 3TO 00XKECTBO,
O6maro, Ku3Hb, NONHOTa ObITUS. CHMBOJIMYECKHE 3HAa4eHUs O€JIOro: TOJHBIA  IOKOH,
0e3MATEeXKHOCTb,  MHUp, THUIIMHA, 4YHUCTOTa, IYCTOTAa,  LEJIOMYApPHUE,  JEBCTBEHHOCTD,
COCPEOTOYCHHOCTh. Maruyeckoe feiictBue — Oemas oneXJa M OKpacka — CPEICTBO,
CIIOCOOCTBYIOIIIEE OUMILEHUIO, yAaye B BOHHE (y NPUMMUTUBHBIX IUIEMEH), JOJIOH JKU3HHU,
3JI0pOBBIO, OJIary.

S3pIk OOmIeHUsT ¢ OoramMu M JOyXamMH — Oeible OACKIbl OOrOoB, AHTENIOB, CBSTHIX,
[IPaBEIHUKOB B paro, OAEKAbl CIYKUTEJIEH B IPaBOCIABHOM M KaTOJIMYECKON LEpKBHU, Oenas
OKpacKa XpUCTUAHCKHX XPAMOB.

S3bIK puTyanoB — Oenble OJEXK bl HAJEBAIOT BO BPEMsI MIPa3HUKOB KPELEHUS, IPUYacTHs,
PoxxnectBa XpucroBa, nacxu, Bo3HeceHus, OCBsIEHUs XpaMOB. belbiM OblTI M OCHOBHOM LIBET
KOPOJIEBCKUX perajiuil.

VYnorpebiieHne Kax10ro KOHKPETHOIO CJIOBAa MPUOOpPETaeT 3HAUMMBIA XapakTep TOJbKO B
CBSI3M C JPYTMMHU CJIOBAaMHU: TOJIBKO HaXO/SCh B pa3HOOOpa3HOM OOILEHUU C JAPYrUMH €IUHULIAMU
JIEKCUUYECKOW CHCTEMBbl, OHO peau3yeT CBOM BO3MOXKHOCTH, U, IPEXkJAE BCEro, BO3ZMOXKHOCTHU
CEMaHTUYECKOTro pa3BuTus. Jlekcuueckue CBsI3W C€lIOBa — OTO U yKaszareiab HOPM
CIIOBOYNOTPEOJCHHs, M JOIOJHUTEIbHOE CPEJICTBO €ro CTHJIMCTHYECKONM XapaKTepPHCTUKU.
Jlexcuko-ceMaHTUYECKUE MapaJiurMbl B KaXKJIOM S3BbIKE JOCTaTOYHO YCTONYMBBI U HE MOABEPKEHBI
M3MEHEHMSIM MO BIMSHUEM KOHTeKCTa. OJJHAKO CEMaHTHMKAa KOHKPETHBIX CJIOB MOXET OTpa)kaTb
0COOEHHOCTH KOHTEKCTa, B UE€M TAKXKE MPOSBIISIOTCS CUCTEMHBIE CBSI3U B JIEKCHKE.

[Tpexne yeM MPOBECTH aHAIU3 JIEKCUYECKOM COYeTaeMOCTH yKa3aHHBIX KOJIOpoMop(doB B
aHTJIMICKOM U PYCCKOM f3bIKaX, CYUTAEM HEOOXOJMMBIM IPOaHAIM3UPOBATh CEMAHTHUYECKYIO
CTPYKTYpy Kosopomopdos black u yepHbIii.

W3y4uuB fAaHHbIE AaHIJIOA3BIYHBIX U PYCCKOSI3BIYHBIX CJIOBaped, W NpOaHAIU3HPOBAB
MHOT'OYHCIICHHbIE UCTOUHUKU XYJ0KECTBEHHON JIUTEpaTypbl Ha PYCCKOM M aHIJIMHCKOM S3bIKaX,
HaMu ObUIM BBISBJIEHBI CYIIECTBUTENIbHBIE, KOTOpble HauboJiee dYacTo YHOTpeOJstoTCs ¢
npunarateabHbIMU “black”™ u “‘yepHBIi”. DTH CylIeCTBUTEIbHBIE MBI pa30MJIM Ha CIEIyIOLIUe
nexcuko-cemantuueckue rpynnsl (JICD): artifacts, clothes (apredaxtsl, onexna), people (aroau),
times of a day (Bpems cyrtok), parts of a human body (wactu Ttena), food and drinks (ema u
HanuTku), metals and minerals (mone3nbie uckomaemeie), fauna (¢ayna), natural phenomena
(ssBeHust mpupoel), documents and papers (ciy>keOHble W JMYHBIE JTOKYMEHTBI, JIEHBIU), areas
(mecTa), abstract nouns (abcTpakTHBIE CyIIECTBUTENBHBIE), diseases (001e3HNM).

[TpoananusupoBaB mnpumepsl ¢ npemigoxkeHHol JICI, ™Mbl BBIABMIM  CIEIYIONLYIO
KOMOMHATOpUKY: aHIMickuil s3bIk — hair, hand, eye, eyelashes, eyebrows; pycckuii s3pIk —
BOJIOCHI, pECHMIIBI, 04H, OpoBH. ClI0BOCOUETaHHUS “depHBIE BOJIOCHI’, “UEpHBIE PECHULIBI, “UepHBIE
OpoBU” SIBJISIFOTCSI YHUBEPCAJIBHBIMHU JJISl @HTJIUHCKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB. CHElU(pUYHBIM IS
pPYCCKOTO si3bIKa SIBISIETCSl ycTapeBlee cioBocoueTanue ‘“‘uepnpie ounm’. “Black Hand” B
aHTJIMICKOM SI3bIKE HA3bIBAIOT CEKPETHYIO TeppopucTthyeckyro opranusanuio B CIIA. lannoe
BBIpQKEHUE CIICIU(PUYHO I aHTIIMHCKOTO SI3BIKA.

JlanHy!0 Irpynmy COCTaBJIIET COYETAeMOCTh C TAaKMMHU CYHIECTBUTENbHBIMH Kak black knot,
measles, death, lung. YHuBepcaibHbIM 111 000UX SI3BIKOB SIBJISIETCS COYETAHUE “‘UepHasi CMEpTh .
CrnenmuyHbIMA 1711 aHTJIMUCKOTO s3bIKa sIBJstOTCS codetanust “black knot”, “ black measles”,
“black lung”.

Jns aHanm3a ceMaHTHUYECKOM CTPYKTYpbl MNpuiaraTenbHoro white Mbl oOpaTwinuch K
cioBapio: “Longman Dictionary of Contemporary English” (LDCE).
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W3yuuB fAaHHBIE aHTJIOA3BIYHBIX U PYCCKOS3BIYHBIX ClIOBaped, W MpOaHAIU3HPOBAB
MHOTOYHCIICHHbIE MCTOYHUKU XYJOKECTBEHHOW JIUTEpATypbl HA PYCCKOM M aHIJIMUCKOM SI3bIKaX,
HaMu ObUIM BBISBIICHBI CYIIECTBUTENbHBIE, KOTOpble Haubojiee YacTo YHOTPeOsoTCs C
npujaraTenbHbIMU “white” u “Oenblii”. DTH CyHIECTBUTENbHBIE MBI pa30MIIM Ha CICAYIOIINE
nekcuko-cemanTuueckue rpynmsl (JICD): artifacts, clothes (apredaktsl, onexna), seasons and times
of a day (BpemeHa rona u Bpemst CyToK), people (itoman), parts of a human body (wactu rena), food
and drinks (ema um HamuTku), metals and minerals (mmosesnsie uckomaembie), fauna (dayna),
documents (mokymeHThI), abstract nouns (abCTpakTHbBIE CYIIECCTBUTENIBHBIC), areas, zones (MecTa,
30HHbI), diseases (00JIe3HM).

[IpoananusupoBaB mnpumepbl ¢ npemiokeHHod JICI, Mbl  BBIABWIN  CIEIYIOIIYIO
KOMOWHATOPUKY: aHTJIUHCKHUI s3bIKk — white night; pycckuil si3pIk — Oenblid JA€Hb, HOYb, 3UMA.
CrenpuuHBIME JUIs1 PYCCKOTO SI3bIKA SBIAIOTCS COYETAaHUS “‘Oelblii eHp”, « Oenas 3uma’.

[IpoananuszupoBaB mpuMepbl ¢ npemiokeHHo JICI', Mbl BBISBUIM  CIECAYIONIYIO
KOMOWHATOPHUKY: aHTIMACKUNA s3bIK — hair, face; pycckuil si3pik — Bosochkl, pyku. Coueranue
“Oemnble pyKH™ SBISETCS CHIEHU(UYHBIM AJII PYCCKOTO SI3bIKa, KOTOPOE XapaKTepU3yeT YelloBeKa, He
MIPUBBIKIIIETO K TPYAY.

K® VII: white +N(documents)

“White book is an official publication of a national government.”

“White paper is a government report.”

Coueraemocts ¢ 3toit JICI' xapakTepHa TOJBKO JJIsl aHTJIMICKOro si3bika — White paper,
white book.

K® VIII: white +N(abstract nouns)

“These efforts were frequently negated by desegregation orders that resulted in "forced
busing" and white flight.” (Leary, William., p. 10)

“I could see that Montgomery had one of those slow, pertinacious tempers that will warm
day after day to a white heat, and never again cool to forgiveness.” (Wells, H.G., p. 31)

“Republicans are struggling right now to find the great white hope," Jenkins said last week.”

“She thought she had a good deal of the coquette in her, and | ‘'ve no doubt that with time
and training she would have become a very dangerous little person, but now she was far too
transparent and straightforward by nature even to tell a white lie cleverly.” (Alcott, Louisa May., p. 55).

“Suddenly the moon burst through a rift in the clouds and, himself in the shadow of a group of
great oaks, the horseman saw the footman clearly, in a patch of white light.” (Bierce, Ambrose).

JlaHHYIO TPYIIy COCTaBJsET COYETaeMOCTh C TAKMMHU CYIIECTBUTEIBHBIMU Kak white sale,
flight, lie, light, noise, hope, heat B anrmmiickom s3wike. Bripakenue “white man’s burden”,
crenupuYHOe AN aHTJIMICKOrO si3blKa, O3HaudaeT “Opemsi Oemoro uenoBeka”. “White sale” —
pacrpojaka MOCTEIBHOTO M CTOJOBOTO Oeinbsi. JlaHHBIE BBIpaKEHHUS CIEUU(UYHBI TOJIBKO IS
AHTTTUICKOTO SI3bIKA.

K® IX: white +N(areas, zones)

“Thus, it produced not a black hole event horizon, but its opposite, called a white hole.”
(Castelvecchi, Davide / Science News., p. 9)

“Three days of torment passed in the big, echoing white rooms.” (Kipling, Rudyard., p. 39)

“Use generous amount of white space. White space is very crucial in e-mails.” (Jennifer
Perez., p. 12)

CoueraeMoCTh € CymecTBUTENbHBIMA yKazaHHOM JICI' CBOWCTBEHHA TOJIBKO ISt
aHIIMKCKOTO si3bika — White space, room, hole. Coueranue “white room” oO3Ha4YaeT YUCTOE
MTOMEIICHHUE.

K® X: white +N(diseases)

“The White Plague had come to the home in Edinburgh and taken away his two brothers.”
(Casson, Herbert N., p. 55)

CoueTaeMOCTh B JIaHHOM TPYIIIE XapaKTepU3yeTCs CIEAYIOIIUMU KOJUIOKAIHUSIMHU B
aHIIMHCKOM s3bIke — White plague. /lanHoe coueTanue criennGUYHO JUIsl aHTITMICKOTO S3bIKA.
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B kaxxoM 13 COMOCTaBIsIEMBIX S3bIKOB BBIICISIOTCS YCTONYMBBIE CIIOBECHBIE KOMILIEKCHI,
MOHATHBIE TOJIBKO B paMKaxX JaHHOH KyJIbTYpHI.

C xoHma 1980-x Tro0IOB 3HAUUTENbHBIE PE3YJbTaThl B  H3YYCHUH  S3BIKOBOU
KOHLENTYaIU3al1y [IBETa ObLIM MOIY4YEeHbl aMepuKaHCKUM HuccaenoBareneM P.Makinopu. CoriacHo
paspabaThiBaEMOM MM TEOpHH “‘TIO3MIIMOHMpOBaHUs~ (vantage theory), kaTeropusamus IBETa
OTIPEJIENIACTCS. TEM, YTO HOCHUTENHU S3bIKa CYMTAIOT 0OJIee CYIIECTBEHHBIM — CXOJCTBO HEKOTOPOTO
OTTEHKA C €My I0JIOOHBIMH HJIM IPOTUBOIMOCTABICHHE ATOI0 OTTEHKA “TI0 KOHTpAcTy” .

[Tpy BBISIBICHUH HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU CHEUU(UKH TEPEOCMBICICHUS aHAIU3HPYEMBIX
[BETOB B pa3IUYHBIX JIMHTBOKYJIbTypax, ILenecooOpa3Hee OCHOBBIBATHCA Ha  aHallU3e
(bpa3eosornyeckux eIuHMIL U ITAPEMHUOJIOTUIECKOTO (POHIA COMOCTABIISIEMbIX S3bIKOB.

Kak u Bce ¢pazeonorusmel, (pa3eosornyecKkue eIWHUIbI, BKIIOYAIOIIHE JJIEMEHT
[BETOOOO3HAUCHHs, TEpelaloT  KaKylo-In0O  OIEHKY, MBICIM W  YyBCTBa  4YeJOBEKA.
[lepeocMmbicieHHE YePHOTO LIBETa MPOUCXOAUT B CieAyrolre cepbl, B KOTOPHIX 3HAYCHHE IIBETa
9aCcTO yTPauMuBaACTCH.

YHuBepcanbHOM A7 000MX S3BIKOB SBIISETCS IMEPEOCMBICIEHHE B Takue cdepbl Kak
“onmexna, MeTanu OACKIbI , “‘CKBEPHOCIOBUE”, ‘3710, KOBAPCTBO, 3aBUCTh, MOJJIOCTH , “MpadyHbIN
oMop”.

onexna, nerainu onexsl: the black belt — yepnsIit mosic

“U&pHbIN TOSIC — CUHOHUM 3BaHUA “JaH’ B SIMOHCKUX U KOPEHCKHUX OOEBBIX MCKycCTBax’
(Arm MboiiToky., ¢. 67). — “In martial arts, the black belt is a way to describe a graduate of a field
where a practitioner's level is often marked by the color of the belt.” (http://ru.wikipedia.org/)

CKBEPHOCIIOBHE: -pyraTh YepPHBIMHU CIIOBAMHU/ TIO-4YEPHOMY — CKBEPHOCIOBHUTH;

“Ilemsimee 4yBCTBO CBOOOBI, 3alMax KOCTPOB U CTpacTHbie 0OBsATHSA. Wnu ke omacHbie
rJ1a3a, YepHOE CIOBO BCIEl, BPOXKIEHHOE KenaHue ykpacth...” (Komcomonbckas IIpaBma, No 73,
2007).

-black word (uepHoe ci10BO) — HelleH3ypHasi OpaHb;

3710, KOBapCTBO, 3aBHCTh, MOIOCTh: YepHas aymia/cepaue — black heart/soul — xoBapHbrif,
CTIOCOOHBIN Ha HU3KHE TIOCTYIIKH YEIOBEK.

“Hacracpst @ununnoBHa OyaTo Obl B BBICIIEH CTENIEHU 3HAET, YTO ['aHs AKEHUTCS TOJIBKO Ha
nenbrax, yro y ['anu nyma uepnas”™ ([ocroesckuid., c. 78.) — “She had black heart and she hated
everyone.” (W. S. Maugham., p. 57).

- yepHas HeOmaromapHocTh — black ingratitude (skcmpeccuB.) — 3710, KOBapCTBO BMECTO
NpU3HATENBHOCTH 32 100po; “It was Black ingratitude.” (W. S. Maugham., p. 39);

-uepHoe gneno — black business/ deal/ deed (uepnoe nenmo, crenka, TOCTYIOK) —
npecTyIuieHue, KoBapHsbiil moctymnok;“The pirates' black deeds.” (John Drake., p. 76)

Mpay4HbIi FOMOP:

-yepHas koMeaus — anri. black comedy — Mpaunast komenus;

-yepHbIi toMop — aHriI. black humor — MpaunsIii romop;

“UEpHBIN IOMOP — IOMOpP C IPUMECHI0 UHU3MA, KOMUYECKUH 3((HEeKT KOTOPOro COCTOMT B
HacMeIKax HaJl CMEPThI0, OoJie3Hs MU, pusndeckumu ypoactsamu’”. (http://ru.wikipedia.org/)

Jlist aHTTIMICKOTO sI3bIKa CTIeNU(UYHON TaKKe SBISETCS COUYETAeMOCTh C KOJIOPOMO(DOB €
UMEHaMH  COOCTBEHHBIMH, CTaBIIMMH HApUIATEIBHBIMH, a Takke ¢ aOCTpaKTHBIMU
CYILIECTBUTENIbHBIMU ‘3110, KOBAPCTBO, 3aBUCTD, MOAJIOCTD .

-the Black Maria (uepnast Mapusi) — TIOpeMHBIN aBTOMOOWIIb, MOJNMIIEHCKash MalnHa (A5
MEPEeBO3KU apEeCTOBAHHBIX);

“The policeman took the three suspects to the police station in a Black Maria.”
(W.S. Maugham., p. 13).

-black treason (uepHas u3MeHa) —o/1asi U3MEHA;

-black vengeance (uepHast MeCTb) — KOBapHasi MECTb;

-black purpose (uepHas 1enb) — HeOJIArOBUIHAS 1IEITh;

-black guard (uepHas cTpaxa) —ojien, Mep3aBell, 0e3/1eIbHUK, HETO/ISiA;
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-black hand (uepnas pyka) — maiika 6aHAUTOB;

-to give someone a black look (6pocuts Ha KOro-i1. YepHBIN B3IJIsI1) — IOCMOTPETHh HA KOTO-
J1. CO 3JI0CThIO;

“He gave me a black look.” (R. Macdonald., p. 65)

CrneunduyHoi 7151 pycCKOTo sI3bIKa SBJSETCS] COYETAEMOCTh C TAKUMH CYIIECTBUTEIbHBIMU,
OMUCHIBAIOIIUMU HEraTHUBHBIE CTOPOHBI JACHCTBUTEIBLHOCTH, [JIi KOTOPOH CBOMCTBEHHBI 3J10,
KOBapCTBO, 3aBUCTh, MIOJJIOCTh, MPAYHbII IOMOP.

-4epHBI BOPOH(OK) — MaIlIMHA, HA KOTOPOH yBO3WJIM HOYBIO apecToOBaHHOTO; 00 KakIbIit
PYCCKHI 3HAET, 4TO Takoe "YepHbIii BOpOH" — MarunHa, yBo3smas el B cmepth (K. CuMoHOB.,
c. 28).

-4epHBIN TJla3 — HEeIOOpBINA, NypHOW, 3aBUCTIMBBIN B3IJISIA; ria3a, HABOIALIME B3IJISIOM
IIOpYy, BBIPAKEHHE CBSI3aHO C HAPOJHBIM IMOBEpbeM O "mopue riiazoM" “@DuMyllika cMEpTEIbHO
0osiy1ach TyXOBHBIX JIMIT; Y HUX, IO €€ MpuMeTaM, a3 Obu1 uepHsbiii”. (Typrenes., c. 45)

-4EPHBIE CUJIBI — CUJIBI 3J13;

“Yepuble critbl ThMBI . (Anekcanap Pakos., c. 23 )

-yepHas KJIEeBETa — HU3Kas KJIEBETa,

-4epHBIE JIFOJIU — HETIOPSAIOUHBIE JIIO/TH;

-4EPHBIN AHEKJOT — MPa4YHbIl aHEKOT.

Uro kacaercsi 0enoro mBeTa, TO €ro MepeoCMbICIEHUE MPOUCXOIUT B ClEAyIoUHe chephl:
“XapaKkTepHCTHKA BHEIIHOCTH YEJIOBEKa”, ‘“OMOIMOHAIBHOEC M (PM3MUECKOE COCTOSHUE YeNIOBEeKa”,
“aTpuOyThl, CBsSI3aHHBIE C BOMHOW, BOCHHOM CIyX00il, BOOpY)KEHHEM, CTpeIbOOit”,
“HCKIIIOYUTEIIbHBIE, ()EHOMEHAbHBIC, MEPCIEKTUBHBIE CIIOCOOHOCTH 4deJjoBeka”, ‘“‘pacoBas/
pacucTckas XapakTepHCTHKa 4eloBeka”, “BONIIEOCTBO, Marus’, “COLMANBHBIA CTATyC YEIIOBEKa,
ero pabora”, “00JIe3HH, TOPOKU YEIIOBEKA M 00IIeCTBa (IPOCTUTYIIHS)” .

XapaKTePUCTHKA BHEIIHOCTH YEJIOBEKa:

-Oernblii kKak Oymara — aHrJI. as white as a paper

-OeIbli Kak Mel — aHri. as white as chalk;

“He was white as chalk”. (Robert Penn Warren., p. 47)

-OenbIii Kak cMepTh — aHriL. (as) While as death;

HMOLIMOHAIBHOE U (PU3NUECKOE COCTOSIHUE YEIIOBEKA:

-anry. white-hot (ropstunii 106em1a) — J0BEACHHBII 10 0€10ro KaleHus — BBIIIeIINN U3 ceOsl.

“Ero nosenu 1o 6enoro kanenus.” (Ctpyraukue., c. 58)

aTpuOYyThI, CBA3aHHbIE C BOWHOM, BOGHHOM! CITy>KOOH, BOOpY>KEHHEM, CTPENbOOI:

-Oenbiit Ouner — anri. white ticket — ymoctoBepenue o (pu3myeckoil HENMPUTOJHOCTU K
BOMHCKOM ciyxk0e.

“benblii OmileT — pa3roBopHOe 0003HAUEHHWE BOCHHOrO Omiera Juid Te€X, KTO HEroJieH K
BOCHHOW CIy»0€ MO COCTOSHHUIO 3J0POBbsSI W/WIIM B CUIy WHBIX NMPUYUH HE CIYKUIT B apMHUH’ .
(http://ru.wikipedia.org/)

UCKITIOYUTENbHBIE, (HeHOMEHATbHBIC, TIEPCIIEKTUBHBIE CTIOCOOHOCTH YEIIOBEKA;

-Oenmasi BOpOHa — aHTJ. white Crow — YelOoBeK, PE3KO BBIICISIOMUNCS YeM-JI. CpeIu
OKpY>KalOIKX €ro JIIJAEH, OTINYAOIIHUICT YEM-II., HE TTOXO0KUW HA HUX.

“She had her own individuality, she was white crow” (R. Macdonald., p. 89.)

“Omna Obu1a 6emoit BopoHoit. Ho nmronu mrobunu ee naxe takoit.” (duana Mcnamosa., c. 68)

pacoBasi/pacUCTCKasi XapaKTepUCTHKA YEIOBEKa:

-Oenas paca — anri1. white race (Genas paca) — 101 €BpONEHCKON pachl;

-OenbIii Mycop — aHTJI. poor white trash;

-Oenast OeAHOTA — aHTI. poor whites;

“benas 6eqHoTa — Oenbie, HO OeaHbIe U HeoOpasoBaHHbIe Moau . (http://ru.wikipedia.org/)

BOJIIIIEOCTBO, Marus:

-Oenast Marusi — “TOJIOKUTENbHOE” BIUSHUE “BBICHIMX’, MOTYCTOPOHHHMX, AHTEIUYECKHX
CHJIL, 4ap, TyXOB DJIEMEHTOB;
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COILIMANTBHBIN CTAaTyC YeJI0BeKa, ero padora:

-0enble BopoTHHukH — White collar workers — corpynHuk, 3aHuMarommiicss HehU3NIECKUM
TPYAOM.

“Y Hero 0buIO B kM3HU Bce. OH OTHOCHJICS K TAKOMY KJIACCY JIIO/ICH, KOTOPBIX HAa3bIBAJIH
“Oenbie BopoTHUYKK (A. JlaHWIEBCKHIA., C. 25.)

“The term white-collar worker refers to a salaried professional or an educated worker”

00J1e3HH, TIOPOKHU YeJI0OBEKa U OOIIECTBA:

-Oernast paObIHS — IEBYILKA, KOTOPYIO BHIHY/IMIIN 3aHUMATHCS TIPOCTUTYIIHCH;

-white slavery (6emoe pabCTBO) — MPOCTUTYITHSL.

“She was white slave and she understood it.” (R. Macdonald., p. 52)

CrienuuuHBIMU JUIS aHTJIMHACKOTO SI3bIKA SIBJISIIOTCATAKUE CEpbl NEPEOCMBICICHHUS, KaK
“XapakTepHCTUKAa BHEIIHOCTH YEJIOBEKa”, ‘“OMOIMOHAIBHOE M (PU3HUECKOE COCTOSHUE YeNIOBeKa”,
“IIPUPOJIHBIC SBJICHUS 3MMHETO MEPUOJa U PEATUH, COOBITHS, MPOUCXOASAIINE B ATOT MEpPHON’,
“HCKIIIOYNTEIIbHBIE, (EHOMEHAbHBIC, MEPCIEKTUBHBIE CIIOCOOHOCTH 4eJjoBeka”, ‘“‘pacoBas/
pacuCTCKasl XapaKTEPHCTHKA 4YeJlOoBeKa”, ‘“BONIIEOCTBO, Marus’, “XOpOIIMA TEPHOJ B >KU3HHU
4eJl0Be4ecTBa”, “IIyXOBHO-IICUXOJIOTHYECKUI MTOPTPET YesIoBEKa™, “‘COLMAbHBIN CTaTyC YEJIOBEKa,
ero pabora”.

[[BETOBAsl XapaKTEPUCTUKA BHEITHOCTH YEIOBEKA!

-(as) white as a ghost (Oemnblii Kak MPUBUCHHE)

-(as) white as ashes (6emnbIii Kak Temen)

-(as) white as clay (OGenblit Kak rMHa, Ipax)

-(as) white as ceiling (OebIii Kak MOTOJIOK)

-(as) white as a whale bone (6enbIit Kak KUTOBast KOCTb)

-(as) white as fleece (Oemblii Kak pyHO, OBEUYbS IIEPCTh) — CMEPTEIBHO OJICTHBIN;
1mo0Jie THEBIIINI;

-(as) white as a sheet (OenbIii Kak IMOJOTHO);

“Marilyn turned as white as a sheet when the policeman told her that her son had been in a
car wreck”. (R. Macdonald., p. 98)

-(as) white as wool (6Genblii Kak IEpCTh).

AIMOIMOHAIBHOE U (PU3UIECKOE COCTOSTHUE YETOBEKa:

-to flow into a white rage (M31UThCS B O€NyI0 SIPOCTH) — MPUITH B COCTOSIHHE MCCTYIUICHUS,
TTOJTHOU TIOTEPH CaMO00JIaIaHus;

“He flew into a white rage and shouted to me”. (R. Macdonald., p. 35)

-at a white heat (10 Genoii *apbl) — B SIPOCTH, YpE3BbIUAKHO BO30YKJIEHHOM COCTOSIHUH, B
UCCTYIUJICHUH;

-white heat/ rage/ fury (Genas ->xapa/ spocTh) — HEUCTOBCTBO, OCIIIEHCTBO, SPOCTh;

-to drive to a white heat (BbexaTb B Oeiyt0 *kapy) — BBIBECTH U3 TEpIIEHUs, U3 ceOsl, JTUIIATh
KOTO-TO caM000JIaIaHusl, CHIIBHO Pa303IIUTh;

-white night (6enas Houb) — GecCOHHAs HOYb.

“He had an awful white night”. (R. Macdonald., p. 12)

NPUPOJIHBIE SABICHUS 3UMHET0 IEePHOa U PeasIiu, COOBITHS, TPOUCXOISAIINE B STOT MEPHO;

-white frost (6enbIit MOpO3) — ©3MOPO3b, HHEH;

“White frost is a solid deposition of ice which forms directly from water vapour contained in
air”.

-white harvest (6enblit yposkait) — yoopka yposkast mocjie 3aMOpO3KOB.

UCKITIOUNTENbHBIE, (PeHOMEHAIbHBIC, TIEPCIIEKTUBHBIE CIIOCOOHOCTH YEIIOBEKA!

-white hope (6enas Hagexaa) — YeIOBEK, MOJAIOIIMA OONBIINE HAJCKBI, KOTOPBIH JT0KEH
MIPUHECTH Y4y,

“A reporter tells Frank Brady that he is the white hope”. (Howard Sackler., p. 55)

pacoBasi/pacuCcTCKast XapaKTepUCTHKA YeTIOBEKa:

-white supremacy (6east BepXoBasi BIacTb) — PaCU3M;
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-lily white — 1) cocrostiimuii ToapKO M3 O€BIX, HE UMEIOIIUI B CBOEM COCTaBE HU OJHOTO
HErpa; 2) TOIBKO I OeIbIX;

-white regions (0enbie paliOHBI) — pallOHBI, TJE MPeodIaTacT HaCEICHUE EBPOIICHCKON pachl;

-a white man (Oenblii yenoBek) — OeNbIi YeIOBEK, UCIaHel (B OTIMYHE OT HHICHIIEB) —
MPEJICTaBUTEb EBPOIECUCKON PaChI.

“Mr.Stone believed that he was white man.” (D. Cusack., p. 18)

BOJIIIEOCTBO, Marusi:

-white witch (Genas Begpma) — 1oOpast BONIIeOHHUIIA.

XOpOILIUH Nepro/l B )KU3HU YEJIOBEUECTBA!

-white day (Oenblii IeHb) — CHACTIUBBINA JICHB;

“White day is a day celebrated in Japan and South Korea on March 14, one month after
Valentine's Day”.

JTyXOBHO-TICUXOJIOTHUECKUN MOPTPET YeNOBEKa:

-the white rose of virginity/innocence (6enast po3a IeBCTBEHHOCTH/ HEBUHHOCTH) — CUMBOII
HEMOPOYHOCTH, YUCTOTHI;

“The white rose meanings stands for purity, virginity andinnocence of the bride at a
wedding”.

COLIMANIBHBIN CTAaTyC YeJI0BEKa, ero padora:

-white knight;

“In business, a white knight , or "friendly investor" may be a corporation, or a person that
intends to help another firm”.

CrneuuduyHoif JUII  PYCCKOro  si3bIKa  sBIseTCs coderaemMocth ¢ Ttakumu JICT
CYLIECTBUTENbHBIX, KaK “aTpuOyThl, CBA3aHHBbIC C BOWHOHN, BOCHHOW CIYyXkOOH, BOOpY>KEHUEM,
CTpenbOOn”, “TIpUPOTHBIC SBJICHUSI 3UMHETO MEPHOAA U PEATHH, COOBITHS, MPOUCXOIAIINE B ITOT
nepuoa”’, “pacoBas/ pacHCTCKas XapaKTEPUCTHKA YeJIOBeKa”, “allkorojib, aKOTOIU3M”, “XOPOIIHA
MIEPUO/I B )KU3HU YETIOBEYECTBA , “‘COLIMAIBHBIN CTAaTyC YeJI0BEKa, ero padbora”.

aTpuOYyThI, CBA3aHHbIE C BOWHOW, BOGHHOMU CITy>KOOH, BOOpYXEHHUEM, CTPEIb00il:

-B O€JbIi CBET KaK B KONEEUKY (BBICTPENIUTD, NAIUTD)

“cTpensiTh, He 1ensch”. (cnoBapb Oxerona)

NPUPOIHEIE SBIICHHUS 3UMHETO TEPHOA U Peallnu, COOBITHS, IIPOUCXOISIINE B STOT TIEPHOJ:

-0enoe 6e3momnBue — 3amnomsphe;

-Oejiast MaxoTa;

“cHero3anepxanue”. (cioBapb Oxerosa)

pacoBasi/pacucTcKasi XapaKTEpPUCTHKA YEIOBEKa:

-Oenble OaH/bI — PACUCTHI;

“benble OaHIbl TPEIOCTABISIIM 3alUTy CBOMM O€NIbIM cOoOpaThsiM, MPUCOSAMHUBIINMCS K
HUM, a appoaMepuKaHCKUe OaH/IbI 3AIIUIIAIA YEPHBIX .

QJIKOTOJTh, AJIKOTOJIM3M:

-Oeast TOJIOBKa — BOJIKA;

-Oemnast TOpsIuKa;

“benas ropsuka 00BIYHO BO3HUKAET MPHU AIKOTOJIU3ME, B TIEPUO/I ITPEphIBAaHUS 3amosl.”

-HAIATHCS JI0 OCIIOi TOPSIKN — HAIMUTHCS J0 COCTOSIHUS CHITLHOTO OIbSTHEHUS.

XOpOIIUH Mepro/I B )KU3HU YEJIOBEUECTBA!

-Oernast mosoca (B KU3HM) — CYACTIIUBBIN, PalOCTHBIN MEPUO/I B dKU3HU YEJIOBEKa;

“VY Hero Hayanace 6enas monoca B xu3Hu. ([JJocroeBckuii., c. 82)

COILIMANTBHBIN CTAaTyC YeJI0BeKa, ero padora:

-Oernple XanaTel — Bpauu, MEAUIIMHCKHH MTepCOHa.

Takum 00pa3oM, IBET UTPAET BAXKHYIO POJIb B BOCIIPUSATHH YEJIOBEKOM OKPYXKAFOIIET0 MHpa,
OH CII0OCOOEH BbI3BaTh OIIPEEIEHHbIE aCCOIMAMU. ACCOIMATHBHOCTh IBeTa HauOojiee 4YeTKO
MIPOCIICKUBACTCS B SI3bIKE B BHJE PA3IMYHOTO POJA YCTOWYHMBBIX COYETAHUH, COJIEpIKAIIIX
[[BETOBOM KOMIIOHEHT (TaK KaK OHU SIBISIOTCS 3aCTHIBIIMMHU, UMEIOT MOCTOSIHHBIN JIEKCHUECKUN
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COCTaB M IIEJIOCTHOE 3HaueHHE). Pa3nuuusi B CEMaHTHYECKOW CTPYKType LBETOOOO3HAUCHUHN B
PYCCKOM U aHIJIMACKOM $I3bIKaX OOYCJIOBIICHBI HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMH,
CUMBOJIMKON I[BeTa B KOHKPETHOM S3BIKE; CXOJICTBA €, B CBOIO OYepelb, TAKXKE 3aBUCAT OT
HaJIn4us 06H_[I/IX 4YCPT B CUMBOJIMKC, BOCIIPUATHU LBETA HOCUTCIIAMHU PYCCKOI'O U aHTIINHCKOTO
SI3BIKOB.
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THE SYMBOLISM OF COLORMORPHS IN ENGLISH-SPEAKING
AND RUSSIAN-SPEAKING ENVIRONMENTS
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Abstract. The author of the article considers the problem of the meanings of color names in
English and Russian. The similarities and differences of the use of certain colors in stable
combinations in Russian and English are investigated, which allows us to identify common
microsystems of symbolic meanings in both languages.
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57



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2023. Ne 2 (44).

V]IK 80

OITPOBEPKEHUE I'MITOTE3bI CEIIUPA — YOP®A.
IKCIIEPUMEHT BEPJIMHA - KESA

.M. CrapukoBa, acliupant
®I'bOY BO "Poccuiickuii rocyaapcTBEHHbI I'yMaHUTapHbIN YHUBEpCUTET"
(125993, Poccus, . MockBa, Muycckas 1., 6)
Email: 11132445@mail.ru

Aunomayun. B oannoti cmamve udem peusb 0 JAUHSBUCIIUYECKOU OMHOCUMENbHOCIU UTU
eunomesze Cenupa — Yopgha). Oenadesas s3vIKOM, €20 HOcCumelb Yc8ausaem OnpeoeieHHoe
OMHOWEHUEe K MUPY, OMPANCEHHOe 8 CIMPYKMYpax pooHo20 sa3bikd. [10CKonbKy A3bIKU NO-pa3HOMY
KAACCUDUUUPYIOM  OKPYAHCAIOUVIO OCUCMBUMENbHOCIb, MO U UX HOCUMENU PAasIudaiomcs no
Ccnocoby omHoueHuUs K Hell.

Knrouesvte cnoea: cunomesa Cenupa — Yopga, eunomesa IUHSBUCMUYECKOU
omuocumenvHocmu, skcnepumenm bepauna — Kes.

JIMHTBUCTHYECKOM OTHOCUTENIPHOCTH THIIOTE3a (M3BECTHAS TakxKe Kak «runoreza Cenupa —
Yopda»), Te3uc, COraacHO KOTOPOMY CYIIECTBYIOIME B CO3HAHUM YEJIOBEKA CHCTEMbI IMOHATHH, a,
CIIEZIOBATENFHO, U CYHIECTBEHHBIE OCOOCHHOCTH €r0 MBIIUICHHS OMPEICIISIOTCS TEM KOHKPETHBIM
A3BIKOM, HOCUTEJIEM KOTOPOT'O 3TOT YEJIOBEK SIBIISETCA.

'unoreza Cenupa — Yopda Boznukia B nuHrsuctuke CIIA mox BiusHUEM TpynoOB
3. Cenupa u b. Yopoda. [Io ux MHeHMIO, A3bIK M 00pa3 MBILUIEHUS HapoJa B3aMMOCBS3aHBbI.
OBnaneBas SI3bIKOM, €r0 HOCUTENb YCBAaUBAET ONPEJCICHHOE OTHOLIEHHE K MUPY, OTPaKEHHOE B
CTPYKTYypax pPOAHOrO s3bIKa. IIOCKOJIBKY $3BIKH IO-pa3HOMY KJIACCU(MUIMPYIOT OKPYXKAIOILYIO
JNeHCTBUTENBHOCTh, TO M HMX HOCHUTENIN pa3M4yaloTcsi MO crnoco0y OTHOIIEHHS K Heill. “Mbl
pacusieHs €M NPUPOY B HAIPABIECHUM, MOJCKA3aHHOM HAIlUM POJIHBIM SI3bIKOM. MBI BBIIEISEM B
MUpE SIBJICHUH T€ WM WHbIE KaTETOPUU M THUIBI HE MMOTOMY, YTO OHHU CaMOOYEBUIHBI; HAIIPOTUB,
MUp TMPEJICTAeT MpeJl HaMH KaK KaJleHI0CKOIMYECKU MOTOK BIIEYATICHUH, KOTOPBIA JT0JKEH OBbITh
OpPraHW30BaH HAllUM CO3HAHHUEM, a 3TO 3HAYUT B OCHOBHOM — SI3BIKOBOM CHUCTEMOM, XpaHSAIIECHUCS B
Harem co3Hanuu” [Whorf 1933: 213].

JIuHrBHCTHYECKAs OTHOCUTEIBHOCTh — LEHTPAJIbHOE MOHATHE 3THOJMHIBUCTHKHU, 0OJACTH
A3BIKO3HAHMS, M3y4alolled s3bIK B €ro B3aUMOOTHOIIEHMH C KyJIbTypoill. VYueHue 00
OTHOCHUTEJILHOCTU («PENSITUBU3M») B JIMHIBUCTHKE BO3HUKJIO B KOHIE 19 — Hayane 20 B. B pycie
pensATUBU3MA KaK OOILIEMETO/I0JIOTHYECKOr0 TMPHUHIIMIA, HAIeANIero CBOE BBIPAKEHHE KakK B
€CTECTBEHHBIX, TaK MU B T'YMaHUTApHBIX HayKax, B KOTOPBIX 3TOT MPUHIMII TPaHCHOPMHUPOBAJICS B
MPENIOJIOKEHHE O TOM, UYTO YYBCTBEHHOE BOCHPUATHE AEHCTBUTEIBHOCTU OIpEAEIseTCs
MEHTAJILHBIMU IIPEJICTaBICHUAMHU Y€I0BeKa. MeHTaIbHbIE IPEACTABIEHUS, B CBOIO 0YEPEAb, MOTYT
U3MEHSTHCS 107, BO3ACUCTBUEM S3BIKOBBIX M KYJIbTYPHBIX CHUCTEM. [IOCKONBKY B KOHKPETHOM
A3BIKE U, IIUPE, B KOHKPETHOM KYyJIbTYpE KOHLIEHTPUPYETCS MCTOPUYECKHI ONBIT MX HOCUTENEH,
MEHTaJIbHBIE MPEACTABICHUS HOCUTENEH pa3INYHbIX A3bIKOB MOTYT HE COBMA/IaTh.

B kadecTBe mpoCTEHIIMX NPUMEPOB TOTO, Kak IO-pa3HOMY S3bIKM WIEHAT (WIH, Kak
INPUHITO TOBOPUTH B JIMHTBUCTUKE, «KOHLENTYaJU3YIOT») BHEA3BIKOBYIO pPEaJbHOCTb, YacTo
MPUBOAAT Takue (pparMeHThI JIEKCUUYECKUX CHUCTEM, KaK Ha3BaHMs 4yacTel Tesla, TEPMUHBI POJCTBA
WIN CHCTEeMbI I[BeTo0OO3HaueHus. Hampumep, B pycckom si3bIke JUisi 0003HA4YeHHUs OnMKalIImx
POJICTBEHHUKOB OJHOTO C TOBOPAIIMM IIOKOJEHMS HCIOJIB3YIOTCA JBa pa3HbIX CJIOBa B
3aBHCHMOCTH OT I10JIa POJICTBEHHHKA — OpaT U cecTpa. B sSIMOHCKOM s13bIKE 3TOT (parMeHT CUCTEMBI
TEPMUHOB POJICTBA MpeAroaraer 6onee podHOe UieHEeHHe: 00s3aTeNbHbIM SBISIETCS yKa3aHHe Ha

© Crapuxosa D.M. / Starikova E.M., 2023
58



ISSN 2414-4452. PHILOLOGY. 2023. Ne 2 (44).

OTHOCHUTEJNIbHBIM BO3pAcT POJICTBEHHUKA; HHAYE FOBOPS, BMECTO JIBYX CJIOB CO 3HA4eHHEM 'Opatr' u
'cecTpa' HCIIONB3yeTCs YEThIpe: ani 'crapmuii Opar', ane 'crapimas cecrpa’, otooto 'Mmammmii 6par’,
imooto 'Mianmas cectpa'. Kpome Toro, B sITOHCKOM SI3bIKE UMEETCSI TAKXKE CIIOBO C COOMPATEIbHBIM
sHaueHueM kyoodai 'Opar ummm cectpa’, 'OpaThsi w/mwiM cecTpel, o0oO3HaAuUaromIee OIMKaNWIIero
POJICTBEHHUKA (POACTBEHHUKOB) OJIHOTO C TOBOPSIIMM IOKOJEHHSI BHE 3aBHCHUMOCTH OT IOJIa U
BO3pacTa (1mogo0HbIe 0000IIAOIINe HA3BaHUSI BCTPEUAIOTCS U B €BPONEHUCKUX SI3BIKAX, HAIPUMED,
aHrimiickoe sibling 'Opat miau cectpa'). MOKHO TOBOPHTH O TOM, YTO CIOCOO KOHIETITYyaJIM3aIlun
MHUpa, KOTOPHIM TIIOJIb3YETCS HOCHUTENb SAMOHCKOTO S3bIKa, IpearnonaraeT Oosee ApoOHYIO
MOHATUHHYIO KIacCH(UKAIMIO 10 CPAaBHEHUIO CO CIIOCOOOM KOHLENTYyaau3alluu, KOTOPBIM 3a1aH
PYCCKHM SI3BIKOM.

AHaJOTMYHBIM O00pa3oM Ha pa3iuyuhe B CIOCOOE S3bIKOBOM KOHIENTYyadu3aluu MUpa
YKa3bIBAaIOT TaKHE XPECTOMATHIHbIE IPUMEpPHI, KaK HAJIM4YKE B aHTJIMACKOM s3bIKe ciioB hand 'pyka
HUKE 3aIACThs, KUCTh' (HCIOIb3yeMOe B KOHTEKCTaX THUIA 'TOXaTh PYKY', 'BBIMBITH PYKHU' U T.1.) U
arm 'pyka BBIIIE 3aIBSICThSI' WIIM 'pyKa OT HaibleB J0 Iuieda' (MCIOJIb3yeMOoe B KOHTEKCTaxX THUIIA
'XOIUTH MO PYKY', 'B3ATh Ha PYKH' U T.1.) — B MPOTHUBOIOJOXHOCTh YHHBEPCATLHOMY PYCCKOMY
CIIOBY DYKa, WJIM HAJM4YME€ B PYCCKOM S3bIKE€ JBYX OTAEJIbHBIX CJIOB CHHUH M TOIyOOH — B
MPOTUBOMOJIOKHOCT MHOTMM JIPYTMM  SI3bIKaM, B  KOTOpPBIX JUis OO0O3HAaueHus IBeTa
COOTBETCTBYIOIIECH YacTH CIIEKTPa UCHOIB3YETCs €IMHOE 0003HAYCHHE THIIA aHTIIMKHCKOTO blue.

CrnenctBueM NpPU3HAHMS —TUIOTE3bl  JIMHIBUCTUYECKOM OTHOCHUTEIIBHOCTU  SIBJISIETCS
IIPU3HAHUE TOTO, YTO SI3bIK XPAaHUT B ceOE ONPEICIIEHHYIO CUCTEMY LIEHHOCTEH, a BhIpakaeMble B
HEM 3HAYEeHMs CKJIQJbIBAIOTCS B KOJUIEKTHBHYIO (uiiocouio, CBONCTBEHHYIO BCEM HOCHUTENSAM
JAaHHOTO s3blKa. JlpyrMMM cjOBaMM, B CO3HAHUM TOBOPSALIETO CYHIECTBYET psii 0a30BBIX
MPOTOTUNHYECKUX PedEePEHTOB, KOTOPHIE OH UCHOIB3YET MPH Ha3bIBAHUU TOTO UM MHOTO I[BETA.

Tpaguuus HMCHOJIB30BAHUS CEMAHTUYECKOM O00JIaCTM Ha3BaHUs IBETOB Kak OOBEKTa
WCCIIEIOBAaHHH JIMHTBUCTUUECKOTO pelsiTUBU3MA OepéT cBoE Havano B 1953 roay, korna JlenneGepr
u bpayH u3yyanu 1BeTOBbIE TEPMUHBI S3bIKAa 3YHU U I[BETOBYIO IaMITh €r0 HOCUTEJEH, a TaKKe B
pabote bpayna u JlenneOepra 1954 rozaa, koraa nu3ydanoch TO e caMo€ y aHTJIOTOBOPSIIHX.

OTH HCCAeNOBaHUS [MOKa3ald, 4YTO CYLIECTBYET ONpENeNEHHAas KOppeNslus MEXIy
CYILIECTBOBAHUEM HA3BAaHUM JIJISl OTACIIBHBIX LIBETOB U TEM, HACKOJIBKO JIETKO 3alIOMHHUTH 3TH I[BETA
HOCHUTENSIM 000MX s3bIKOB. MccienoBaTenu MpUIUIM K BBIBOJY, YTO OCHOBHBIE I[BETa CIIEKTpa
UMEIOT OOJIbIlI€ IIAHCOB MOJYYUTh OTJIEJbHBIE ONpENeNeHusl B sI3bIKe, YeM JApYyrHe, U 3TO He
CBSI3aHO ¢ 3P peKTaMu JTUHIBUCTUYECKOTO pesaTuBU3Ma. aHrnuiickue yuensle b. bepnun u I1. Keit
MPOBENM PsII MCCIECIOBAHWNA M MPUILIM K BBIBOJY, YTO IMPOLECC BO3HUKHOBEHUS M PA3BUTHUSA
[IBETOHAMMEHOBAHUI B PA3JIMYHBIX S3bIKaX SIBJIIETCS CBOErO POJia SI3bIKOBOW YyHHMBepcainueu. b.
bepnun u I1. Kell n3y4yann 3TUMOJIOTHIO [IBETA U ONKCAIN CBOU UCCIIEN0BAaHUS B KHUre “OCHOBHBIE
uBeroBble TepmMuHbl’ [bepnun, Keit 1949: 156]. Ouu mpunuim k BbIBOAY, uTo 95 % 1BEeTOB
IIPOUCXOJAT OT HA3BaHUU IPEIMETOB U JUIIb 5 % CIIOB HE MMEIOT YETKOM sTUMoJoruu. B xone
UCCJIEIOBaHMs JTaHHBIMM YUYEHBIMH TakKKe€ OBbUIM OTKPBITHI YHHBEPCAJbHBIE MPOTOTHIIBI IS
ONpeNIeJIeHUs]  OJMHHAJIATH  OCHOBHBIX  IIBETOOOO3HAYEHHMH, a TaKKe YHHUBEpCcaJbHas
MOCJIEI0BATEIbHOCTh BO3HUKHOBEHHS IIBETOBBIX KaTeropuil B s3blkax mupa. VX ucciegoBaHue
HAYMHAETCS C JBYX MpOIEAYp NMPUMEHEHHMs MpaBUiia OTPAHUYEHMS] PACCMATPUBAEMBIX TAHHBIX.
[lepBoe, “nBeroBas” Kiaccu(UKaIMs COCTOMT y HUX B WIEHEHUH MEPLENTUBHOIO MPOCTPAHCTBA,
3apaHee MpeoNpeIeIEHHOM MOHATUSAMHI TOHA, MHTEHCUBHOCTH U HACBIIIEHHOCTHU (TaKUM 00pa3oM,
cykaercs peepeHIIMAIBHBIA CIIEKTP MOHATHS “IBeTa” KaK OH MOHUMAETCs, M0 KpallHeW mepe, B
HEKOTOPBIX KYJIbTYypax). DKCIIEPUMEHT MPOBOAUIICS Ha MaTepuaie 20 sI3bIKOB U3 Pa3HbIX SA3bIKOBBIX
rpynn. YdeHble CTaBWJIM CBOMMH 3a/ladyaMH BBISICHUTH: 1) Kakue MMEHHO OTTEHKH OLIEHHMBAIOTCA
HOCHUTETISIMU BBIOPAHHBIX SI3IKOB KaK MPEACTABISIONINE OCHOBHOM IIBET, a KaKHe MPEICTaBISIFOTCS
KaK TIepexo/Hble, CMEIIaHHble; 2) Kakol OTTEHOK B MAaKCHMaJbHOW CTENEHH OTpakaeT
NPEJCTAaBICHUA O THUIIMYHOM LIBETE; 3) O KAaKMX IIBeTax IMpPEACTAaBICHHUsS TECTHPYEMBIX Hambosee
COTJIACOBAHHBI, @ O KAKMX — Pa3MBbITHI.
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N3 nBeroBoro crektpa Obutk BeimeneHbl 330 orreHkoB. Ilpu stom 10 M3 HUX SABISIUCH
axpomatuyeckuMu (Oenblid, cepblid, YepHBIM U T.1.). B sKcnepuMeHTe ydacTBOBaIO 1Be (hokyc-
TPYIIIBL, KyJa BXOJWIN MPEICTaBUTENN 000UX TOJIOB Pa3HbIX BO3PACTOB. DKCIEPUMEHT MpeaBapsiia
JMAarHOCTHKA IIBETOBOI'O 3pEHHUs UCHBITYyeMbIX. K uccrnenoBaHuio OBLIM JOMYIIEHBI YYaCTHUKU
TOJIBKO C HOPMAJIbHBIM LIBETOBBIM 3PEHHUEM.

YyacTHHKaM TIepBOi (DOKYC-TPpYIIIBI MOKA3BIBAK 1[BETOBYIO Tabauiy. Ha Hell Hy:)KHO OBLIO
OTMETUThH S4YEHKH, KOTOpble Hauboyiee IMOJHO COOTBETCTBOBAIM IMOHATHUIO KAKOTO-IHOO IIBETA.
3areM UCHBITYEMBIX MPOCHIN 0003HAUUTH Ty SUEHKY TaONMIbI, B KOTOPOH HAaXOAMUTCS Hamboee
TUNHWYHBIN IPUMEP LBETA.

HcnbiTyemble BTOpPOW TpYIIbl ONPAIIMBAIMCE HA MPEAMET TOro, KaKUMH CJIOBAaMU OHU
MOJIB3YIOTCA B PEYM, KOIZa XOTAT Ha3BaThb TOT MM MHOW OTTEHOK. Ilociie 3Toro ¢ Ha3BaHUsAMHU
MPOJETBIBATIOCH TOXKE, YTO M C IIBETaMHU B MEPBOW TIpPYIIIE: BBICIUIOCH CIOBO, HanOoJee MOIHO
COOTBETCTBYIOIIEE TTOHATHIO KAaKOT0-JINOO [[BETA, OTMEYAJICSI TUIIMYHBIA OTTEHOK.

Kpureprun Bb100pa OCHOBHOTO LIBETOBOTO MIOHSATHS OBUTH CIIEAYIOIIMMU:

* TEPMHUHBI JOJKHBI OB OBITh MOHOJEKCEMHBIMH, T.€. €r0 3HAUEHHE Helb3sl 00pa3oBaTh
MyTEeM CyMMHUPOBAHUS 3HAYECHUHN JPYTUX IBETOBBIX TTOHITHII;

* HEBKJIIOYAE€MOCTb MOHATHS B Ha3BaHUs JPYIHX LIBETOB;

* IIMPOKasi COYETAEMOCTb;

* [ICHUXOJIOTMYECKas “OYE€BUIAHOCTH , UHTYUTHUBHAS NOHATHOCTh AJI1 PECIIOH/ICHTA.

B pe3ynbrare s3kcniepumenTa bepaun u Kel npuium K CJIe1yrOIKM BbIBOIAM:

1. CymecTtByer enuublii HaOop u3 11 0a30BBIX LIBETOB sl BCEX BBIOPAHHBIX S3BIKOB
(Oenplii, 4YepHBIN, KpPACHBIM, 3€JCHBIN, JKCJITHIM, CHHHUH, KOPUYHEBBIH, (DHOJICTOBBINA, PO30BBIMU,
OpaH)XEBbIH, CEPBIiA).

2. Ecnu B s13pIK€ NMPHUCYTCTBOBAJIM Ha3BaHMs JJs MeHbIIero, yem 11 yucia nBeros, 3Tu
Ha3BaHMsI ObLTU CTPOTO OIpPEIeICHHBIMU:

a) BCE A3BIKM COZEpKaJId HA3BaHUS JUIsl YEPHOTO U O€JI0r0 1[BETOB;

0) ecnmu B s3bIKE OBUIO 3 IIBETOHAUMEHOBAHMS, CPeAH HUX 00s3aTeNbHO OBLIO CIOBO
“KpacHbIN;

B) €CIIU B sI3bIKE ObUTO 4 IIBETOHAUMEHOBAHMS, CPEAN HUX 00s3aTeNbHO OBLIM CIOBa JTHOO
“3eJICHBIN ", TMOO ““XKEIITHIN ;

I) €clid B f3bIKE OBLJIO 5 I[BETOHAUMEHOBAHWI, Cpelu HUX O00s3aTENbHO OBLTM CIOBa
“3eJICHBIN U “JKENITHIN ]

1) €CIIU B SI3bIKE OBUIO 6 IIBETOHAMMEHOBAHUM, CPEIM HUX 00sI3aTeIHHO OBLIO CIOBO “CHHHIA”;

€) ecid B sI3bIKE ObLIO 7 IIBETOHAaMMEHOBAaHWM, cpeau HuX o00fA3aTeIbHO ObUIO CIIOBO
“KOpPUYHEBBIN;

) ecliu B s3bIke ObUIO 8§ M OoJee IIBETOHAaMMEHOBAHMM, cpeiau HHMX 00s3aTeNbHO ObUIM
cJIoBa “(hUOJIETOBBIN”, “pO30BBIN”, “OpaHkKeBBIN UM “Cepblii”.

bepnunom u Keem Obl1 Takke BBIABUHYT PSIZI MIPEAIIOI0KEHUH.

* JlobaBneHue WM yTpaTa TEPMHHA I[BETOOOO3HAYEHHUS MPOUCXOAT B OIpEAeTIeHHON
MEepapXUUECKON MOCIIEI0BATEIbHOCTH;

* Hayke HEeM3BECTEH HU OJIMH CIIy4all yTpaThl TEPMHHA [IBETOOO03HAUCHUS;

* Yuciao TEpMUHOB IBETOOOO3HAUEHUS 3aBUCUT OT 3KOHOMHYECKOIO M KYJIbTYPHOTO
pa3BUTUSL  CTpaHbl  pacCMaTpPUBAEMOIo  s3bIKa,  CTENEHU  H3OJALUMM W JIPYyTUX
SKCTpaMHrBUCTHUECKUX QakTopoB [bepnun, Keit 1949].

@akT  CYHIECTBOBAHMS  SI3BIKOBBIX  YHUBEpPCAIMil, CBA3aHHBII C  TEepMUHAMU
1[BETOO003HAUEHHUsI Y MHOTUX YYEHBIX BbI3bIBaJl COMHEHHUs. [Ipexae Bcero, OHM OCHOBBIBAINCH Ha
ToM, yTo bepnun u Keil ucnonb3zoBanm uisi UCCIENOBAHHUS B OCHOBHOM SI3bIKM HApOAHOCTEH C
OTHOCHUTENIbHO BBICOKMM ypoBHeM pa3ButTus. Hampumep, 17 u3 20 BBIOpaHHBIX SI3BIKOB ObLIN
nucbMeHHbIMH. Clie10BaTENbHO, BEJIMKA BEPOSTHOCTh TOTO, YTO MOSIBIEHUE U PA3BUTHUE TEPMHUHOB
1[BETOO003HAUYEHHUsI — 3TO ciiydaiiHoe siBjeHue. Kakux-nmbo uccieoBaHui U SKCIIEPUMEHTOB IS
MOJTBEPKICHUS UM OIPOBEPIKEHUS 3TOM TOUKU 3pEHUs MPOBEIEHO He OBLIO.
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Koneuno, BepHO, 4TO 3HAYECHHWE HOMHWHAIMKA IIBETa aKTUBHO OOCYXIanoch ¢uiocodamu,
MOSTOMY JIMHI'BUCTBI U TICUXOJIOTH MOTYT ¢ OOJNBIION MONB30# A cedst oOpaTtuThest K paboram
Takux MbicauTenei, kak . JIokk u I'. Butrenmreiitn. OgHako pemaroliee pa3ainyue COCTOUT B TOM,
910 (prII0co(hoB MHTEPECOBAI S3BIK, JIMHIBUCTHI Ke (KaK TAKOBHIE), HHTEPECOBAIKCH sI3bIKaMu. J{iist
JUHTBHUCTAa TpoOJieMa COCTOMT HE TOJBKO B TOM, YTOOBI MOHATH, YTO 3HAYaT (HANpumep,
anrnuiickue) crmoBa red u blue, uam 4YTO O3HAYAET SMOHCKOE CIOBO a0l (CHHHIA, HO TOpPAa3/I0
OoJpIIIeTO IUarnas3oHa, yem aHrimiickoe blue). ITo mHeHuto A. BexOuikoil, COOTBETCTBUS, TaKue,
KaK pycck. roiryooit = blue niu mem. blau = blue nnm cunuii = blue, 6e3ycnoBHO, HEaICKBATHBI, TAK
Kak 00JacTh IPUMEHEHUS KaKJIOT0 CJIOBA CBOSI B KaXKJOM U3 SI3bIKOB, U OHA HE MOKET OBITh TOYHO
YCTaHOBJICHA HA OCHOBAHUH TIOJJOOHBIX TIPOIEAYP MEKbBSI3LIKOBOTO COTIOCTABIICHHUS.

Tpaguiust KCHONB30BaHUA  CIIOB, O00O3HAYalOIIMX LBET, B KayecTBe BaXHOIO
AKCIIPECCUBHOTO CPEICTBA TAaKXKe YXOAWT B Jallekoe Mponuioe. B JIpeBHEWIIMX TEKCTax
1[BETOO0O3HAUYEHHUsI BBITIONHSIIN IpeXkIe Bcero (yHKIUIO CHUMBOIMUYECKyro. L[Ber, B cuiy cBoeit
MPUPOJHON 3HAYMMOCTH ISl YE€JIOBEKA, OOYCIIOBIEHHON Ba)KHOCTBIO JUISI HETO TOTO MPEIMETa MU
SBJIGHUSI, KOTOPOE ATHM I[BETOM HAJEJSUIOCh, HE BOCHPHUHHMMAJICS SCTETHUECKH, a CIIOBA, €ro
Ha3BIBAIONINE, HE HCIIOJB30BAMCH JUIS JKMBOIMCAHUS MHpa. B IpeBHEM TEKCTE HEYMECTHBIMU
ObUTM HMHIUBUAYATU3UPOBAHHBIM MOPTPET W JKUBOIMCHBIM TMeH3axx — oTcioga U ciabas
HACBIIIEHHOCTh TEKCTOB IBETOOOO3HAYCHUSIMH. “ECM 1[BETOBOW MpPU3HAK W3BJICYCH U IMOKa3aH B
MOTUYECKOM IUIaHE KaK Ba)KHOE CBOMCTBO, TOT/Ia TAKOM MPHU3HAK — HE MPOCTO IBET... OH CUMBOJ
[Konecos, 1986: 220].

[[BeToBasi mamuTpa paccMaTpUBAETCs KaK OJMWH U3 CMBICIOBBIX MapaMETPOB, MUMEIOIIUN
COJIepKaTeIbHOE 3HAUEHUE JUIsl OpraHU3alliy MOMCKa 3HAUMMBbIX (BepOalbHBIX U HEBEpOAIbHBIX)
KOMITOHEHTOB B CO/IEpPKATeIIbHO MHTEI'PATUBHBIX Xy0’KECTBEHHBIX TeKcTaxX. [loHumMaHue 3HaueHus
[[BeTa U YMEHUE YCTAHOBHUTH €0 KYJIBTYPHBIC W SMOIMOHAIbHBIC KOHHOTAIIMH UMEIOT OTPOMHOE
3HAaYEHHUE I CHCTEMHOTO CEMAaHTHYECKOI0 aHan3a XyI0)KECTBEHHOTO TEKCTa, MOCKOJIbKY IIBET U
[[BETOBBIC COYETAHHUS IIOMOTAIOT BOCIPUHSITH TOHATBHOCTh COOOIICHHUS, €T0 CYTh, @ TAKXKE BhI3BATh
HY)KHYIO PEaKkIUI0 4YHuTaTens. OTUM pPYKOBOACTBYIOTCS aBTOPbl TMPH CO3/JaHUU  CBOETO
XYI0KECTBEHHOTO MHpA.

DTO HUCCIeNOBaHHE CTAall0 MCTOKOM JJISi MHOTHUX PabOT, MOCBSIIEHHBIX TUIOJIOTHUYECKUM
VHHUBEPCATUSAM IIBETOBOH TepMuHONOTHU. Hekotopele mccnemoBarenu, Hanpumep Jxon Jlrocw,
bap6apa Cannepc u CrtuBen JleBuHCcOH, ocmapuBanu paboty bepnuna u Kes: ona skoObl He
JIOKa3bIBACT TOTO, YTO JIUHTBUCTHUYECKUN PEISITHBU3M B HANMCHOBAHUSIX I[BETOB HEBO3MOXKCH, TaK
KaK B UX paboTe CyIIeCTBYET psJ HU HAa 4€M HE OCHOBAHHBIX JOMYIICHUN (HApUMeEp, 4TO Y BCEX
KYJIbTYp JICWCTBUTEIBHO €CTh KATETOpUS «IIBETa», KOTOpas MOXET OBITh OmpejaelieHa |
CpPaBHMBAThCS C TOM, KOTOpas CYIIECTBYET B HHIOEBPOIEHCKUX S3bIKax), a MOJIy4YEHHBIE UMU
JAaHHBIC OHM WHTEPIPETHPYIOT KaK pa3 Ha OCHOBE ITHX JOMyIIeHWH. J[pyrue wucciemoBaTed,
Hanpumep, Pobept Maknaypu, TpOJOMKHIN H3yYEHHE OHBOJIONMU O0O3HAUYEHUN IIBETOB B
OTJIENBHBIX SI3bIKaX; MaKiiaypyu HHTEPECOBAIO, BO3MOXKHA JIU TIOJTHAS OIMKMCH 0a30BBIX 0003HAYCHUI
nsetoB. Kak bepnun u Kei, Maknaypu oOHapyXui, 4To B 3TOM CeMaHTHYECKOW obiacTtu
JUHTBUCTHYCCKUHN PEISATUBU3M HE UTPACT 3HAUUTEIBHON posi. OH MPHUIIET K TOMY K€ BEIBOJTY, YTO
U OHHU: dTa 00JacTh BO MHOTOM OOYCIIOBJI€HA OMOJOTHYECKHMMH TapaMeTpaMu IIBETOBOTO
BOCTIPHSTHS.

[IpencraBienne o TOM, YTO /s OJHOTO WU TOro e (parMeHTa IeHCTBUTEIBHOCTH
€CTECTBCHHBIC SI3BIKM MOTYT TMPEJIOCTAaBUTh HECKOJIBKO aJIeKBAaTHBIX, HO HE COBIAQIAFOIINAX
KOHIENTYalbHBIX CXEeM, OE€3YyCIOBHO, CYIIECTBOBAI0O B S3BIKO3HAHMM H JO TOT0, Kak B
STHOJWHTBUCTUKE HAYaJIUCh WHTCHCHBHBIC WCCIEAOBAHUS «IIOJ] 3HAMEHAMH» IPHHIIHIIA
JUHTBUCTUYECKON OTHOCHUTENBHOCTH. B wacTHOCTH, yke B Hadaie 19 B. OHO OBLIO OTUYETIIMBO
chopmynupoBano B. ¢on ['ymOomapaTOM, OMHAKO MOYTH HE OBUIO BOCTPEOOBAHO B TO BpeMs
JTUHTBUCTUYECKON Teopueil. B pasHble mepuojbl UCTOPHH JIMHTBUCTHKU MPOOJIIEMBI Pa3Iuyuil B
SI3BIKOBOM KOHIICTITYQJIM3AallMH MHUpPa CTaBWIKCh, B TIEPBYIO OYepelb, B CBS3M C YaCTHBIMHU
MPAKTUYECKUMH U TEOPETHUUYECKMMH 3aJjauaMd TepeBOjia C OJHOTO s3bIKa Ha JIPYrOid, a Takke B
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paMKax TaKOM IUCLUIUIMHBI, KaK T'€pPMEHEBTHKAa — Y4YEHHMS O INPHUHIMIAX I[EPEBOJA, aHAIM3a H
MHTEPOPETAlU JPEBHUX IaMATHUKOB NHCbMEHHOCTH, B OCOOCHHOCTH OMONEHCKHX TEKCTOB.
[IpyHuMnuanpHas BO3MOXHOCTb IIEPEBOAA C OIHOIO S3bIKa HAa JPYroM, Kak M aJcKBaTHas
MHTEpHpETalys JAPEBHUX IMHUCBMEHHBIX TEKCTOB, 0Oa3HpPyeTcss Ha MPEAINOJIOKEHHH O TOM, YTO
CYLIECTBYET HEKOTOpash CHCTeMa IPEACTaBICHUM, YHUBEPCAIBHBIX JJII HOCHUTENIEH BCEX
YEJIOBEYECKUX S3BIKOB U KYJbTYp WIH, II0 KpallHE Mepe, pasfeisieMas HOCUTEISIMU TOM IMapbl
A3BIKOB, C KOTOPOT'O U Ha KOTOPBIH OCYLIECTBIAETCS MepeBoa. Yem OGunxke sA3bIKOBbIE U KYJIbTYpHBIE
CHCTEMBI, TeM OOJIbIlIe MIAHCOB aJCeKBATHO IepeaTh Ha SI3bIKE MEpeBOJia TO, YTO OBUIO YIIOKEHO B
KOHIIENTYyaJIbHbIE CXEMBI A3blKa OpuruHaia. ¥ Hao0opoT, CylIeCTBEHHbIE KYJIbTYpHBIE U S3bIKOBbIE
pa3nuyMs MO3BOJSIOT YBUACTh, B KAKUX CIIy4asX BbIOOP SI3BIKOBOTO BBIPAXKECHHUS OTIPENENICTCS HE
CTOJIBKO OOBEKTUBHBIMU CBOMCTBaMU 0003HauaeMOM HMHU BHEA3BIKOBOW JIEHCTBUTEIBHOCTH,
CKOJIBKO paMKaMH BHYTPHA3BIKOBOM KOHBEHLIMU: UMEHHO TAKHE CIydadu HE MOAJAI0TCSA WIN II0XO0
MIOAJAIOTCS IEPEBOAY U MHTEPIIPETALUK.

JIuHrBHCTHYECKAs OTHOCUTENIBHOCTh KaK Hay4HOE NMOHSTHE BEIET CBOE Hayajlo OT paboT
OCHOBOIIOJIO)KHUKOB 3THOJMHIBUCTHUKM — aMmepukaHckoro anrponosnora @panna boaca, ero
yuennka OnBapna Cemmpa u ydeHuka mocieanero benmxamena Yopda. B Toii Hambonee
panukaibHOI popme, KOTopast BOIIUIA B UCTOPUIO JIMHIBUCTUKHU O] Ha3BaHUEM «runoTe3sl Cenupa
— VYopda» wu crama mnpegMeToM NPOJOIDKAIOUIMXCS M IOHBIHE JUCKYCCHUH, TUIOTE3a
JIMHTBUCTUYECKONH OTHOCHUTENIBHOCTU ObUIa copMyiarpoBaHa YopdoM, a TOUHEe, MPUIKCaHa eMy
Ha OCHOBAHUU PsiJIa €r0 YTBEPKACHUH U APPEKTHBIX NMPHUMEPOB, COACPKABIIUXCSA B €0 CTAThIX.
Ha camom nene 3tu yrBepkaeHHus Yop¢ CONpOBOXKAAN PsSOM OTrOBOpoK, a y Cenupa mogo0HOro
poJia KaTeropuuecKux GopMyIUPOBOK He OBLIO BOOOIIIE.

HauOonee panukanabHble B3IJIAAbI HA «KAPTHHY MHpa FOBOPSIILIET0» KaK pe3yibTaT AeHCTBHS
S3BIKOBBIX ~MEXaHM3MOB KOHIIETITyaJdH3allMd BBICKa3bIBAIMCH b.Yophom. Hmenno VYopody
IIPUHAUICKAT CaM TEPMUH <«IIPUHLMI JIMHTBUCTUYECKOW OTHOCUTEIBHOCTH», BBEICHHBIA II0
OpsIMOM M HaMEPEHHON aHaJloTMM C MPUHLUIIOM OTHOCUTEIbHOCTH A.DlHuITEHHA. Yopd
CPaBHUBAJI S3bIKOBYIO KAPTHMHY MMpa aMEpUKaHCKMX HMHJEHIEB (XONH, a TakkKe LIayHH, IMaroTe,
HaBax0 U MHOTHUX JPYTHX) C A3bIKOBON KapMHON MHpa HOCUTEJIEH €BPONENCKHUX S3bIKOB.

WMHCTpyMEHTOM KOHIENTYyaau3aluu no Yopdy sABISIOTCS HE TOJIBKO BbIJENIAEMbIE B TEKCTE
(dbopMainbHble €AMHUIIBI — TaKHWe, KaK OTAEJbHBbIE CIOBAa M I'paMMaTHYECKHE IOKa3aTeilu, — HO U
M30MPaTENBbHOCTD S3bIKOBBIX MPaBUII, T.€. TO, KaK T€ UM UHbIE €UHUIIBI MOT'YT COYETAThCS MEXIY
co0oM, KaKko¥ Kjacc eIMHHI] BO3MOXKEH, a KAKOW HE BO3MOXKEH B TOW WMJIM WHOM TpaMMaTUYECKOU
KOHCTPYKLUU U T.J.

«IIparmatuueckue» KaTeropuu, T.e. TaKHe, NPaBWIbHOE YHOTpPeOJEHHE KOTOPBIX
MOTYMHSAETCSI KOHKPETHBIM YCIIOBHSIM PEYEBOr0 OOIEHHS, MOTYT IO-pa3HOMY BCTpauBaTbCs B
SA3BIKOBYI0 cucTeMy. Hampumep, B  SMOHCKOM  s3bIKE TIJIarojbl HMMEIOT  CHElHalbHbIE
rpamMmatudeckue GopMbl BEKIMBOCTH, U YTOOBI MPABMWIIBHO UX YIOTPEOUTH, HY’KHO 3HaTh KaKOBO
OTHOCHUTEJIbHOE TIOJIO)KEHHE COOECETHUKOB B COLMAIBHOM Hepapxuu. OTa TI'paMMaTHYyecKas
KaTeropusi sBisieTcsl 00sA3aTeNIbHOM, T.€. KaXIbl TIJ1aroil JODKEeH ObITh odopmileH MO0 Kak
«HEUTpaJIbHBIN» MO BEXKIUBOCTH, JTUOO KaK «CKPOMHBIN», TUOO KaK «IOYTUTEIbHBIN». [loX0XkKyt0
NparMaTu4yeckyro (YHKIMIO MUMeEeT pa3nuueHue Bbpl M Thl mpu oOpaiieHuu K coOecelHUuKy B
PYCCKOM SI3bIKE, OJJHAKO B PYCCKOM 3TO NPOTHBOIOCTABICHHE HUMEET ropasfo 0ojiee 4YacTHBIN
XapakTep, 4eM B ANOHCKOM. OCO3HaHME TOBOPALIMMHM TaKOro poAa pa3ivuuil MPOUCXOAUT
HOCHUTEJISIMU Pa3HbIX SI3bIKOB II0-CBOEMY U TEM CaMbIM MOJUYMHSAETCS MPUHIUITY JIUHTBUCTUYECKON
OTHOCHUTEJIBHOCTH.
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REFUTATION OF THE SEPIR - WHORF HYPOTHESIS.
BERLIN - KAY EXPERIMENT

E.M. Starikova, Postgraduate
Russian State University for the Humanities
(125993, Russia, Moscow, Miusskaya Square, 6)
Email: 11132445@mail.ru

Abstract. This article is about linguistic relativity or the Sepir-Whorf hypothesis). Mastering
a language, its native speaker learns a certain attitude to the world, reflected in the structures of
the native language. Since languages classify the surrounding reality in different ways, their
speakers also differ in the way they relate to it.

Keywords: the Sepir-Whorf hypothesis, the linguistic relativity hypothesis, the Berlin-Key
experiment.
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